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De smeden zeggen het met hamers en hoefijzers. Bij het huwelijk van den wielrenner gaan de wielen van den grond.

ONDER DEN EEREBOOG
E

R was eens een meneer die eerzuchtig was en 
iets nieuws in de wereld wilde brengen; hij nam 
drie dagen vacantie en dacht na, werd ver­
strooid of deed alsof, sliep twee nachten niet 

en verblijdde toen de wereld met een nieuwe heeren- 

mode, een strikje aan den voorkant van een hoed, 
zeer smalle pantalonspijpen, een knoopsgat aan 
den rechterkant van zijn colbert, of iets dergelijks. 
Jaloersche vrienden en zijn vrouw probeerden zijn 
uitgelaten opgetogenheid te dooven met de mede- 

deeling, dat het heelemaal geen nieuwigheid was 
en dat heel vroeger ook de broekspijpen ongewoon 
smal waren geweest, maar de eerzuchtige man 
wees dit verwijt van de hand met de oude opmer­
king, dat er niets nieuws onder de zon is en dat je 
feitelijk w’el iets nieuws brengt, als je het oude weer 
nieuw* maakt. Hetgeen waar is; men kan tegen­
woordig moeilijk eischen, dat men werkelijk een 
nieuwigheid in de wereld toovert, of het moet een 
nooit uitgeputte vulpen, een eeuwige sigaret of 
een automatische dassenstrikker zijn — en twee 
weken later zou waarschijnlijk een geleerde komen 
vertellen, dat de oude Assyriërs iets dergelijks reeds 
kenden, getuige inscripties op oude monumenten en 
grafkelders.

jVTeen, er is niets nieuws onder de zon. Tegen- 
* * woordig wordt het steeds meer de gewoonte, om 
eerehagen voor bruidsparen te vormen. De bekenden 
van de bruid, meestal van den bruidegom, komen 
naar de kerk of’het stadhuis en laten het bruidspaar 
na de plechtigheid wandelen onder een doorzichtig 
dak van roeispanen, fietswielen, hamers, sabels, 
dienbladen, kleine schoolborden, enz. Nieuw’ zal dit 
ook wel niet zijn. Als men maar lang genoeg zoekt 
in bibliotheken, zal men wel bewijzen vinden, dat 
vroeger de kannibalen een eereliaag bouwden met 
scheenbeenen, soldaten met vaandels. Eskimo’s 

iet kano’s, dierentemmers met opgezette leeuwen, 
en middeleeuwsche krijgers met stormrammen. 
Met ijver en goeden wil is voor heel veel een his­
torisch bewijs te vinden, en voor liet geval van de 
huwelijks-eerehage is het al heel gemakkelijk. Het 
gebeurde bijv, eens b;j de oude Chineezen, dertig of 
veertig eeuwen geleden, dat een mandarijn na de 
huwelijkssluiting naar buiten trad, precies op het 
oogenblik dat het begon te stortregenen ; de nieuws­
gierige kijkers hieven ontzet hun handen op, bang

De Londensche brigadier verlaat tussehen 
een vertrouwde afzetting de kerk.



liet huwelijk van den fanfare-dirigent. Als de aanvoerster van het hockey-elftal trouwt.

dat de zware droppels de kostbare kleeren van het 
bruidspaar zouden bederven ; laat de handen een 
weinig dalen en naar elkaar toekomen, en men heeft 
een dak van beschermende handen.

Zoo is dus het gebruik ontstaan. Maar uit China 
drong toentertijd niet veel door tot de buitenwereld, 
en we zouden de aardige gewoonte dus niet kennen, 
als ze ook niet ontstaan was in Perzië, waar het op 
deze manier ging : de nar van den sjah, die niet al 
te knap was, trouwde met een vrouw van meer dan 
middelbaren leeftijd, die ook niet bepaald zoo schoon 
was, dat zij een dichter tot ’n meesterstuk van liefdes­
poëzie zon inspireeren. Toen het evenwichtige bruids­
paar na de ontroerende speech van den Perzischen 
Burgerlijke Stand-ambtenaar naar buiten schreed, 
hief een vrouw, toen zij den bruidegom zag, haar 
handen op en riep : „Hoe 
kan een vrouw zóó’n man 
trouwen !” maar aan den 
anderen kant stond een 
man, die met opgeheven 
handen vroeg: „Hoe kan 
een man zóó’n vrouw 
vragen ?” Een tweede 
vrouw' antwoordde, een 
tweede man gaf zijn 
meening te kennen, een 
derde vrouw zei.... de 
handen waren weer om­
hoog, de eerehaag was er 
weer. Het wTerd een ge­
woonte ; de gewoonte 
stierf uit; de gewoonte 
kwam weer op, een fol­
klorist in Spanje schreef 
er een boek over, een 
Fransche boer introdu­
ceerde het gebruik bij het 
tweede huwelijk van zijn 
schoonmoeder, een En- 
gelschman vond het wel 
aardig voor de trouw­
partij van een knap 
nichtje — enfin, tegen­
woordig is geen bruids­
paar er meer veilig voor.

Het huwelijk is nu een­
maal een gewichtige ge­
beurtenis, en voor de 
twee, die ’t levenscontract 
sluiten, is het altijd aan­
genaam en sympathiek,

dat collega’s, vrienden en magen hun belangstelling en 
medeleven toonen, desnoods met een eerehaag. Het 
gebruik wordt algemeen en is nog voor sterke uit­
breiding vatbaar; zeelieden kunnen met masten 
komen, kweekers met hoornen, aannemers met hei­
stellingen, journalisten met drukpersen of heel groote 
duimen, schoorsteenvegers met roetstaven, tooneel- 
spelers met lichtbakken, spoormenschen met spoor- 
bruggetjes en Sinterklazen met houten Pie ter mans- 
knechten. Natuurlijk vonden de humoristische tee- 
kenaars een prachtig onderwerp in den huwelijks- 
eereboog; zij toekenden druipende roomsoezen 
boven den banketbakker en zijn bruid, en plaatsten 
bij liet huwelijk van den bioscoopportier een eere- 
wacht van ouvreuses, die hun zaklantaarns natuur 
lijk niet omhoog maar omlaag hielden. Doch h

De collega's van den dokter - 
bruidegom, hebben voor een 
origineelen eereboog gezorgd.

De eerewacht van 
den garde-offieier.

slechtst kwamen er de lood - 
gieters af, die in Engelsche 
bladen steeds voorgesteld 
worden als menschen die 
altijd iets vergeten, die 
steeds te laat komen en, 
als zij komen, liever rusten 
dan werken. Het plaatje 
gaf de volgende voorstel­
ling : de pas gehuwde lood­
gieter kwam met zijn lief­
lijk bruidje uit de deur 
van het stadhuis en op 
den grond lagen en zaten 
zijn collega’s, die den eere­
boog moesten vormen.... 
te slapen. A.



„Wat er met Anastasia gebeurd is? Ik verstrooide haar asch met een schop 
over een afstand van vijf wersten in Siberië. Vertel dat in New York.

In dit nummer vangen wij 
aan met de publicatie van 
een serie artikelen door Ri- 
chard Halliburton, den be- 
faamden Amerikaanschen 
journalist, die onlangs ge­
lijk een tweede Hannibal 
met een olifant de Alpen 
overtrok. Mr. Halliburton 
interviewde een van de 
werkelijke moordenaars 
van de Russische keizer­
lijke familie op zijn doods­
bed, n.l. Peter Ermakov, 
die na jaren van stilzwij­
gen zijn verschrikkelijke 
daad ten laatste bekende.

„Wij waren maar

PETER Zacharovitch Ermakov, een 
der drie Bolsjewistische officieren, 
die in den nacht van 16 Juli 1918 

Czaar Nicolaas II van Rusland en de 
zes leden van z’n gezin vermoordden, 
vertelde mij, terwijl hij doodelijk ziek 
te bed lag, met koortsachtige heftigheid 
het geheele, vrêeselijke verhaal van de 
slachting der Romanoffs.

Tot dat oogenblik had hij, een van de twee of 
drie mannen die de juiste toedracht kenden, een 
onverbroken stilzwijgen bewaard omtrent dezen 
massa-moord, dien hij hielp organiseeren en ten 
uitvoer brengen. Hijzelf verwijderde en verbrandde 
de lichamen en verspreidde de asch, opdat er geen 
spoor van de Romanoffs zou overblijven. En ver­
volgens luisterde hij zeventien jaar achtereen, half 
geamuseerd — niets ontkennend of bevestigend — 
naar de wilde geruchten die de wereld rondgingen

nopens de „feiten” van de nachtelijke moord-partij.
De rapporten over den dood van den Czaar, tot dus­

ver gepubliceerd, zijn altijd schaarsch van informatie 
en veelal tegenstrijdig geweest. De feiten welke 
mij bekend waren, kunnen als volgt opgesomd 
worden :

In Augustus 1917 werden de Czaar, z’n vrouw en 
vijf kinderen dopr de revolutionnairen te Petrograd 
gearresteerd en daar vijf maanden gevangen ge­
houden. Later bracht men hen over naar Tobolsk 
in West-Siberië. Vandaar werden ze in April 1918 
weer vervoerd, honderden mijlen ten Westen van 
Jekaterinenburg, thans Sverdlovsk genoemd, de 
hoofdstad van het Oeralgebergte.

Het koningsgezinde Witte leger in Siberië, ver­
sterkt door vele bevrijde Tsjechische krijgsgevan­
genen, rukte onmiddellijk op naar Jekaterinenburg 
in de hoop de keizerlijke familie te ontzetten.

Omstreeks den 14en Juli 1918 wras Jekaterinen­
burg geheel door de Witten omringd en stond op 
’t punt zich over te geven.

Doch de Rooden, die den Czaar bewaakten, voelden, 
dat z’n redding een zw aren slag voor de Bolsjewis­

tische zaak zou beteekenen. Er bleef hun 
slechts één weg over om den klaarblijke- 
lijken opzet der Witten te verijdelen: niet 
alleen Nicolaas, maar ook zijn vrouw en 
zoon en vier dochters moesten sterven, 
opdat geen hunner later de inspiratie en het 
verzamelpunt voor contra-re volutionnaire 
activiteiten zou kunnen zijn.

Het Comité van Arbeiders en Boeren 
te Jekaterinenburg ontving vanuit Moskou 
opdracht alle Romanoffs, die gevangen 
gehouden werden, dood te schieten.

In den nacht van den 16en Juli deelde 
men den Czaar, den zes leden van zijn ge­
zin en hun getrouwen bedienden mede, dat 
er in.de stad ongeregeldheden waren uit­
gebroken en dat de schietpartijen zich 
ieder moment naar de straat voor hun 
huis konden verplaatsen.

Ter eigen beveiliging moesten ze zich 
verzamelen in een half ondergrondsche 
wachtkamer, in afwachting van de komst 
van een automobiel, waarmee ze naar een 
nieuw en minder gevaarlijk verblijf in een 
ander deel van de stad zouden worden 
overgebracht.

Toen ze in de aangewezen kamer te 
samen gekomen waren en plaats genomen 

hadden, las men hun het doodvonnis voor en wer­
den ze — volgens het korte en opmerkelijk gere­
serveerde verslag van den officieelen Bolsjewisti- 
schen onderzoeker — zonder meer „doodgeschoten”. 

Precies door welke en hoeveel personen en met 
welke wapenen ze doodgeschoten zijn, is altijd een 
vraag gebleven, aangézien de eigenlijke uitvoerders 
van het doodvonnis zich nimmer over het geval 
uitlieten. Bijzonderheden omtrent het aantal én 
de namen der bedienden, die tegelijk geëxecuteerd 
werden, zijn eveneens onbetrouwbaar. Sommige 
lezingen spreken van twee bedienden, andere van zes.

IAE negen, of elf, of dertien lichamen werden 
achttien kilometer buiten de stad gebracht en 

begraven, of verbrand, of in een mijnschacht 
geworpen, of weggetooverd naar een onbekende 
bestemming. Zekere geschiedschrijvers beweren dat 
de lichamen nooit gevonden zijn en worden weer 
tegengesproken door anderen, die het tegendeel 
voor waar houden. Zelfs zou er een schat van ju- 
weelen, iconen etc. met de lijken opgedolven zijn. 
Nu en dan lezen we dat de stoffelijke, resten, de 
juweelen en iconen in ’t geheim naar Moskou, 
naar Londen, of naar Peking gevoerd zijn.

De schaarschte en onbetrouwbaarheid der feiten
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hebben aanleiding gegeven tot sensationeele ge­
ruchten, bedriegerijen en speculaties. Een geheel 
boek — en een zeer overtuigend boek — werd 
geschreven om te bewijzen dat Anastasia, de jongste 
dochter van den Czaar, ontsnapte en nog steeds 
in leven is. Maar een ander boek, en een niet minder 
overtuigend, ontzenuwt alle argumenten welke 
de promotor van Anastasia’s aanspraken als onbe­
twistbaar meent te kunnen aan voeren.

Het meest gezaghebbende rapport, dat wre kennen, 
is opgemaakt door Nicholas Sokoloff, den hoofd - 
magistraat der Witten, die na den val van Jeka- 
terinenburg van hen opdracht kreeg een diepgaand 
en minutieus onderzoek in te stellen. Dit onderzoek 
was een meesterstuk in z’n soort.

Het liet geen middel onbeproefd en geen bruikbaar 
getuigenis werd verwaarloosd, teneinde de juiste 
toedracht der feiten te leeren kennen. Die toedracht 
werd vastgesteld aan de hand van aanwijzingen en 
inlichtingen van getuigen, die bij de misdaad 
betrokken waren geweest, doch wier aandeel erin 
van zoo’n onschuldig karakter was, dat zij het 
durfden wagen in Jekaterinenburg te blijven en het 
binnenrukken van de Witten af te wachten. Daarbij 
moesten zij er ook nog rekening mee houden, dat de 
Bolsjewisten en de voornaamste daders van den 
moord wel eens spoedig als machthebbers in Jeka­
terinenburg terug konden keeren, belust, zich met 
moord en doodslag op een ieder te wreken, die zijn 
mond voorbij had gepraat.

In weerwil van al deze moeilijkheden stelden de 
onderzoekers uit allerlei bewijsmateriaal, afkomstig 
uit de tweede hand, een over het algemeen betrouw ­
baar overzicht samen van de bloedige gebeurtenissen. 
Dit overzicht onthulde de geheele afschuwelijke 
onmenschelijkheid van den moord. Het gaf boven­
dien de namen en de levensbeschrijvingen van de 
moordenaars aan de openbare schande prijs en 
brandmerkte hen als de weerzinwekkendste mis­
dadigers in heel de Russische geschiedenis.

De wereld moest echter zeventien jaar wachten, 
voor zij de geschiedkundige waarheid aangaande 
den moord te hooren zou krijgen uit den mond van 
een der moordenaars zelf, een der voornaamste 
beulen, die in een doldriftige stemming een vermetele 
en openhartige bekentenis af legde. Zijn biechtvader 
was ik, hetgeen ik dankte aan een vreemden samen - 
loop van omstandigheden.

Teneinde de laatst onthulde bijzonderheden van 
de slotakte van het vreeselijk drama der Romanoffs 
goed te kunnen begrijpen is het echter noodzakelijk, 
eerst even de gebeurtenissen na te gaan, die er aan­
leiding toe gaven.

De voorgeschiedenis
Qlechts weinig heerschers in de geschiedenis 

zijn zoo vervolgd geworden door tragiek en 
ongeluk, of zoo blind en doof voor de lessen 
ervan gebleven, als de laatste Czaar aller Russen. 
Nicolaas II was nog slechts een kind, toen zijn 
grootvader Alexander II door een nihilistische 
bom aan stukken werd gereten. Zijn vader 
Alexander III gelukte het. Rusland aan de spits 
te brengen van zijn keizerlijke macht en glorie. 
Maar hij stelde hoegenaamd geen belang in zijn 
oudsten zoon en bleef volkomen in gebreke 
hem een opvoeding te geven, die den toekom- 
stigen Czaar paste.

De jonge Nicolaas leefde het verborgen bestaan 
van een kasplant in een paleistuin, zorgvuldig 
behoed voor alle nadeelige invloeden van buiten, 
maar dan ook volkomen onbekend met het leven 
daarbuiten. Toen hij in het jaar 1894, op 26-jarigen 
leeftijd, den troon besteeg, ontpopte hij zich als eén 
zachtmoedig, onbeduidend inensch met een onstand­
vastig karakter.

De aanvaarding zijner regeering ging ongelukkiger­
wijs gepaard met een zeer tragische gebeurtenis, 
die een noodlottigen invloed uitoefende op de toch 
reeds aarzelende houding, die hij tegenover het leven 
aannam. Bij gelegenheid van zijn kroning werden 
namelijk niet minder dan drieduizend menschen 
doodgedrukt van een massa, die zich voor de poort 
van een feestpark verzameld had, waar giften zouden 
worden uitgereikt. Later, bij zijn kroningsfeest, 
ontgleed bovendien het symbool van zijn Souvereini- 
teit aan zijn schouder en viel op den grond. Fatalis­
tisch van natuur beschouwde hij deze twee slechte

Een keizerlijke picnic tijdens een zom eruit stapje.

voorteekenen als vinger­
wijzingen van den hemel, 
dat hij als regeerder on­
welgevallig en veroordeeld 
w as, en liever dan zich te 
verzetten tegen zijn nood - 
lot, aanvaardde hij het 
berustend.

De geschiedschrijvers 
ontdekken slechts één 
karaktertrek in Nicolaas 
II, die algemeen geprezen 
werd — een trek, die jam­
merlijk genoeg meer dan 
iets anders tot zijn onge­
lukkig einde zou bijdra­
gen : namelijk zijn harts­
tochtelijke en levenslange 
liefde voor zijn jonge en 
in haar jeugd buitenge­
woon schoone gade, een 
Duitsche prinses uit het 
kleine hertogdom Hessen. 
Zij traden kort voor de 
kroning in het huwelijk, 
Nicolaas op 26-jarigen, 
zijn bruid op 22-jarigen 
leeftijd.

Eenmaal op den troon 
gezeten bewrees Czarina 
Alexandra al heel spoe­
dig, dat zij een even wils­
krachtige en standvastige 
persoonlijkheid was, als 
haar echtgenoot slap, lus­
teloos en onbekwaam. Met heel haar hart en ziel 
hing zij aan het autocratisch regiem en streed zij 
voor de handhaving ervan. Dit streven, tegen de 
wielende en kokende stroomingen van den tijd in, 
was te gevaarlijker, wijl zij lijdend was aan chro­
nische neurosis, behept met een godsdienstig mys­
ticisme, aan zwaarmoedigheid leed en een hvste- 
rischen aanleg bezat, die zich vooral manifesteerde, 
als zij werd tegengewerkt.

Bij al die gebreken bezat de Czarina echter ook 
schoone en edele karaktereigenschappen. Tijdens 
de eerste jaren van den oorlog, bijvoorbeeld, wrerkte 
zij schier dag en nacht aan de organisatie van haar 
oorlogshospitalen. En geen Kozak in het leger van 
den Czaar kon een beter soldaat en een trouwer 
vaderlander zijn dan de Czarina, die toch tot in merg 
en been een Duitsche wras.

Haar overigens goedbedoelde inmenging in de 
regeering der Romanoffs was echter fataal, zooweel 
voor Rusland als voor de dynastie. Het was haar 

Nicolaas II besteeg in 
1894, op 26-jarigen leef­
tijd, den troon der Roma­
noffs als Czaar aller Rus­
sen. Zijn eenzijdige, voor 
een toekomstig heerscher 
schier verwaarloosd te 
noemen opvoeding was 
oorzaak, dat de van nature 
bescheiden en twijfelmoe­
dige vorst als een gevoelig, 
maar hulpeloos kind stond 
tegenover 7 bomende leven, 
zijn woelige onderdanen 
en de brandende vraag­
stukken van den nieuweren 
tijd. Als heerscher een 
tragische figuur, die ook 
op tragische wijze aan zijn 
einde kwam : in den nacht 
van 16 Juli 1918 werd 
hij met zijn heele gezin te 
Jekaterinenburg door de 

Bols jen isfe n vermoord.

invloed, die den karak- 
terzwakkcn en aarzelen­
den Czaar van de eene 
domheid tot de andere 
aanzette, die hem tot 
verzet en onderdrukking 
prikkelde van elke voor­
uitstrevende staatkundige 
beweging, hem deed be­
sluiten tot den rampspoe- 
digen oorlog met Japan, 
en die hem in het jaar 1905 

het noodlottige bevel in den mond gaf, te vuren op 
de arbeidersdelegatie, die tegen het verbod in het 
Winterpaleis naderde, tengevolge waarvan een 
honderdtal van deze afgevaardigden den dood vond.

Al deze en nog veel meer andere grieven namen 
het volk in tegen den Czaar. Hij werd gehaat en 

veracht. De geest van den opstand, lang met geweld 
onderdrukt, stak, getergd door de onbekwaamheid 
van Nicolaas II en door het despotisch streven van 
de Czarina, steeds driester den kop op. Met het doel 
deze revolntionnaire beweging te verlammen en af 
te schrikken werden in den loop der jaren. duizenden 
politieke tegenstanders naar de gevangenissen en 
mijnen in Siberië verbannen. Tot hen behoorden 
ook Nikolaï Lenin en Peter Ermakov. .. .

Alsof de Czaar nog niet genoeg onheil te verduren 
had, bezocht het noodlot hem ook nog in zijn familie­
leven. Zoo werden hem vier dochters achter elkaar 
geboren, terwijl heel Rusland om een troonopvolger



bad. Doch eindelijk, in het jaar 1904$«®rerden deze 
gebeden verhoord. De Czarina schonk het levens­
licht aan een zoon, die Alexis werd gedoopt.

Bijna terstond na de geboorte constateerden de. 
dokters echter, dat de Czarewiteh lijdende was aan 
hemophilia, een bloedziekte die erfelijk was in de 
familie van zijn moeder en die een bron van leed 
voor het kind zou worden.

Anna Viroubova, de vertrouwelinge en in­
tiemste vriendin van de Czarina, schrijft er in haar 
„Herinneringen aan het Russische Hof” onder meer 
het volgende over:

„Het kortstondige leven van den Czarewiteh, 
het liefste en aardigste kind dat men zich kan voor­
stellen, was een aaneenschakeling van kwellende 
ziekten, die alle hun oorsprong vonden in deze 
aangeboren ramp. Het voortdurende lijden van het 
kind werd slechts geëvenaard door dat van zijn 
ouders, in het bijzonder door dat van zijn moeder, 
die nauwelijks een dag van werkelijk geluk meer 
heeft gekend toen zij eenmaal besefte tot welk 
ellendig levenslot haar zoon gedoemd scheen.”

I"Aeze ongeneeslijke ziekte veroordeelde den onge- 
lukkigen Czarewiteh gedurende heel zijn korte 

leven een door pijn gefolterde invalide te blijven. 
Wie kan liet de wanhopige moeder onder die om­
standigheden verwijten, dat zij op zekeren dag, nadat 
alle te hulp geroepen geneeslieeren onmachtig 
gebleken waren het kind te genezen, of zelfs maar 
zijn lijden te verlichten, den ongeletterden maar 
listigen boerenpope Rasputin in het paleis noodigde, 
van wien zij vernomen had, dat hij in zijn handen en 
in zijn blik merkwaardige genezende krachten 
bezat ? En wie zal het haar kwalijk nemen, dat zij 
hem aan haar hofhouding verbond toen werkelijk 
bleek, dat hij door middel van hypnotische kracht 
in staat ,was, de pijnen van het gemartelde kind 
oogenhlikkelijk te verminderen !

De geschiedenis van Rasputin is overigens van 
algemeene bekendheid^ zoodat zij hier niet behoeft 

Gelukkige beelden uit een 
reeds vergrijsd verleden. 
Links: Czarewiteh Nieolaas 
en zijn bruid, prinses Alice 
van Hessen. Rechts: Groot­
hertog Ernst Ludwig van 
Hessen en prinses Afelitta 
van Coburg, die later hun 

verloving verbraken.
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te worden herhaald. De 
geruchten van zijn staag 
groeienden invloed aan het 
hof en van de schanda­
len, die eruit voortvloeiden 
— schandalen, deels be­
rustend op de werkelijk­
heid en anderdeels slechts 
boosaardige verzinsels — 
drongen weldra door tot 
het volk en verbreidden 
zich tot aan de uiterste 
grenzen van Rusland.

Die werkelijke en ver­
meende schandalen, waar­
mee ijverig gecolporteerd 
werd, namen in het jaar 
1916 dergelijke afmetingen 
aan, dat zij den Czaar be­
roofden van het laatste 
armzalige restje sympathie 
en steun, waarop hij nog 
had mogen rekenen. Ten­
einde het verloren vertrou­
wen terug te winnen liet hij 
zich door de Czarina over- 
reden het oppercommando 
over het leger op zich te 
nemen. Het was zijn laatste 
en grootste domheid, want 
hij verscheen aan zijn troe­
pen, op wier trouw hij zich 
al niet meer verlaten kon, 
als een belachelijk en sen­
timenteel groot kind, dat 
zich vermomd had met 
een baard en verkleed met 
een generaalsuniform.

Op 15 Maart 1917, 
toen de revolutionnairen

onder aanvoering van Kerensky nog overal in 
bedwang gehouden konden worden, werd Nieolaas II 
geprest afstand van den troon te doen. Vier dagen 
later verloor hij ook zijn vrijheid en werd hij met zijn 
geheele gezin door de voorloopige regeering gevangen 
gezet.

Kort vóór het aftreden van den Czaar was de 
Czarina, opgeschrikt door den ontstellenden loop der 
gebeurtenissen, ernstig besloten geweest de kinderen 
naar Engeland of Zweden te zenden, teneinde daar 
geregelder tijden af te wachten. De gelegenheid om 
te vluchten was toen nog vrij gunstig, doch nauwe­
lijks stond het plan vast, of de kinderen kregen alle 
vijf tegelijk een zwaren aanval van mazelen te 
verduren. En toen zij weer zoover waren, dat 
zij konden reizen, waren zij gevangenen en was de 
kans om-te vluchten in rook vervlogen.

Als voorloopige gevangenis van het Czaristisch 
gezin diende hun eigen paleis te Tsarkoye Selo, 
twintig mijlen buiten St. Petersburg gelegen en 
omgeven door prachtige tuinen. Hier leefden zij 
even zorgeloos als in vroeger dagen. De Czaar 
maaide het grasveld van den tuin, roeide op het 
meer, zaagde hout, hield punctueel zijn ongeloofelijk 
onbenullig dagboek en zijn weerrapporten bij, en 
ontving bezoeken van Kerensky. Geheel alsof er 
niets ernstigers in het leven bestond.

Maar buiten de paleistuinen was Rusland één 
laaiend vuur. Kerensky, die de groeiende macht van 
Lenin en zijn meedoogenloozen aanhang begon te 
vreezen, zette in Augustus 1917 de geheele Czaris- 
tische familie in den trein en zond hen naar een 
andere en minder prettige gevangenis in de Siberische 
stad Tobolsk.

Drie maanden later, in November 1917, werd 
zijn voorloopige regeering verdreven door de 
Bolsjewisten, onder aanvoering van Lenin. De 
burgeroorlog woedde in het gansche Rusland. 
Arbeiders, boeren en gedroste frontsoldaten vormden 
Raden en gingen te werk, alsof zij het hoofd verloren 
hadden. En intusschen smeedden de Royalisten 

talrijke plannen, die ten doel hadden den Czaar 
en zijn gezin te bevrijden en heimelijk naar Engeland 
over te brengen. In Tobolsk waren zooveel van hun 
agenten de gelederen der Rooden binnengeslopen, 
dat de volkscommissarissen aldaar besloten, de 
Romanoffs naar de stad Jekaterinenburg te zenden, 
die driehonderd mijlen dichter bij Moskou gelegen 
was en welker bevolking het Roode bewind gunstiger 
gezind was, dan die van Tobolsk, terwijl het ook 
als garnizoensplaats de voorkeur verdiende.

De Czarewiteh was echter lijdend en kon op dat 
oogenblik onmogelijk worden vervoerd. Niettemin 
werd den Czaar bevolen zich gereed te maken voor 
liet vertrek en alvast vooruit te reizen. Dit bevel 
stelde de Czarina voor de hartbrekende keus tusschen 
haar echtgenoot en haar zoon. Zij liet zich bij haar 
beslissing leiden door practische overwegingen. 
Beiden hadden zij steun noodig, de echtgenoot en 
het kind. Maar Alexis had den huisdokter en de Czaar 
had niemand. En dus besloot zij hém te volgen, 
die haar steun het meest noodig zou hebben, wijl 
hij in het gróótste gevaar scheen te verkeeren : haar 
echtgenoot.

Dit besluit, dat zij eerst nam na een urenlangen 
wanhopigen strijd tusschen haar trouw aan den 
Czaar en haar moederliefde, scheurde haar hart 
schier uiteen. Zij liet haar zieke kind achter en 
vergezelde haar echtgenoot, vreezend dat zijn leven 
het meest bedreigd werd. Als hij sterven moest, 
dan wilde zij met hem sterven........

Een verijdelde vlucht
Tpoen zij en de Czaar vertrokken, namen zij hun 

dochter Maria mee, terwijl de drie andere 
meisjes bij Alexis achterbleven. De afspraak was, 
dat zij hen zoo spoedig mogelijk naar Jekate­
rinenburg zouden volgen. De bevelvoerder van 
het escorte, dat den Czaar overbracht, bewogen 
door medelijden met de felle smart van de Czarina 
en voor voelend, dat zij en Maria ermee gebaat 
zouden zijn, als zij in de hoofdstad van de natie 
verbleven, trachtte nog met den trein naar 
Moskou door te vluchten. Doch zijn toeleg werd 
ontdekt en nadat men hem het commando had 
ontnomen, werden zij gedwongen naar Jekate­
rinenburg terug te keeren.

Het geschiktste en beste huis in deze stad behoorde 
aan een rijken koopman toe, een zekeren Ipatiev. 
Men verdreef hem eruit en installeerde er de Roma­
noffs. Rond drie zijden van het huis werd een 
houten schutting opgetrokken van tien voet hoogte; 
de vierde zijde zag uit op een gesloten tuin. Een 
officier en acht soldaten werden voorts nog belast 
met de bewaking van de ingangen.

Voor de verdediging van Jekaterinenburg tegen 
een opmarsch van de Royalisten, die zich hadden 
geformeerd tot het zoogenaamde „Witte Leger”, 
bezat de stad een garnizoen van verscheidene 
duizenden Bolsjewisten — een armzalig leger, dat 
uit ongeregelde troepen bestond. De eigenlijke 
heersclieres van de stad was echter de bekende 
„Tsjeka”, een geheime, over heel Rusland vertakte 
organisatie, opgericht met het doel de contra­
revolutie te smoren en de speculatie uit te roeien. 
Zij „regeerde” door koelbloedig iedereen te ver­
moorden, die verdacht werd den Bolsjewistische!! 
opstand niet met hart en ziel aan te hangen.

Evenals overal elders, waren bij de Tsjeka in 
Jekaterinenburg ’n groot aantal beroepsmoordenaars 
en andere schurken ingelijfd. Voor het meerendeel 
waren dit Letten, of gewetenlooze Oostenrijksch- 
Hongaarsche krijgsgevangenen of Chineezen. In 
Jekaterinenburg heette een der bestuurders van dit 
moordenaarscomité Yourovsky — een wreede, 
fanatieke Bolsjewist; zijn chef-inedem oordena ar 
was de 36-jarige ex-galeiboef Peter Ermakov.

Dit waren de individuen, aan wier hoede men het 
Czaristisch gezin had toevertrouwd. Twee en een 
halve maand nadat zij de Romanoffs in handen 
hadden klonken er kort, na één uur in den nacht 
vanuit het souterrain van Ipatiev’s huis gedempte 
knallen, die deden denken aan geweervuur. Het was 
het knallen der schoten, waarmee de Czaristische 
familie werd afgeslacht en die thans na zeventien 
jaar nog hun echo over de wereld doen weerklinken...

oor zien van deze en nog vele andere gegevens bo- 
’ treffende het leven en den dood van de Czaren- 

familie stapte ik op zekeren dag in Moskou in den 
Transsiberisclien trein, die mij in twee etmalen



naar Sverdlovsk, het vroegere Jekaterinenburg 
zou voeren. Mijn bedoeling was een bezoek te 
brengen aan het huis, waar de terechtstelling had 
plaatsgevonden, en dat thans is ingericht tot open­
baar museum. En voorts hoopte ik iemand te kunnen 
interviewen, die in dien gruwelnacht deel had uit­
gemaakt van het vuurpeloton.

Dezelfde reis, die ik ondernam, en met hetzelfde 
doel, was in den loop der jaren ook gemaakt door 
andere niet-Russische reporters — voor het eerst 
op het eind van het jaar 1919. Het was hun altijd 
toegestaan geweest, de voormalige gevangenis van 
den Czaar van beneden tot boven te onderzoeken ; 
het huis staat van negen tot vijf uur wijd voor het 
publiek open. Maar geen van mijn collega’s was 
het ooit gelukt, een der moordenaars op te sporen.

In het jaar 1933 echter werd de eerste ernstige 
poging ondernomen, om den sluier, die over de 
historische details van den Czarenmoord lag gespreid, 
geheel en al weg te rukken. In dat jaar vernam name­
lijk Stoneman, de correspondent van de „Chicago 
Daily News”, dat Peter Ermakov, die in Sokoloff’s 
rapport was aangewezen als oen der voornaamste 
daders van den moord, en die persoonlijk belast 
was geweest met de verbranding van het stoffelijk 
overschot der Czarenfamilie, niet alleen in leven 
was, doch dat hij zelfs nog in «Jekaterinenburg ver­
bleef en aldaar bewaker was in de plaatselijke 
gevangenis. Stoneman bezocht hem wn trachtte 
een interview van hem los te krijgen. Ermakov 
verontschuldigde zich echter en toen geen over- 

- reding baten kon, moest Stoneman onverrichter zake 
terugkeeren. Aldus stond de situatie nóg, toen ik 
in Sverdlovsk aankwam.

Een raad van Stoneman indachtig, begaf ik mij 
na aankomst in gezelschap van mijn tolk regelrecht 
van het spoorwegstation naar de gevangenis. Ja, 
Ermakov was hier cipier. Maar hij was er niet — 
hij was er trouwens al in geen drie weken geweest. 
Volgens de rapporten was hij zeer ernstig ziek. .. .

Ik belde zijn woning op en sprak middels mijn 
tolk met zijn vrouw. Ja, het rapport waarop ik 
doelde, behelsde de waarheid — Ermakov leed aan 
keelkanker. Dag en nacht kwamen de dokters hem 
helpen, dien avond had er juist een bloedtransfusie 
plaatsgehad. In geen drie weken had hij het bed 
verlaten — het was hem zelfs niet geoorloofd zijn 
hand op te heffen. Zijn stem was bijna weg. Neen, 
de doktoren zonden beslist niet toestaan, dat hij 
met iemand sprak....

Verslagen en ontmoedigd hing ik de telefoon op. 
Veronderstel eens, dat Ermakov zou sterven, zonder 
vooraf de juiste toedracht der feiten aan iemand te 
hebben meegedeeld ! De geheimen, die de geschie­
denis nog verborg, zouden dan mèt hem sterven !. .. .

Toen ik op straat liep, kreeg ik plotseling een 
inval. Ermakov’s vrouw ! Zij was zoo vriendelijk en 
bereidwillig geweest aan de telefoon — alhoewel 

blijkbaar verontrust. Waarom haar niet om een 
interview verzocht ? Slechts vijf minuten ! Misschien 
wist zij evenveel van de geschiedenis als haar 
echtgenoot en was zij zoo welwillend, een paar 
vragen te beantwoorden.

Zoo belde ik haar voor de tweede maal op, zette 
mijn verlangen uiteen en verzocht haar om het voor­
recht, haar te mogen interviewen — het uur en de 
plaats aan haar eigen verkiezing overlatend. Tot mijn 
groote vreugde en verbazing noodigde zij mij uit, 
den volgenden morgen om elf uur naar Ermakov’s 
woning te komen. Maar ik moest de zorgwekkende 
omstandigheden in oogenschouw houden en zoo 
kort mogelijk zijn.

TAen volgenden morgen werden wij op het afge- 
sproken uur ontvangen door een knappe, vrién­

delijke vrouw van ongeveer veertig jaar. Ermakov’s 
huis was maar klein — het bevatte slechts een hal 
en twee kleine kamers, die met den grootsten eenvoud 
gemeubileerd waren. Toen ik de hal betrad, kon ik 
Ermakov door de half geopende deur van de aan­
grenzende kamer hooren hoesten en hijgen. Zijn bed 
stond nog geen zes voet van de plaats, waar ik me 
op dat oogenblik bevond. Begrijpend, dat zijn vrouw 
den ernst van zijn toestand geenszins overdreven 
had, en dat elk oogenblik toeven mijn bezoek des 
te pijnlijker zon maken, besloot ik heel kort te zijn.

„Ik meen, dat uw echtgenoot een van de mannen 
was, die de Romanoffs executeerden,” begon ik.

„Hoe weet u dat ?” informeerde zij, met die vraag 
de mijne beantwoordend.

„Ik vernam het in Moskou van een paar journa­
listen,” gaf ik ten antwoord.

„Welnu dan, het is inderdaad waar.”
„Ik zou gaarne iets vernemen omtrent het vuur­

peloton,” hernam ik. „Er wordt algemeen beweerd, 
dat het bestond uit tien tot twaalf soldaten. Hebt 
u misschien uw echtgenoot ooit het juiste aantal 
hooren noemen ?”

En toen kwam er plotseling een heesch 
en half verstikt gefluister door den kier 
van de deur uit de ziekenkamer:

„Zeg hem, dat wij maar met ons drieën 
waren...

Ermakov’s vrouw keek verschrokken.
„Er waren er slechts drie,” herhaalde zij zenuw­

achtig.
Ik dacht snel na. Ermakov lag te luisteren naar 

elk woord, dat wij spraken, en naar het scheen, 
verkeerde hij in een onverschillige, drieste stemming. 
Misschien gelukte het mij nog één vraag beantwoord 
te krijgen, voordat zijn vrouw een eind aan het 
gesprek maakte.

Ik wendde mij tot mijn tolk. „Vraag nog iets 
aangaande Anastasia,” 
sprak ik, „en spreek wat 
luider. Zeg, dat wij in 
Amerika van meening zijn, 
dat de geheele Czaren­
familie werd terechtge­
steld, met uitzondering van 
Anastasia, die kans zag 
te ontvluchten en naar 
Newr York werd gebracht, 
waar zij nu nog woont.” 

De tolk herhaalde mijn 
woorden in het Russisch. 
Doch voordat Ermakov’s 
vrouw had kunnen ant­
woorden, werd plotseling 
de deur van de zieken-

De ongelukkige Czarewitch 
Alexis, toenmaals troon­
opvolger van Rusland. Bij 
zijn geboorte bleek hij lij­
dend te zijn aan een ern­
stige bloedziekte, die erfelijk 
was in de familie van zijn 
moeder en die hem , was hij 
in leven gebleven, tot levens­
lange invaliditeit en een 
fólterend lijden zou hebben 
gedoemd. Rasputin verkreeg 
zijn noodlottigen invloed op 
de Czarina, omdat alleen 
hij in staat bleek, met de 
hypnotische krachten, die 
in hem sluimerden, het lij­
den van 't kind te verlichten.

Czarina Alexandra, geboren prinses van Hessen, ge­
malin van Czaar Nicolaas II van Rusland. Haar 
noodlottige invloed op den karakterzwakken Czaar en 
haar despotisch streven naar behoud van het auto­
cratisch regiem, benevens de minachting, waarmede 
zij de openbare meening tartte, door haar bescher­
meling en vriend, den ongeletterflen boerenpope Ras­
putin, de hand boven het hoofd te houden, toen deze 
in hemeltergende schandalen gewikkeld werd, hebben 
wellicht meer dan iets anders de ineenstorting van 
het geweldige Russische rijk veroorzaakt. Vit haar 
huwelijk met Nicolaas II werden vijf kinderen ge­

boren, een zoon en vier dochters.

kamer opengeduwd door een gespierden, liarigen 
arm, die onder de dekens van het ziekbed vandaan 
kwam.

„Wat is dat ? Wat is dat — over Anastasia ? 
Kom er^is hier binnen — ik zal u vertellen wat er 
met Anastasia gebeurde!....”

Met bonzend hart overschreed ik den drempel 
van de ziekenkamer.

„Ik verstrooide haar asch met een 
schop over een afstand van vijf wersten 
in Siberië — als u wilt weten waar zij 
is. Vertel dat in New York!...

Ermakov lag op een laag, primitief Russisch bed. 
In zijn opwinding had hij de rood katoenen dekens 
van zich afgerukt. Ik aanschouwde een kolossalen, 
corpulenten man van drieënvijftig jaar, die zich rus­
teloos om en om wentelde in zijn wanhopige pogingen, 
om voldoende adem te halen. Zijn zware borst rees en 
daalde bij eiken zucht. In geen vier weken was hij 
in staat geweest zich te scheren, zoodat zijn gelaat 
bedekt was met een borsteligen zwarten baard. 
Zijn hoofdhaar was verward en viel over zijn ooren. 
Zijn mond hing open en uit een der hoeken sijpelde 
een dun straaltje bloed. Het kleurde zijn baard, 
het kussen en de lakens. En in dat vreeswekkend 
gelaat staarden mij twee met bloed doorloopen 
en koortsig flikkerende zwarte oogen aan....

„Ga zitten — ga zitten. Sta daar niet zoo te kijken,” 
klonk het uit zijn mond.

Wij gingen alle drie zitten, onbewust gehoor- 
zajnend, niet in staat ons te verzetten tegen die 
tyrannieke stem en wilde oogen — ik nam plaats 
op den rand van het bed.

„U moet mij vragen over de terechtstelling!” 
ging hij voort. „Vraag niets aan mijn vrouw — wat 
weet zij ervan ?”

Ik keek Ermakov’s vrouw eens aan. Zou ik blijven? 
Zou ik heengaan ? Zij was geschrokken van de heftig­
heid, waarmee haar man uitgevallen was, maar 
omdat hij vastbesloten scheen te spreken zoo hem 
goeddacht, vreesden wij dat hij nog heftiger zou 
worden, als we liet hem beletten. Ik besloot eindelijk 
hem nog één vraag te stellen en dan, beleefdheids­
halve, te vertrekken.

„Vertel me eens, kameraad Ermakov, hoe hebt u 
de Romanoffs gedood ?”

Het was even over elven, toen ik hem deze vraag 
stelde. Bij elk woord steunend en hijgend, begon 
hij mij te antwoorden. En toen hij uitgesproken was 
en ik eindelijk afscheid van hem nam, was het 
half drie. . . .

Worc/f vervolgd.



IBIS SHAG

NIET ZÓÓ

IBIS SHAG is geen droge tabak, 
zooals de gewone Hollandsche 
pijptabak. Daarom moet de pijp 
met IBIS SHAG vooral zéér luchtig 
gestopt worden.
Neem een plukje IBIS SHAG uit 
het pakje, haal de tabak goed uit 
elkaar en stop er de pijp losjes 
mee. Druk ze vooral niet met den 
duim vast, anders gaat de tabak 
„koeken", de pijp gaat moeilijk

trekken en daardoor brandt de 
rook op de tong.
Stop dus Uw pijpje IBIS SHAG luch­
tig en U zult proeven hoe heerlijk 
koel IBIS SHAG rookt. IBIS SHAG 
heeft een zeer geurigen smaak en 
waait niet uit de pijp. Met een pijp 
IBIS SHAG doet Ü veel en veel 
langer dan met een pijp gewone 
Hollandsche rooktabak. Daarom is 
IBIS SHAG zoo voordeelig.

Kees 
Meysz

Dobbelmann lekkernicm’
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1 Uit het Rotterdamsche Tooneelleven

DE 500ste

Een charmantere Annie van Ees

gaarne wijdenpagina

De schrijver van 
,, Boefje' ’, M. Brusse

Links: „Boefje

ANNIE VAN EES, de knappe 
en zoozeer gewaardeerde 

actrice van het Rotterdamsch 
Hofstad Tooneel, zal binnenkort 
voor den öOOsten — zegge vijf- 
honderdsten — keer optreden 
in haar bekende rol van Jan 
Grovers: „Boefje”, uit het too- 
neelstuk naar het boek van 
M. Brusse. Het is lang geleden, 
dat wij voor ’t eerst dat ont­
roerende boek lazen over den 
Rotterdamschen straat j ongen, 
dien prachtigen wilden vogel, 
door wet en noodzaak gedwee 
getemd. We hadden dit boek, 
dat we niet onbewogen lazen, 
zeer lief en we waren trotsch, 
wij, Rotterdammers, op den 
schrijver, die echter blijkens 
verschillende publieke uitlatin­
gen van den laatsten tijd min­
der trotsch is op Rotterdam.

Dit moge zoo zijn, het kan 
zijn verdienste niet verkleinen, 
welke hij verwierf met het 
schrijven van dit eenige boek, 
dat later voor tooneel werd 
bewerkt en met daverend suc­
ces opgevoerd, binnenkort voor 
den .... öOOsten keer! Dit écla­
tante succes komt naast den 
schrijver voor een groot deel 
toe aan de vertolkster der titel­
rol, aan Annie van Ees, de be­
minnelijke actrice, aan wie wij 
deze

Rechts:
Annie schminkt zich 
voor den 492sten 
keer als „Boefje.”
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Onze foto -correspondent in gesprek niet den Het voornaamste, op vele plaatsen het eenige alarmsignaal bij
journalist Farago, zittend voor hun tijdelijk naderende luchtaanvallen is een primitieve hoorn, waarvan het

verblijf, het „Grand Hotel Gondar.” geluid echter over een zeer grooten afstand waarneembaar is.

VAN HET ARESSIN1SCHE FRONT

Een nogal naïeve manier waarop de Abessiniers denken den 
voortgang van Italiaansche tanks te kunnen stuiten: rollen prik­
keldraad, waarvan de logge tankgevaarten zich wel heel weinig 

zullen aantrekken.

Exclusieve opnamen van onzen 
bijzonderen correspondent

In aansluiting op de fotoreeks welke wij in het vorig nummer publiceer­
den, brengen wij hier nog eenige opnamen welke o.a. een goed beeld vormen 
van de primitieve wijze waarop het A bessinische leger zijn afweermaat- 

regelen treffen moet.

Hoe een Abessinisch soldaat zijn wapen verbergt laat deze foto 
zien, waarop een uitgeput krijger in ruste is afgebeeld. Hij draagt 
zijn dólk onder den bovenarm die gewoonlijk door zijn wit kleed 
bedekt is, zoodot zijn gevreesd wapen totaal voor het gezicht ver­

borgen is.
Een treffend beeld van een Noord-Abessinisch landschap met grillige rotsformaties, zooals er 
daar zeer vele gevonden worden. — Doet het niet denken aan een tooneel- of filmdecor f



DE GROOTE VISCHVERHUIZING
Een visschersfestijn te E)elft

van on­
geveer 25 jaar oud!

r)o°r de Delftsche Hengelaarsvereeniging werden 
de vijvers in het Agnetapark aldaar dezer 

dagen leeggevischt. Dit is de eerste maal, zoo­
lang het Agnetapark bestaat, dat de vijvers door 
middel van een vischzegen werden leeggehaald. 
Door de directie van de N.V. „Het Agnetapark” 
en van de N.V. Nederlandsche Gist- en Spiritus­
fabriek werd aan de Hengelaarsvereeniging ver­
gunning verleend de vijvers leeg te visschen en de 
visch over te brengen naar de Nootdorpsche Plas­
sen, een vischwater, dat door de Delftsche Henge­
laarsvereeniging is gepacht. Wij geven hierbij een

De vissehers, vol trots over hun 
vangst, poseeren even voor onzen 

fotograaf.

De vischzegen wordt uitgezet.

De zegen wordt op den kant getrokken.

In kisten worden de gevangen visschen over­
gebracht naar de Nootdorpsche Plassen.

paginaatje over dit interessante 
onderwerp. Zooals men ziet, was 
de belangstelling voor dit onge­
woon gebeuren zeer groot van 
de zijde van het publiek. Kan­
jers van visschen kwamen uit 
de vijvers te voorschijn, ze 
vormden een buit om van te 
watertanden. De vangst was 
echter geen „buit” in den ge­
wonen zin, ’t was eigenlijk slechts 
een groote vischverhuizing!



De groote en de kleine Kolonel (Lionel 
Barrymore en Shirley Teniple) als tegen­
standers bij een gevecht. Ten slotte won 
de kleine Kolonel, omdat zij in een drif­
tige bui den vijand van de tafel smeet.

in „DE KLEINE KOLONEL"
♦ Shirley Tempte staat op het oogenblik
♦ in het middelpunt van de belangstelling 
: en heeft, stormenderhand mogen we
♦ wel zeggen, een wereldpubliek voor
♦ zich weten in te nemen. Haar nieuwste 
: film: De kleine Kolonel (eveneens
♦ een FOX-product) zal heel binnen-
♦ kort aan de dankbare oogen van 
: haar bewonderaars worden vertoond.♦

Shirley Teniple en haar speelmakkertje.

Shirley brengt bij haar moeder verslag uit van haar erva­
ringen met den ouden brombeer, die naast hen is komen wonen.

D
EZE film wordt praetisch gedragen door twee 
personen, of liever gezegd : door anderhalf, 
in dien men de bescheiden lengte van Shirley 
niet voor „heer’ wil aanzien. Op haar en Lio- 

nel Barrymore komt het voornamelijk aan. Laatst­
genoemde is een rustend kolonel met een gouden 
hart en een opvliegend karakter. Shirley is zijn 
kleindochter en toont, ondanks haar jeugd, reeds 
een waardige afstammeling van dien bulderenden 
potentaat te zijn. Die twee komen op een eigen­
aardige manier met elkaar in kennis. De Kolonel 
heeft namelijk zijn dochter het ouderlijk huis ont­
zegd, omdat zij indertijd met den man harer keuze 

eclipseerde. Jaren later gaat 
de oude man verhuizen 
en komt, zonder het te 
weten, vlak naast zijn 
dochter te wonen. Als hij 
dan bemerkt, wie zijn buren 

eigenlijk zijn, is hij razend en loopt weg, doch 
precies in de armen van de kleine Kolonel, die hem 
een waardige ontvangst bereidt. De vriendschap, 
die tusschen hen ontstaat, wordt dan mettertijd 
oorzaak, dat de oude heer zich weer met. zijn 
familie verzoent.

De voornaamste indruk, welken men na het zien 
van deze film heeft, is bewondering voor het spel 
van de kleine Shirley, die werkelijk met goed begrip 
van zaken haar hoofdrol vervult. Als ze nijdig moet 
zijn, is ze nijdig en als men lieftalligheid van haar 
verwacht, geeft ze die in overgroote mate. Het is 
werkelijk buitengewoon koddig, dit kleine ding met 
al die groote inenschen te zien op trekken en haar 
kinderlijke ongekunsteldheid ten toon te zien 
spreiden. Haar spel is zoo warm, natuurlijk en 
oprecht, dat dat van de groote acteurs er kinder- 
aclitig door lijkt. Een omgekeerde wereld, maar 
dan toch zeker een, die heel welkom is.
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SENSATIE IN DE RECHTSZAAL RIEFONDERWIJS
door Clifford Hint

HET was bijna twaalf uur, toen 
Jimmy Felton aan de beurt kwam, 
om voor den politierechter in Bow 

Street te verschijnen.
„Een oude kennis,” fluisterde rechter 

Modison den griffier in het oor. „Leepe 
Jimmy — zwendelaartje in alles en nog 
wat. ...”

In de bank der aanklagers zetten zich 
een man en een meisje neer — menschen 
uit de volksklasse. Zij vestigden een 
schuwT-eerbiedigen blik op de groene 
tafel en bleven bedremmeld wachten op 
de dingen, die komen zouden.

„De zaak ?” vroeg rechter Modison 
aan den agent.

„Aanklacht wegens diefstal van Craw­
ford tegen Felton, meneer de rechter.”

„Laat maar eens hooren,” verzocht 
rechter Mosidon den aanklager.

Crawford stond verlegen op. „Ik 
heb vier weken geleden van dezen man 
een Sweepstakelot gekocht, meneer de 
rechter. Het was nummer 13433. Eer­
gisteren zijn de trekkingen in Dublin 
begonnen en gisteren viel er een prijs 
van honderd pond op mijn nummer. 
Toen ik gisterenavond thuiskwam, vroeg 
ik mijn dochter, die hier zit, het lot op 
te zoeken. Zij vertelde toen, dat Felton 
’s middags aan de deur was geweest en 
gevraagd had, of hij het lot even mocht 
zien, om het nummer te noteeren. Hij 
wilde het weten, om mij te kunnen waar­
schuwen, als er een prijs op viel. Mijn 
dochter gaf het hem en nu blijkt mijn 
nummer ineens veranderd te zijn in 
13435. Ik beschuldig dien man, dat hij 
gistermiddag het lot verwisseld heeft 
voor een ander, meneer de rechter. Om 
half twaalf ’s morgens worden de ge­
trokken prijzen omgeroepen per radio 
en om half één vervoegde hij zich aan 
mijn huis, om zoogenaamd mijn nummer 
na te zien....”

Rechter Modison knikte — de aan­
klacht behoorde juist tot dat soort 
zaakjes, waarmee Leepe Jim zich bij 
voorkeur bezighield.

„Wat heb je op die aanklacht te 
antwoorden, beschuldigde ?” vroeg hij 
Felton streng.

Jimmy glimlachte brutaal — ze 
maakten hem niets ! „Die man vergist 
zich natuurlijk, meneer de rechter. 
Hij heeft het nummer niet goed onthou­
den, hij had 13435.”

„Nietwaar, 13433!” viel Crawford 
driftig uit. „Je hebt een gemeenen streek 
uitgehaald. Ik weet er alles van, giste­
renmiddag om twee uur heeft de hoofd­
agent van de Sweepstake je op mijn lot 
honderd pond uitbetaald.”

„Op mijn eigen lot,” zei Jimmy, 
niet het minst van zijn stuk gebracht.

Rechter Modison maakte een eind aan 
het getwist. „Hebt u bewijzen, dat 
u nummer 13433 inderdaad in uw bezit 
heeft gehad ?” vroeg hij Crawford. 
„Kende misschien uw dochter het num­
mer uit haar hoofd ?”

Crawford schudde het hoofd. „Mijn 
dochter bemoeit zich nooit met die soort 
dingen, meneer de rechter. Ik heb het 
nummer wel opgeschreven, toen ik het 
kocht ; hier, in dit boekje.”

Hij reikte een beduimeld notitieboekje 
over. Het nummer stond tusschen aller­
lei aanteekeningen in, die reeds weken 
oud waren — van vervalsching kon geen 
sprake zijn.

„Hier heb ik het bewijs, dat het be­
wuste nummer inderdaad in het bezit 
is geweest van den aanklager,” wendde 
de rechter zich opnieuw tot den beschul­
digde. „Volhard je bij je ontkenning I”

Leepe Jimmy had zijn beruchte 
houding van wie-maakt-me-wat ver­
loren. Op schriftelijke bewijzen had hij 
het niet voorzien — daar kwam meestal 
narigheid uit voort. Onrustig verschoof 
hij zich op zijn plaats, maar aan beken­
nen dacht hij zelfs niet.

„Ik zweer, dat ik nergens van afweet, 
meneer de rechter,” trachtte hij zich 
flink te houden. „Die man vergist zich, 
zeg ik nogmaals. Hij heeft het nummer 
verkéérd genoteerd, het was beslist 
13435.”

„Jawel, we weten, wat die verzeke­
ringen van jou waard zijn,” spotte 
rechter Modison. „Het zou de eerste 
maal zijn, als je eens bekende. De 
geschiedenis is me volkomen duidelijk. 
Je vernam door de radio, dat op nummer 
13433 een prijs gevallen was, en toen 
dacht je een van je beruchte leepe 
streken uit te kunnen halen, door het 
lot te verwisselen. Die opzet slaagde 
en je zou voor de zóóveelste maal vrijuit 
gegaan zijn, als Crawford het nummer 
niet toevallig opgeschreven had. Ik 
aanvaard deze notitie als een wettig 
en overtuigend bewijs in deze zaak ; 
heb je misschien nog iets tot je verdedi­
ging aan te voeren, voor ik je vonnis t”

Leepe Jimmy zag in, dat het zwendel- 
zaakje dezen keer verloren wTas — hij 
begon te jammeren. „Ik heb het heuse! t 
niet gedaan, meneer de rechter. Denk 
er toch aan, dat u een onschuldige naar 
de gevangenis zendt ! Zoo’n gemeene 
streek zou nóóit bij mij opkomen.... 
ik heb.... ik ben....”

Stotterend, zweeg hij — rechter 
Modison had ongeduldig den hamer ter 
hand genomen, waarmee hij zijn von­
nissen bekrachtigde.

„Gehoord de aanklacht van Crawford 
tegen Felton en na onderzoek van de 
beschuldiging, verklaar ik deze. ...”

Rechter Modison zweeg plotseling — 
aan den ingang van de zaal klonk een 
opgewonden vrouwenstem. „Waar is 
mijn man ?....”

„Eerbied voor de Wet!” viel rechter 
Modison scherp uit en de deurwaarder 
schoot haastig op de vrouw toe.

„Meneer de rechter, ’t is mijn vrouw 
en ik heb een zieken jongen thuis,” 
fluisterde Crawford angstig.

De booze uitdrukking verdween van 
rechter Modison’s gelaat. „Hm, dat 
had anders wel even kunnen wachten,” 
mompelde hij. Toen gaf hij- met een 
gebaar te kennen, dat Crawford heen 
kon gaan.

De aanklager snelde de zaal uit, maai 
hij keerde reeds na een seconde terug. 
Hij zag rood van opwinding en zijn stem 
beefde.

„Meneer de rechter, kan ik de aan­
klacht nog intrekken ?” stotterde hij.

Rechter Modison was even verbaasd 
als nijdig — zou Leepe Jimmy dan tóch 
den dans nog ontspringen ?....

„Jawel, u kunt de aanklacht nog 
intrekken,” zei hij verstoord. „Maar 
waarom zou u dat doen ? U berokkent 
er zich een schade mee van honderd 
pond, weet u dat wel !”

Crawford knikte en over zijn verlegen 
gelaat trok een breede grijns. „Toch 
trek ik de aanklacht maar liever in. 
meneer de rechter. Mijn vrouwT komt 
me daar juist vertellen, dat op nummer 
13435 vanmorgen een prijs is gevallen 
van tienduizend pond. ...”

Het was een sensatie, waarvan Jim 
Felton, het zwendelaartje-in-alles-en- 
nog-wat, pardoes in de rechtszaal van ( 
zijn stokje ging. . . .
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Penseelschets van een A.B.C.-cursist tijdens 
zijn vierde studiemaand. „Eenvoudig zien 
en eenvoudig weergeven”, dit principe van 
den A.B.C.-Teekencursus teneinde goed te 
leeren waarnemen is hier uitstekend in toe­
passing gebracht, evenals in de teekening 
hiernaast.

U moet
dit jaar 

meer waard
worden!

Leer 
teekenen

T\e teekengave is veel vaker aanwezig dan 
L' men vermoedt. Velen zijn er mee be­
giftigd, maar zij hebben van hun talent geen 
profijt weten te trekken.
Het is veel te weinig bekend hoe spoedig 
deze gave tot ontplooiing te brengen is. Met 
behulp van een beproefde methode, met een 
weinig initiatief en een middelmatigen aanleg 
kunt U die heerlijke vorming ondergaan, die 
zooveel vreugde en voordeel in Uw leven 
zal brengen Door den A B C.-Teekencursus 
leert U vlug en gemakkelijk thuis teekenen 
in Uw vrije uurtjes. U ontvangt ‘ strikt per­
soonlijk ondervzijs van de beste leerkrachten. 
Vanaf het begin ontwerpt U zelf schetsen, 
portretteekeningen, landschappen enz. Twin­
tigjarige ondervinding heeft den A. B. C.- 
Teekencursus in staat gesteld, alle nuttelooze 
theorie over boord te zetten, alle tijdver- 
morsen te voorkomen.
Zelfs vóór het einde van den cursus zult U 

dan ook reeds, al naar 
mate van Uw vaardig­
heid en enthousiasme, 
Uw inkomsten kunnen 
verhoogen door Uw 
werkstukken in geld om 
te zetten. De A. B. C.- 
Teekencursus heeft zoo­
juist 'n wonderlijk mooi 
modern prospectus no.
Met dezen enkelen catalogus­
omslag heeft een der A.B.C.- 
leerlingen het lesgeld van den 
geheelen cursus ruimschoots 
terug verdiend.
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Slechts na korten tijd studie zond een A.B.C.-cursist 
ons bijgaande zeer eenvoudige maar ook reeds zeer 
levendige schets en gaf daarmede blijk van op den 
goeden „A.B.C.-iveg" van snellen vooruitgang te zijn.

175 in albumvorm doen verschijnen. Schaf U 
kosteloos dit prachtige album aan. Het is 
een fraai geïllustreerd tijdschrift. Door de 
uiteenzetting, die U daarin zult aantreffen 
omtrent den A.B.C.-Teekencursus, bevat dat 
album al min of meer 'n eerste teekenles. 
Bladzij voor bladzij, temidden van de meest 
uiteenloopende illustraties, zult U kosteloos 
in dat album kunnen waarnemen hoe de 
leerlingen van den A.B.C.-Teekencursus on­
derricht ontvangen, waardoor ze zeer spoedig 
van het gekrabbel van den amateur gebracht 
worden tot de zekerheid, de vreugde, 
het voordeel van den teekenaar, van den 
artist.
U moet de hier geboden kansen leeren kennen. 
U moet het interessante kostelooze album 
no. 175 van den A.B.C.-Teekencursus, dat 
zoojuist verschenen is, gelezen hebben. Vul 
onderstaande coupon in en zend die zonder 
tijdverlies aan ons op.
----------- Verzend deze coupon vandaag nog. - ------- -- --- -i

De A.B.C.-Teekencursus 
Zwartjanstraat 138, Rotterdam

Izende mii gratis en zonder eenige verplichting « 
mijnerzijds het album no. 175, waaruit ik alle I 
bijzonderheden van den A.B.C.-Teekencursus I 

kan vernemen.
Naam:
Beroep: Ouderdom:
Nauwkeurig adres:

10 ets. aan postzegels insluiten.



De heer en mevrouw Gillis brachten hun vader, den heer John B. Gillis, een afscheidsbezoek aan 
boord van het s.s. Aquitania, dat op 't punt stond van Southampton naar New York te vertrekken. In 
het vuur van het gesprek vergaten ze acht te slaan op het startsein, zoodat ze noodgedwongen een 

eind mee moesten varen. Ze konden gélukkig nog door een sleepboot af gehaald worden.

♦ 
♦

Weet ge wel, dat thans nog slechts vier weken ons scheiden 
van de klinkende St. Nicolaas-surprise, waarover wij u in ons 
blad van 5 Sept. j.l. uitvoerig hebben ingelicht? Natuurlijk zijt gij 
ook als abonné in onze registers ingeschreven en is het der­
halve mogelijk dat ge één der duizend gelukkigen zult zijn I

Het Spaansche Zebalbide met een lading esparto-gras raakte in de haven van Liverpool 
in brand. De brandweer kon het vuur niet beteugelen, waardoor het vrachtschip geheel een prooi 

der vlammen werd.

BUITENLANDSCH
ALLERLEI

Acht jaar geleden ondernam de Amerikaansche vlieger Paul 
Bedfern een tocht van Georgia naar Zuid- Amerika. Zijn vliegtuig 
verdween spoorloos in de ontoegankelijke oerwouden van Neder- 
landsch Guiana. Thans beweert de Amerikaansche natuurvorscher 
William Lavarre, die pas uit de wildernis van Guiana terug­
gekeerd is, dat de inboorlingen, hem verhalen over Bedfem ver­
téld hebben. Er wordt nu een expeditie uitgerust om B.edfern 

op te sporen.

VIJFDUIZEND GULDEN
VOOR DE ABONNÉ'S VAN PANORAMA 

OP 5 DECEMBER A. S.



Het jachtseizoen in Engeland is thans geopend — een levendige groep jagers en 
honden wachten voor het kasteel Eridge ongeduldig op het sein van vertrek.

Hechts: In Bern stonden de straten ten gevolge van een wolkbreuk gedeeltelijk onder water.

Met welke zware zeeën een sleepboot in het 
Bristolkanaal te kampen had, toen er hulp 
geboden moest worden aan een passagiersschip, 
dat door den storm de haven niet kon bereiken.



Belangstelling voor de hengelaars.

Waar zij zelfs voor kunnen dienen
iJe laatste berichten uit Addis A beba.

De heer met de pijp.

BELANGSTELLING
EN AANDACHT

Aandacht voor de groote sloop.

T
OEN onze foto­
graaf zijn serie 
kieken ging maken 
van : Belangstel­

ling en aandacht, was het 
hem vooral te doen om 
de houdingen en uitdruk­
kingen der menschen. Die 
stille standen, die gelaats­
expressies wilde hij vast- 
1 eggen voor onze lezers, 
opdat dezen zich wellicht 
zouden kunnen weervin­
den in de kieken, zooals 
ze daar staan in hun aan­
dacht, belangstelling of 
nieuwsgierigheid.

Belangstelling en aan­
dacht heeft men b.v. voor 
de laatste nieuwsberich­
ten uit Abessinië, waar 
de slechte krijg thans 
woedt, de krijg tusschen 
een land, dat o.i. op de 
verkeerde wijze expansie 
zoekt, tegen een ander 
land, dat de ,,indringers” 
gedecideerd terug wil werpen. Graag weet men, hoe 
de stand is. Zijn er bloedige veldslagen geleverd ? 
Neen, gelukkig is het rustig op alle fronten. Geluk­
kig,dit mag men zeker zeggen, want hoe minder slacht­
offers dit gewaagde avontuur oplevert, hoe beter !

Belangstelling en aan­
dacht is er verder voor 
de krantenbureaux, voor 
het bulletin, doch ook 
voor minder sensationeele 
zaken, als daar zijn: 
bouw- en slooperswerken 
langs-den-weg, vissclien of 
hengelen, ’n vliegmachine 
in de lucht, een schip, dat 
een brug passeert., een 
trein, die voorbij davert.

Al deze dingen vorde­
ren de belangstelling op, 
houden de aandacht ge­
spannen en het is dikwijls 
interessant de standen 
en gel aatsuit.dr u kk in ge n 
waar te nemen en te be- 
studeeren van al die stille 
menschen.

Ziet ze daar staan, bij 
het groote slooperswerk, 
geduldigenjrustig de werk - 

zaam heden gadeslaand, ziet ze stil staren naar den 
hengelaar, die bewegingloos zijn dol|>er in ’t oog 
houdt, of naar den visscher, die in zijn bootje het 
boog-net langzaam en knarsend omhoog en boven 
’t water draait, naar het schip, dat moeizaam
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De lichtkrant lezend. Nieuwsgierigheid. Kijkers.

door de wat nauwe brugopening wordt geboomd....
De menschen zijn dan in gespannen aandacht, 

ze gaan volkomen op in het aanschouwde, ze worden 
daardoor „uit zich zelf” gei aald. Het lijkt ons daar-
om voor hen wel aardig, d<f t ze zich op deze kiekjes 
eens terugzien, als in een spiegel, op het moment, 
dat ze zich zoo geheel „los” van zich zelf voelden 
en er voorts geen flauw idee van hadden, geobser­
veerd en gefotografeerd te worden.

Ook voor alle anderen is het interessant, die 
gespannen toeschouwers te zien, bij tijd en wijle 
behoort ieder van ons toch ook hiertoe en dat is in 
ieders voordeel!

Want men mag toch zeggen, dat een mensch, 
die in „iets” opgaat, niet meer aan zich zelf denkt, 
niet langer tobt, niet egoïstisch is.

Hij gaf zich wèg aan zijn aandacht, de groote 
„afleiding” werd gevonden, de afleiding, welke ons 
soms onbewust een zucht doet slaken van verlichting, 
na dikwijls te groote belangstelling voor ons zelf !

Aandacht voor dingen, die rond ons gebeuren, 
doet ons het geestesoog van binnen naar buiten 
keeren.

Zij is een goede remedie voor de nerveuzen, die 
onze „fraaie” tijd bij menigten oplevert, voor opge­

Er gebeurt wat op de Schie.

Het voorwerp der belangstelling.

wondenen, voor hen, die te vccj met zich zelf bezig 
zijn.

Goede lezeressen, lezers, gaai toch van tijd tot

tijd eens wandelen en schaart u dan, eenvoudig en 
wijs, ook eens bij de talrijke toeschouwers-langs-den- 
weg. d. H.



De K ederlandsche voetbalploeg, welke Zondag met 3—0 van Denemarken won. 
Staande v.l.n.r.: Halle, Weber, v. Heel, Anderiesen, Caldenhove, B. Pauwe, 

Vente, Mijnders. Voor: Boekhuis en Smit, met achter zich Wels.

HOLLAND KLOPT DE DENEN

De voor het meerendeel uit jeugdige spelers bestaande 
Deensche ploeg, welke met 3—0 door Oranje werd 

geklopt.

SPORT 
VAN
DE WEEK

D
E Nederlandsche voetbalploeg heeft de 
verwachtingen niet teleurgesteld; zeker niet, 
wanneer men de cijfers in aanmerking 
neemt, waarmede de Deensche tegenstan­
ders in onze hoofdstad werden geklopt. Met 3—0 

wonnen de Oranjemannen en men kan hierop on- 
middellijk wel laten volgen, dat de zege geen mo­
ment in gevaar is geweest, ook al verstreken er 
ongeveer drie kwartier van den speeltijd tusschen 
het eerste en tweede doelpunt.

Het is niet onwaarschijnlijk, dat de spelers van de 
oranjeploeg betrekkelijk spoedig na den aan vang tot 
deze zelfde conclusie kwamen. Vooreerst gaf de Hol­
landsche verdediging, hoewel zij veel last had van de 
laagstaande zon. zoo’n solide partij voetbal te zien, 
dat onmiddellijk al de gedachte kon overheerschen, 
dat het moeilijk voor de gakten zou zijn om door dezen 
hechten muur heen te breken. Echter, naarmate het 
spel vorderde, toonden de Denen bovendien voor de 
Hollandsche veste zoo weinig besluitvaardigheid en 
schoten zij zóó slecht, dat de geringe 1—0-voorsprong, 
welke 13 minuten na den aanvang door een pracht- 
doelpunt van Smit verkregen was, voldoende bleek 
om het heft in handen te houden.

Intusschen was er voor het publiek, dat het Am- 
sterdamsche Stadion kent met zijn spanning, ner­
vositeit en zijn befaamde kwartiertje, heel wat min­

De wedstrijd .Nederland—Denemarken te Amsterdam. 
Moment van één dervele aanvallen op bet Deensche doel.

der te genieten dan gewoon - 
lijk. Spanning was er niet en 
dus bleef men vanzelf ge- 
makkelijk zijn zenuwen mees­
ter. Het befaamde kwartier­
tje, waarin de tegenstanders 
gewoonweg worden over­
speeld, bleef eveneens achter­
wege, al moge het dan waar 
zijn, dat ongeveer een kwar­
tier na de rust direct achter 
elkaar de twee doelpunten 
werden gemaakt, welke den 
stand op 3—0 brachten. Neen, 
de provinciaal, die om een 
voetbalfeest in de hoofdstad 
mee te maken behalve een 
peperdure plaats ook nog een 
behoorlijken post reis- en 
verblijfkosten te verhoeken 
krijgt, had ditmaal zeker geen 

ongelijk door weg te blijven.De wedstrijd tegen Dene­
marken was vrijwel geheel zonder sfeer. Drie wer­
kelijk fraaie goals brachten het publiek een moment 
in extase, doch dat verdween dan weer even snel als 
het gekomen was. Wij gelooven zeker, dat bij slecht 
weer ongeveer de helft van de onoverdekte plaatsen ’n 
half uur voor het einde reeds verlaten zou zijn geweest. 

De Hollandsche verdediging, waarin v. Run door 
Weber was vervangen, bleek wederom van uitste­
kende kwaliteit. Zoowel Weber als Caldenhoven 
waren zeer trapvast en wisten ook steeds het goede 
moment van ingrijpen te kiezen. Daarachter maakte 
Halle een betrouwbaren indruk. Veel moeilijks heeft 
de Go Ahead-man niet te verwerken gekregen, doch 
wat hij deed was absoluut af.

Minder goed zijn wij te spreken over de half linie, 
waarin de beide Rotterdammers v. Heel en B. Paauwe 
absoluut minder waren dan in vorige wedstrijden. 
Anderiessen speelde zijn gewone spel. Van hem kon 
in elk geval niet worden gezegd dat hij uit vorm was.

Van de voorhoedespelers dienen Smit en Backhuis 
met eere genoemd, de eerste echter heeft als hulp 
in de halflinie en soms vaak zelfs in de verdiging, 
minstens evenveel nut gedaan als voor. Persoonlijk 
houden wij niet van een zoo ver achterblijven van 
één der binnenspelers, zooals Smit dit Zondag deed. 
Wij willen echter geenszins ontkennen, dat dit zijn 
nut kan hebben. Bovendien „ligt” deze speelwijze 
den Haarlemmer beter dan wien dan ook. In den aan­
val zelf was Backhuis de gevaarlijke man.

Vente zakte na een enthousiast begin wat af. Van 
de vleugelspelers was Mijnders de minste, doch de 
Dordtenaar stond door het ver achter blijven van Smit 
dikwijls geheel verlaten.

De Denen beschikken voor alles over een uiterst 
faire ploeg, voor welke het maken van doelpunten 
ons echter een heel lastig probleem schijnt.

De eerstvolgende match van de Hollandsche ploeg 
gaat nu tegen de Ieren te Dublin. Belangrijke wijzi­
gingen zullen er zeker niet worden aangebracht. 
Toch zullen onze jongens daar op het groene eiland 
met heel wat meer overtuiging moeten spelen, wil 
de match tegen de Ieren eveneens een overwinning 
opleveren.

Halle grijpt in. Weber is gepasseerd, doch Halle slaagt 
er op het laatste moment in den toestormenden Deen 

de kans te ontnemen.

Vente maakte het de Deensche verdediging moeilijk.
Keeper Jensen bezweert echter het gevaar. Spelkiekje 

uit den wedstrijd van Zondag j.l.

blijven.De
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Een tijd van komen en een tijd van gaan! Het roei- 
seizoen is ten einde, al leende Zondag j.l. de natuur 
zich nog uitstekend voor deze zomersport. De leden 
van de W.S.V. V.Z.O.D. bergen hun materiaal op.

Zondag j.l. hield D.O.S. te Rotterdam een 10 K.M. handicap- 
wedstrijd op de Nenijto-sintelbaan. Kiekje van den start.

Korfbal te Delft. De wedstrijdD .K .C .-Fluks, welke onbeslist 
(3-3) eindigde. Spannend moment voor den korf der gasten.

Te Rotterdam werd Zondag de korfbalwedstrijd 
Rozenburg—Het Zuiden gespeeld, welke met 
4-6 door Het Zuiden werd gewonnen. Spél- 

kiekje voor het doel van „Het Zuiden!'.

De slotdag van de roeicur sussen, wélke gehouden 
werden door den Rotterdamschen Bond van Lich. 
Opvoeding aan de Linker Rottekade bij Teibregge. 
Moment tijdens het snelroeien voor meisjes.

U ALLO-HALLO, dames en heeren. Op de heiden, 
de weiden en in de bosschen schallen thans de 

jachthoorns. Wij naderen den winter en den 
Kersttijd, waarin wildbraad en allerlei jachtschotels 
door de liefhebbers het meest op prijs worden gesteld. 
En daarom is het wel een aardig denkbeeld geweest 
van de directie van één onzer Rotterdamsche 
restaurants, om een jachtweek te gaan houden. 
Daarbij heeft men het geluk gehad, dat Rotterdam 
een verzamelaar onder zijn inwoners telt, die een 
alom geroemde collectie jachtwapens heeft aange­
legd, en die zoo welwillend is geweest, om een mooi 
gedeelte daarvan voor deze jachtweek af te staan. 
De verzamelaar, dames en heeren, is de heer P. Lo- 
maison van Heen vliet, en de plaats, waar zijn wapens 
en jacht-artikelen worden ten toon gesteld, is res­
taurant „Tivoli”. Tja, beste luisteraars, óók in 
tijden als deze zijn er nog menschen, die zich het 
goede der aarde kunnen laten welgevallen; aan den 
eenen kant gelukkig, want als dat niet zoo was, 
zag het er wel héél treurig uit. En wie tot die categorie 
behoort, kan dus van de jachtweek genieten, en wie 
er van houdt, kan dan tevens de wapen-expositie 
bezichtigen.En hij zal dan tevens beseffen,dat, al zien 
die wapens er vervaarlijk uit, ze toch nog heel wat 
minder wreed zijn dan het oorlogstuig van onze dagen. 
Want het meerendeel er van is uit vroeger eeuwen 
en uit verre streken, waar de menschen het nog niet 
gebracht hebben tot gifgas, tanks e.d. Maar, beste 
luisteraars, laten we niet gaan filosofeeren over de 
nadeelen van onze moderne beschaving, want dat 
stemt vaak zoo neerslachtig.

Intusschen, dames en heeren, heeft Rotterdam — 
op zijn vliegveld — twee beroemdheden van de 
aviatiek zien terugkeeren : Plesman en Fokker, den 
directeur van de K.L.M. en dien van de vliegtuig­
fabrieken, die op studie-reis naar Amerika zijn 
geweest. Zij zaten vol met enthousiaste verhalen 
over de enorme vlucht, die de vliegerij daarginds 
heeft genomen en over de zeer belangrijke successen 

*van de vliegtuigbouw4ndustrie. Het is toch wel 
prettig, dat de leiders der Nederlandsche aviatiek 
een open oog hebben voor wat er in het buitenland 
op dit gebied gebeurt. Zóó blijft ook onze luchtvaart 
volkomen meegaan met de eischen des tijds ; en zoo 
kunnen wij worden en blijven : een luchtvarend 
volk, zooals we ook een zeevarend volk zijn.

Onze stad, dames en heeren, is even opgeschrikt 
door een trieste gebeurtenis. In een woning in de 
Marnixstraat heeft zich een drama afgespeeld, 
waarvan wel het meest tragische, het meest medelij - 
wekkende is, dat hier een man is gedood door zijn 
zwager, met wien hij jaren lang als vriend samen­
woonde. Een ziekte is de directe aanleiding geweest 
tot dit drama ; de „dader”, als dit woord mag worden 
gebruikt, moest zich met een serum inspuiten; 
hij nam, uit angst voor een aanval van zijn kwaal, 
een te groote dosis met het gevolg, dat hij de beheer- 
sching over zijn geestvermogens verloor. Laten we 
hier dit drama niet verder uitspellen, laten we liever, 
zwijgend, het leed beseffen, dat hier berokkend is 
en waarvoor. ... ja, waarvoor misschien niemand 
verantwoordelijk is. De wereld, het leven is soms 
wel wreed !

En daarom, Groot-Rotterdamsche luisteraars, 
is het zoo goed, als er dan weer poëzie komt, die ons 
met het leven verzoent, zooals nu : de poëzie van de 
fraaie bloemententoonstelling in de Diergaarde, door 
de Primavera verzorgd. Orchideeën vormen er den 
„hoofdschotel” en daarbij zijn er allerlei 
wonderlijk-schoone, kleurige bloemen. De 
het leven is dikwijls toch ook wel héél mooi!

Luisteraars, zoo leeren een paar simpele 
dagen van het jaar 1935 ons weer de uiter­
sten van ons leven kennen : de ongekende, 
onbegrepen wreedheid en de ongekende, 
ontroerende schoonheid van ons leven. 
En daarmee : tot volgende week, op golf­
lengte Groot-Rotterdam.

andere 
natuur.
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GEZICHT OP DE HAVEN VAN
We reproduceeren hier een fraaie kopergravure van de haven van Vlaardingen, door M. Sallieth, 
ie elke werd vervaardigd naar een teekening, die in het jaar 1780 werd gemaakt door D. de Jong. 
De voorstelling mag zeer interessant en levendig genoemd worden. Op de eenigszins „woelige baren” 
dobberen de sierlijke schepen en bootjes. Op den achtergrond ziet men de stad, met haar kerk, molens 
en bosschages. Omtrent deze haven lazen we o. m. in den „Atlas der zeehavens van de Bataafsche 
Republiek”, uitgegeven in 1800, het volgende : „Wat de haven (van Vlaardingen) betreft, deze is al

vroeg in 's Lande Histo 
den Eerste, Graave van I 
Sarageenen toelagen , ee 
Heilige Land werdt on 
had en als een voornar 
van verscheidene Eeuw
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E HAVEN VAN VLAARDINGEN
gen, door M. Sallieth, 
lakt door D. de Jong, 
jszins „woelige baren" 
met haar kerk, molens 
ms van de Bataaf sche 
ngen) betreft, deze is al

vroeg in ’s Lands Historiën vermaard geworden, daar reeds in het begin der 13e Eeuwe, door Willem 
den Eerste, Graave van Holland, en eenige buitenlandsclie Vorsten, die zich op de Kruisvaarten tegen de 
Sara^eenen toelagen, een aanzienlijke vloot binnen dezelve werd uitgerust, waarmede een tocht naar het 
Heilige Land werdt ondernomen, wel een bewijs, dat dezelve toen reeds eene aanmerkelijke grootte 
had en als een voorname Zeehaven moet zijn bekend geweest. Niettegenstaande zulk een tijdverloop 
van verscheidene Eeuwen, is Vlaardingen in het bezit van een ruime, welgelegen Haven gebleven."
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VUURBAL
door Frank Buck

beroemd groot-wildjager en schrijver van jachtverhalen

Haar oogen gloeiden van haat; 
haar lichaam was gelijk een 
laaiende boschbrand, dreigend alles 
op zijn pad te vernietigen. Dat 
was Vuurbal, het gevaarlijkste en 
wildste luipaardvrouwtje, dat ik 
ooit gezien heb en toch m’n fa- 
vorite. Waarom, dat zal ik u in 

_ deze geschiedenis vertellen. _

M
ISSCHIEN bent u het heelemaal niet met 
mij eens wanneer ik den luipaard tot het 
machtigste en wildste dier van de wildernis 
bestempel. Een luipaard zal niet aarzelen 

om een vechtlustigen waterbuffel, die tienmaal z’n 
gewicht heeft, aan te vallen en tien tegen een, dat 
de luipaard als overwinnaar uit den strijd komt. 
Z’n sterke tanden en klauwen, enorme vasthoudend­
heid en spierkracht, een ontembare aard en on­
verzettelijke wil maken hem tot de wildste en meest 
gevreesde van alle rimboe-bewoners.

Behalve dezen hevigen vechtlust heeft hij een 
valschen trek in z’n natuur, en wordt daarom zeer 
terecht beschouwd als het meest onsympathieke 
heerschap, dat in de oerwouden van Malakka rond­
loopt. Een welopgevoede tijger, bijvoorbeeld, zal 
niet van z’n pad af dwalen om met een ander dier 
’ns gezellig te bakkeleien. Hij gaat rustig z’n gang 
tot hij een prooi gevonden heeft, keert dan naar z’n 
leger terug en blijft daar tevreden liggen soezen, 
totdat een knorrige maag hem weer aan den harden 
strijd om het bestaan herinnert.

Doch luipaarden dooden alleen om het genot 
van te dooden. Een luipaard zal een kilometer van 
z’n weg afwijken uit pure vreugde een antilope met 
een zijner machtige voorpooten te kunnen neerslaan. 
Wanneer hij erin slaagt zichzelf tot een amok-stem- 
ming op te werken, durft hij zelfs den strijd aan te 
binden met een slang van driehonderd pond zwaar 
en tien meter lengte.

Niets is te groot voor hem om aan te vallen, en 
niets te sterk om hem z’n kunsten af te leeren. Deze 
natuurlijke geaardheid van den luipaard maakt 
het verhaal van Vuurbal bijzonder interessant: 
Want Vuurbal, een nevel-luipaard, zoo gevaarlijk 
en valsch als ik ze in m’n jarenlange carrière zelden 
gezien heb, werd in den ongeloofelijk korten tijd 
van dertig seconden zoo tam en gewillig als een 
gewone kat.

Vuurbal was een nevel-luipaard. Er zijn drie soor­
ten luipaarden, zwarte, gevlekte en nevel-kleurige. 
In dierentuinen en circussen hebt u waarschijnlijk 
talrijke gevlekte luipaarden gezien, en slechts een 
paar zwarte. Maar de nevelkleurige zijn verreweg 
de zeldzaamste. Zelfs de sokai, de inboorlingen die 

de oerwouden van Malakka bewonen, ontmoeten 
maar zelden een exemplaar van het nevelachtige 
soort.

Ik was dan ook reuze in m’n schik, toen ik Vuur­
bal aan m’n verzameling kon toevoegen. Ik ving 
haar in een boom — nogal een vreemde plaats om 
een luipaard te vangen. De gebruikelijke methode 
om een luipaard te verschalken is door middel van 
een lokaas en een valdeur naast het rimboe-pad.

Vuurbal stelde mij voor een moeilijker probleem, 
nadat ik haar urenlang door de rimboe-modder 
gevolgd was. Ze klom in een boom en nam een af­
wachtende houding aan. Ik schoot den tak, waarop 
ze zat, onder haar weg en liet haar door eenige 
inboorlingen in een bijzonder sterk net op vangen, 
toen ze naar beneden viel.

Geheel in het net verstrikt, werd ze naar het kamp 
gedragen en in een houten kooi geplaatst, welke 
ik speciaal voor dat doel gereed gemaakt had. Toen 
openbaarde zich de ware luipaard. Ze bezorgde zich 
onmiddellijk den naam van Vuurbal. Er was geen 
andere term, waarmee we haar beter konden be­
schrijven. Ze straalde letterlijk vuur uit. Haar oogen 
gloeiden, haar slangvormige staart leek wel een door 
den wind opgeblazen vuurtong, en haar lichaam deed 
mij denken aan een laaienden boschbrand, dreigend 
alles op zijn weg te vernietigen.

„Ze is een verschrikkelijke luipaard, toean,” zei 
Ali, de opzichter der inboorlingen, bijna eerbiedig, 
„ik heb nog nooit zoo’n groote kuching gezien. Een 
slechte rimboe-god is in haar ziel gevaren.”

Ook ik had nog nooit zoo’n prachtige luipaard 
gezien. Ze was een wondermooi exemplaar van de 
nevel-variëteit, groot en glanzend en volmaakt — 
honderd en vijftig pond dreigende tanden en klau­
wen. Maar ze was wdlder dan alle andere kuchings, 
die in den loop der jaren m’n pad gekruist hebben — 
en dat zijn er niet weinig ! Ik heb er zelfs een gade­
geslagen in een gevecht op leven en dood met een 
enormen python ; de vliegensvlugge luipaard scheur­
de het gladde, kronkelende slangenlijf in flarden, 
totdat hij eensklaps in een ijzeren greep be­
kneld raakte en brullend van pijn in elkaar ge­
perst werd.

Doch Vuurbal overtrof alle andere in razernij 
en ontembaarheid, terwijl ze zich opnieuw en op­
nieuw tegen de tralies van haar kooi wierp en met 
haar glanzende tanden blazend en grommend in 
het harde hout beet.

„We moesten die kooi maar wat versterken,” zei 
ik. „Geef me wat spijkers en een hamer, Ali.”

Het versterken der kooi was feitelijk een com­
pliment aan ’t adres van Vuurbal. De inboorlingen 
van Malakka kunnen van hout kooien vervaardigen, 
die zoo sterk zijn als van staal. Ze gebruiken daarvoor 
rimboe-hout en rattan — een taaie klimplant, uit­
stekend geschikt ter vervanging van touw — en

’n Vriendelijke begroeting.

het resultaat is een stevige gevangenis, waarin de 
wildste dieren, hoe groot ze ook zijn mogen, zonder 
kans zich te verwonden of hun bewakers letsel toe 
te brengen, opgesloten kunnen worden.

Vuurbal’s volhardende worsteling om de verloren 
vrijheid te herwinnen had mij behoedzaam gemaakt. 
Ze was een zeer waardevol exemplaar en ik wilde 
haar niet graag verliezen. De gedachte, dat ze de 
tralies eensklaps zou verbreken en op mij en de 
inboorlingen zou afstuiven, deed mij huiveren. 
Zelf timmerde ik een handvol spijkers in het hok 
en durfde pas te herademen, toen ik mij er terdege 
van overtuigd had, dat er voor de luipaard geen ont­
komen aan was. Zooals ik reeds eerder zei, had ik 
nog nooit een luipaard gezien, die zich zoo fel tegen 
z’n gevangenschap verzette, en indien Vuurbal 
haar woeste pogingen om los te breken niet spoedig 
staakte, konden we elk moment het ergste verwach­
ten.

„Als ze daar uit weet te ontsnappen, ben ik 
niet waard veldmuizen te vangen,” zei ik tegen 
Ali, met den hamer in de hand terugstappend.

„We zullen haar scherp in ’t oog houden, toean, 
’t Is me er ditmaal eentje. Ze heeft een rimboe-god 
in haar ziel.”

Ik voelde mij door Ali’s vreesachtige praatjes aan- 
A getast en bevond mij allesbehalve op m’n gemak. 
De avond begon te vallen en wanneer de schemering 
over de rimboe daalt, komt zij plotseling gelijk een 
net, dat uit de ruimte valt en alle lichten snel ver­
dooft.

De inboorlingen van Malakka zijn bijgeloovig. 
Gebeurtenissen in hun geheimzinnige omgeving, 
welke tot hun simpelen geest niet met volkomen 
helderheid doordringen, schrijven ze toe aan den 
boozen invloed van toornige rimboe-goden. Ik ben 
niet bijgeloovig, maar in de snel toenemende duister­
nis kwam het mij een oogenblik voor, dat een booze 
demon zich van de ongelukkige luipaard had mees­
ter gemaakt en haar aandreef tot een paroxysme 
van haat en verbittering. Haar gegrom en gebrul 
had in de tropische schemering veel weg van dui- 
velsch gehuil en ze hield niet op haar machtige 
lichaam tegen de buigende tralies van haar nauwe 
gevangenis te werpen.

Eensklaps scheen haar woede te bedaren. Ze bleef 
doodstil staan. Door de ruwe tralies gluurde ze mij 
aan, zóó onheilspellend en boosaardig, dat ik mij 
van schrik voelde verbleeken. Al de opgekropte 
haat en woede van de teugellooze rimboe vlamden 
in haar glazige oogen. Doch meer dan dit oogenblik 
had ik niet noodig om Ali’s demonen voor altijd uit 
m’n gedachten te bannen. Het was de eerste keer, 
dat de luipaard had opgehouden met draaien, 
krabben en vechten, de eerste keer, dat ik haar ’ns 
goed had kunnen opnemen. En deze eene blik was 
voldoende voor mij om een verklaring te vinden 
voor Vuurbal’s vreemde handelwijze.

„Ali,” schreeuwde ik, „de luipaard moet ergens 
jongen hebben.”

Ik had juist geraden. Nog een strakke blik in 
het laatste licht van den stervenden dag en ik wist 
met zekerheid, dat de luipaard slechts kort te voren 
haar jongen gevoed had.

„Ada, toean — ja,” stemde Ali in. „De jonge

Eenige prachtige jachtluipaar­
den in Artis te Amsterdam.
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kuchings moeten ergens in ’t bosch zijn. Ik heb den heelen tijd wel geweten, dat er geen demonen in de rimboe waren.”Ik lachte. Niettemin voelde ik mij opgelucht. Vuurbal’s rusteloosheid en woede, vergezeld door de plotseling opkomende duisternis, hadden mij danig van de wijs gebracht. De oplossing van het raadsel verheugde mij en het vooruitzicht misschien wel een paar welpen te kunnen bemachtigen, deed mij de doorstane angsten spoedig vergeten. Als ik er in slaagde, ze te vinden, zouden ze een lief sommetje voor mij beteekenen. Nevelluipaarden zijn zeldzaam en een paar nevelluipaarden-welpen moesten een klein kapitaaltje opleveren.Ik sliep dien nacht maar weinig. De voornaamste reden was wel, dat Vuurbal met haar gehuil en gegrom de rimboe wakker hield. Ze verslapte geen moment na dien eenen valschen blik, welken ze mij in het begin van den avond toege worpen had. Urenlang vergastte zij ons op haar verschrikkelijke serenade van haat en venijn.Zonder Vuurbal’s symphonie der razernij zou ik toch wel wakker gebleven zijn. Ik beraamde allerlei plannen om haar welpen op te sporen. Zoo’n gelegen­heid bood zich geen tweede maal en ik moest haar dus met beide handen aangrijpen. Ik begreep nu pas waarom Vuurbal zich tijdens de achtervolging in een boom verscholen had in plaats van op den grond te blijven. Ze had ergens een nest met welpen en wilde mij op een dwaalspoor brengen.Den volgenden morgen verzamelde ik de inboor­lingen om mij heen. Vuurbal was nog steeds een bundel spieren en geprikkelde zenuwen.„De kuching heeft jongen,” zei ik, „en we moeten ze vinden. Waarschijnlijk liggen ze in een hol hier ergens in de buurt. We kunnen ze niet aan hun lot overlaten.”Vuurbal’s karakter-grootheid begon ondertus- schen een diepen indruk op mij te maken. Haar wanhopig verzet, geïnspireerd door haar natuurlijk verlangen naar haar kinderen terug te keeren, was zoo prachtig, dat het een geweldige bewondering in mij opwekte. Ik begeerde deze welpen te vinden — om ze voor sterven te behoeden en hen aan hun moe­der terug te geven — en niet ’t minst voor mijzelf;„Verspreid je allemaal,” beval ik den inboorlingen, „en volg elk luipaarden spoor, dat je tegenkomt. Een ervan moet zeker naar het hol leiden.”Indien u nog nooit in een rimboe geweest bent, kunt u zich moeilijk voorstellen hoeveel sporen van wilde dieren je ontdekt als je er speciaal naar gaat zoeken. De rimboe-paden zijn zacht en nat en de dieren, die ze passeeren, laten op talrijke plaatsen sporen achter. Toch ka ï men een bepaald dier langen tijd door de rimboe volgen, doch wanneer er zich nog meer voetindrukken van dezelfde diersoort langs den weg voordoen, raakt men het juiste spoor gemakkelijk kwijt.De rimboe is donker. De eigenlijke oppervlakte is bedekt door vier lagen — het taaie gras, dat zich niet hoog van den bodem opricht, de grootere planten en het struikgewas, waardoor het gaan sterk belemmerd wordt, de kleinere boomen, die overal schijnen te kunnen tieren en de geweldige doerians, woudreuzen, die twee honderd voet naar den wazigen en nooit zichtbaren hemel oprijzen.Losgelaten klim- en slingerplanten vallen van deze giganten der flora als een netwerk naar beneden en somtijds is de plantengroei zóó weelderig, dat men op een onverwinbaren muur van levend groen stuit en op z’n schreden terug moet keeren.Den ganschen dag vochten en baanden wij ons een weg door deze wildernis. Met onze parangs — scherpe messen ter grootte van een klein zwaard — hakten en sloegen wij slingerplanten naar beneden en kropen door nauwe openingen in het lage hout­gewas, waarbij we onze handen verwondden en onze kleeren openhaalden aan scherpe doorns en ♦ verraderlijk uitstekende takken.We volgden ieder luipaard-spoor, oud en nieuw, dat wij tegenkwamen. Sommige leidden naar drinkplaatsen, andere verdienen in het ondoor­dringbare kreupelhout. Geen hunner voerde naar het leger of hol van Vuurbal.Ik voelde mij neerslachtig toen we dien avond ons kamp opzochten. En m’n stemming werd er niet beter op, toen Ali, die achterbleven was om op Vuurbal te letten, mij rapporteerde :„De kuching wil niet eten, toean. Ze raakt niets aan en loopt maar op en neer in haar kooi. Ze heeft den heelen dag gebruld.”

Jachtluipaard in Artis te Amsterdam.

De laatste bijzonderheid had hij mij niet hoeven te vertellen. Ik had haar gehuil al opgevangen, toen ik nog een halven kilometer van ons kamp verwijderd was, wild en gespannen, met een wereld van haat en dolle woede in haar grauwen. Ik besefte, dat ik op ’t punt stond een waardevolle luipaard te verliezen. Indien we Vuurbal er niet toe konden bewegen te eten, zou ze zeker den hongerdood ster­ven. En hetzelfde lot zou onvermijdelijk haar welpen treffen, ergens verborgen in de dichtheid van de rimboe.Ik ben geen sentimenteel man. In mijn beroep kan ik met bepaalde gevoelens geen rekening houden. Ik voorzie de dierentuinen der groote Amerikaansche steden van zeldzame dieren en er is mij dus alles aan gelegen ze levend en wel aan m’n cliënten af te leveren. Dood hebben ze voor mij geen waarde. In m’n lange, veelbewogen carrière heb ik nog nooit een dier opzettelijk verwond of gepijnigd ; daarvoor is m’n liefde en respect, zelfs voor het gevaarlijkste beest, te groot. En ik besloot dien nacht Vuurbal de verloren vrijheid terug te geven, indien ik er niet in slagen mocht, haar welpen te vinden. Ik wist, da t ze in haar moederlijke bezorgdheid on middellijk naar hen toe zou gaan om hen te voeden en te ver­plegen.Tk bracht een tweeden slapeloozen nacht door. Vuur­bal braakte letterlijk vlammen. Niets vermocht haar te kalmeeren. Ze had slechts één begeeren : bloedige wraak, en wilde liever sterven dan eenig voedsel tot zich te nemen. Nimmer lieb ik zoo’n prachtige luipaard aanschouwd. In m’n verbeelding stelde ik mij haar voor als een glanzenden bal dierlijk dynamiet, onophoudelijk doch tevergeefs losbarstend tegen een onwrikbaar voorwerp, een eenvoudige houten kooi, door menschenhanden vervaardigd. Ze was superbe in den hopeloozen strijd, een razend phantoom, onvermoeibaar heen en weer sluipend in liet zilveren maanlicht achter een schaduwachtige!) muur van zwrarte tralies.Den volgenden morgen speelde ik tegen de in­boorlingen danig op m’n poot.„We zullen en moeten het hol van de kuchings vinden,” zei ik. „Jullie moet ditmaal zoeken zooals je nog nooit gezocht hebt. Laat niets onberoerd. Geef je oogen goed den kost. Vooruit !”We haalden de heele rimboe ondersteboven. Parangs sneden door klim- en kruipplanten alsof het touwtjes waren. We volgden ieder spoor van Vuurbal van het punt, waar we haar het eerst in den boom aangetroffen hadden. We speurden naar klauw-indruk ken als waren het gouden tientjes, kilometers ver in den muf riekenden bodem van het oerwoud.Indien u zich nog nimmer een weg gebaand hebt door een tropische wildernis, terwijl de zon er lood­recht op te branden staat, kunt u zich van onze moeilijkheden ook maar geen flauw' denkbeeld vor­men. De temperatuur reikt tot boven de honderd graden in de schaduw en de schaduw is even nevelig en vochtig als een rivierbed. Het zweet stroomt in straaltjes langs je gezicht en je body, druppelt in je mond en verblindt je oogen met felle pijn als worden ze gestoken met gloeiende naalden. Bloedzuigers kleven klam aan je handen en voeten en verschuilen zich onder je kleeren. Braambosschen krabben je huid open en te laat bemerkte doorns krassen over je gezicht en handen. Je komt slechts tergend lang­zaam vooruit en als je geen vast doel op ’t oog hebt, ben je al spoedig geneigd er den brui van te geven.Doch ik had een doel ik moest en zou Vuur­

bal’s welpen vinden. En ik heb ze gevonden. Op een plek waar je niet aan denken zou ze te gaan zoeken — in een uitgehold nest onder een boom. Hard geworden modder-indrukken van luipaard-pooten brachten mij op ’t idee, doch ik was reeds zooveel keeren teleurgesteld, dat ik maar weinig goeds van liet spoor verwachtte, toen ik m’n hand in het hol stak.Maar wat was ik gauw van meening veranderd ! ’k Ondervond eensklaps een gewaarwording alsof er een gloeiende pook over m’n hand gehaald werd en trok m’n arm snel terug. Jonge klauwen hadden zich instinctief tegen een vreemden indringer verweerd.„Ali, Ali,” riep ik. „Ik heb ze gevonden !”Zorgvuldig tastte ik naar de wollige nekken der verwoed blazende luipaard-welpen en stopte ze in een gonje-zak. Ze waren al even boosaardig als hun moeder en beten zoo heftig, dat we met de grootste omzichtigheid te werk moesten gaan.Toen we in het kamp terug waren liet ik een kleine kooi in elkaar timmeren en sloot er de kwaadaardige ba bies in op.Ze waren zóó hongerig, dat ze gretig de geconser­veerde melk inslurpten, welke hun door middel van holle bamboe-stokken werd toegediend — een voe- dingsmethode waarmee je dikwijls nogal narigheid beleven kunt. Ik verzorgde ze met eigen handen en hun bolle buikjes deden de overtuiging in mij groeien, dat ik ze levend en wel in het verre Amerika zou kun­nen af le veren.Vuurbal wist nog maar van geen ophouden. Ze liep rusteloos in haar kooi op en neer, ontblootte haar gevaarlijke tanden en gromde wild naar iedere schaduw, welke zij achter de tralies van haar nauwe verblijf kon bespeuren. Ze had niet gegeten of ge­slapen sinds het oogenblik dat ze in mijn netten ver­strikt geraakt was. Ontembaar en onvermoeid be- beukte ze de wanden van haar nauwe gevangenis, een ieder tartend onder het bereik van haar vreese- lijke klauwen te komen.Ik kreeg plotseling een idee en wilde het terstond uit voeren.„Ali,” riep ik, „laat de kooi met de kleine kuchings tegenover die van Vuurbal zetten.”Dit besluit verschafte mij een van de grootste genoegens, welke ik in m’n jarenlangen omgang met wilde dieren gekend heb. Niet zoo gauw hadden de inboorlingen de welpen bij Vuurbal gebracht of een zeldzame ommekeer voltrok zich in haar. Ze hield plotseling op met grollen en grommen. Haar scherpe oogen vestigden zich op de kooi tegenover haar en ontwaarden de twee babies. Deze oogen schenen hen te willen doorboren en iedere spier en vlek op hun bonte pelzen te lezen. Ze scheen elk welp afzonderlijk te wegen, liet gewicht en den groei te schatten, de lijnen van hun mollige lichaampjes te meten en naar de gezondheid van ieder welp te. gissen.En dan, alsof ze zich geheel met het leven en de wereld verzoend had, legde Vuurbal zich neer in haar kooi. Ze schoof haar prachtigen kop ver vooruit op haar voorpooten en staarde naar haar kinderen met rustige, zorgvolle oogen. En wetend dat haar welpen veilig bij haar waren, zonk ze vredig in slaap als een huiskat op haar lievelingsstoel.Vuurbal maakt thans deel uit van een Ameri- kaanscli circus en haar twee kinderen leiden een lui leventje in den stedelijken dierentuin van St. Louis. Doch van alle luipaarden, die ik in m’n twintigjarige loopbaan gevanggp heb, zal Vuurbal m’n favorite blijven. Want nog nooit in m’n leven heb ik een dier ontmoet, dat zulke bewonderenswaardige eigen­schappen van moederliefde aan den dag legde.



Hoe het moet en niet meer moet
Boven zien we een zitting van het Hof van Internationale Justitie te 
Den Haag, betreffende een jongste kwestie der vrije stad Dantzig. Voor 
dit Hof kunnen alle geschillen en moeilijkheden op beschaafde en 
vredelievende wijze worden opgelost en zoo moet het in een beschaafde 
wereld. Onder ziet men hoe het beslist niet moet in onzen tijd, die 
geen oorlogen meer gedoogt, vol bloed en smart en barbaarsche wreed­

heden. De foto stelt voor een veldslag tusschen Italianen en Abessinièrs, 
in het jaar 1887. Toen was het moeilijk een conflict op andere wijze 
op te lossen. Thans zijn er de Volkenbond en het Hof te Den Haag, 
waar men op betere en verstandiger wijze geschillen kan vereffenen. 
Dien weg moeten we inslaan, wil de menschheid zich zelf niet 
vernietigen met de al wreeder en radicaler geweldsmiddelen. H.
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ln de zaal van de Diergaarde 
te Botterdam werd de Prima- 
vera-tentoonstelling geopend. Een 

zeldzame bloem gekield.

Vier. — Hier heeft men de vier 
generaties van de familie Honger s 
te R'dam. De kranige overgroot­
moeder is nog slechts 57 ja ar; 
het jongste lid telt 6 maanden.

Uit stad 
en gewest

De bekwame Rotterdamsche portretschilder Herman Mees legt hier de 
laatste hand aan zijn schilderij van H.M. de Koningin, dat door de 

burgerij aan het gemeentebestuur zal worden aangeboden.

De heer W. de Jong 
te Gouda was 25 
jaar in dienst 'bij 
de Gem. Lichtfa­
brieken aldaar. De 

jubilaris.

De heer J. Moermond, hoofd- 
controleur der R.E.T., was op 
zijn zestigsten verjaardag veertig 
jaar in functie. De jubilaris en 

familie temidden der chefs.

De Delftsche Athletiek- en Gymnastiekvereniging „Sparta” bestond vijftig jaar. — De 
feestvierenden werden danig in de bloemetjes gezet.

Het was een hoogstaande muzikale avond in 't Gebouw voor K. en W., door het Rotter­
dam sch Zangersverbond gegeven. — Hier zien we de mannenzangvereeniging „Orpheus” 

concerteer en, onder leiding van den heer TF. Kools.

WAARSCHUWING!
Ons is gebleken, dat personen, betrokken 

bij de exploitatie van een nog slechts korten 
tijd bestaand weekblad, oneerlijke concur­
rentie jegens ons bedrijven en door middel 
van pamfletten en onware mededeelingen 
onze abonn&s verontrusten.

Niet alleen willen zij ons daardoor 
schade berokkenen, maar zij beoogen daar­
uit zelf voordeel te trekken, in de hoop, 
abonnementen en sympathie te winnen 
voor hun weekblad, dat noch technisch 
noch redactioneel met ons blad kan worden 
vergeleken.

Hoewel voor ieder verstandig mensch 
het oneerlijke spel, dat van bovenbedoelde 
zijde jegens ons gespeeld wordt, volkomen 
doorzichtig is, meenen wij goed te doen, 
het navolgende uitdrukkelijk vast te stellen:

Ons weekblad staat niet in dienst van 
eenige politieke partij.

Ons weekblad maakt geen propaganda 
voor eenig staatkundig streven.

Ons weekblad stelt zich geen partij in 
godsdienstige vraagstukken en is ook niet 
anti-semietisch.

Ons weekblad zoekt niet naar datgene, 
wat ons volk verdeelt, maar interesseert 
zich voor al hetgeen ons samenbindt.

Ons weekblad is strikt neutraal en de 
redactie laat zich bij de samenstelling van 
de verschillende nummers niet leiden door 
anti-dit of pro-dat, maar uitsluitend door 
de algemeen erkende begrippen van fatsoen 
en goeden smaak.

Ons weekblad bewijst de waarheid van 
de hierboven vastgestelde feiten in elk uit­
komend nummer, zoowel als in de jaar­
gangen van het verleden.

Ons weekblad is daardoor de graag 
geziene gast geworden in honderdduizen­
den gezinnen van alle mogelijke godsdien­
stige en politieke richtingen, die onze neu­
traliteit en objectiviteit op hoogen prijs 
stellen.

Een zelfde neutraliteit betrachten wij 
bij de keuze van onze medewerkers in bin­
nen- en buitendienst, waarbij uitsluitend 
gelet wordt op nuttigheid, bekwaamheid en 
betrouwbaarheid. Onder onze duizenden 
medewerkers kan men dezelfde schakeering 
van godsdienstige en politieke richtingen 
vinden, als onder onze lezers.

Het is onwaar, dat bij ons massa-ont- 
slagen hebben plaats gehad en het is dus 
eveneens onwaar, dat wij ontslagenen zou­
den hebben vervangen door personen van 
een bepaalde politieke, staatkundige of 
godsdienstige richting.

Wij waarschuwen dus onze trouwe 
lezers tegen de hierboven bedoelde lasteraars 
en vuilspuiters.

Eerlijke concurrentie kunnen wij best 
velen, maar laat men niet pogen, een 
product aan den man te brengen door het 
bekladden van onze eer en goeden naam.
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Het geheim van Li Tao
door ddickson Qdhale

Er is Ovomaltine aan boord van
alle HOLLAND-INDIË-VLIEGTUIGEN

Weer een bewijs, hoezeer Ovomaltine, juist in kringen, waar zooveel van lichaam 
en geest wordt geëischt, op prijs wordt gesteld.
Dat de K.L.M. Ovomaltine koos, komt doordat Ovo in sterk geconcentreerden vorm 
de hoogste voedingswaarde bezit. De keuze der K.L.M. is hiervan weer een bewijs. 
Oorspronkelijk werd Ovomaltine vervaardigd als versterkingsmiddel voor zieken en 
zwakken, voor kinderen in hun groeiperiode en zij, die zich lusteloos en gauw vermoeid 
gevoelden. De ervaring leerde, dat Ovomaltine ook uitstekend is voor hen, wier 
dagtaak, geestelijk of lichamelijk, zware eischen stelt.
Ga ook Ovo gebruiken of begin er eens mee Uw kinderen dagelijks een kop Ovomaltine 
te schenken. Het smaakt goed. Spoedig zult U bemerken, hoe Ovomaltine U weer 
dat gevoel van een heerlijke gezondheid teruggeeft en hoe Uw kinderen opfleuren.

Overal verkrijgbaar in busjes van 60 cent af

HET was een sombere stoet, in 
een somber Chineesch landschap. 
Voorop gingen twaalf gewapende 

Chineesche soldaten, met bet geweer 
onder den arm. Daarop volgde een groep 
gevangenen — Chineesche roovers, de 
meesten haveloos gekleed en allen met 
een botte, onverschillige uitdrukking 
op hun gelaat. Zij waren met een ketting 
aan een balk vastgeklonken — een deel 
van de bende van Wai Fu, die maanden­
lang de provincie Tsjan-Pien onveilig 
had gemaakt. Zestig leden van de bende 
waren gevangen genomen en ter dood 
veroordeeld. Gisteren waren er dertig 
terechtgesteld en over een half uur 
zouden de anderen eenzelfde lot onder­
gaan.

De stoet werd gesloten door nog een 
sectie van twaalf soldaten. De sombere 
optocht trok zwijgend voort tot in de 
nabijheid van het dorp Kweng-Poe, 
waar het executieveld lag. Daar — 
vlak voor een vuurrood-bloesemenden 
Libiscus aan den kant van den weg — 
liet de aanvoerder halt houden. Het 
wachten was op den officier, die de 
terechtstelling leiden zou.

Rechts van den weg lag een droog 
rijstveld — het executieterrein. Aan 
den linkerkant, half verscholen tus- 
schen de mango’s en zeepboomen, 
droomde het dorp — een verzameling 
armoedige hutten, met grinnikende 
huisgoden boven de deuren.

De aanvoerder gelastte de soldaten 
de ketenen der gevangenen af te nemen, 
gaf de laatsten vergunning aan den kant 
van den weg te gaan zitten, en plaatste 
de soldaten in een ruimen kring om hen 
heen. Toen overzag hij het geheel met 
een tevreden blik en zette zich in de 
schaduw van den Libiscus tot droomen.

Uit het dorp Kweng-Poe kwamen 
weldra nieuwsgierigen aanloopen — 
mannen, vrouwen en kinderen. Zij 
brachten water mee en rijstballen met 
visch, het galgemaal voor de veroor­
deelden. Zij zetten zich naast en temid­
den der roovers, informeerden broeder­
lijk naar hun welstand, en spraken over 
de heerlijkheden van de Stad van Jade 
(het hiernamaals) met een voldaanheid, 
alsof zij er juist oververzadigd van 
teruggekeerd waren.

Van den kant van Ta-tsjien-loe kwam 
een officier op een muildier aanrijden. 
Hij was jong en droeg een uniform van 
Europeesch model. Aan zijn zijde 
slingerde een vervaarlijke sabel en in 
zijn koppel stak een revolver van het 
nieuwste Amerikaansche fabrikaat. 
Toen hij den troep genaderd was, liet 
de aanvoerder zijn soldaten de militaire 
houding aannemen, meldde zich bij den 
luitenant, en hielp hem af stijgen.

De officier liet zijn blik gaan over de 
hurkende groep menschen.

„Veroordeelden aantreden!” com­
mandeerde hij op hoogen toon.

De veroordeelden stonden op en 
schaarden zich in één gelid — de dorpe­
lingen bleven zitten. Vooraan in den 
kring zat een man met een oud gelaat. 
Links en rechts van hem zat een kind 
en alle drie aten ze met veel smaak van 
een rijstbal. De man wierp telkens 
vergenoegde blikken op de roovers — 
blijkbaar beschouwde hij de sombere 
geschiedenis als een publieke vermake­
lijkheid. Als hij niet zat te kauwen, 
lachte hij — een kindsch lachje, dat de 
veroordeelden telkens met open, ver­
wonderde blikken naar hem deed om- 
zien.

De luitenant had intusschen een 
boekje en een potlood te voorschijn

gehaald. Met hetzelfde hooge stemgeluid 
van zooeven — waarmee hij waarschijn­
lijk hoopte zijn Europeesche leer­
meesters te imiteeren — begon hij appèl 
te houden over de veroordeelden.

„Sing Keh I”
Uit het gelid trad een man naar 

voren. De officier wees hem een plaats 
aan terzijde en gaf een kruisje achter 
zijn naam. Toen riep hij den volgenden 
naam uit zijn boekje af.

„Wang Pu Foe !”
Ook Wang Pu Foe trad uit het gelid 

— hij plaatste zich naast Sing Keil. 
Vervolgens riep de luitenant nóg twee 
namen af. Hij zond dit viertal onder 
geleide van twee soldaten naar het 
executieveld en gaf den aanvoerder, 
die naast hem stond, een wenk — het 
vonnis kon uitgevoerd worden.

„Goed zoo, achtenswaardige heer en 
vriend,” mompelde de man met den 
rijstbal overluid en hij wierp het viertal 
een wrraakzuchtigen blik na.

De officier keek hem even aan, boog 
dankend het hoofd en ging door met 
zijn appèl. Een tweede viertal ging 
eveneens den weg op naar het executie­
veld.

„Goed zoo, achtenswaardige heer en 
vriend,” herhaalde de man met den 
rijstbal en hij glimlachte tevreden.

„Li Tao !” riep de officier.
Er kwam geen antwoord — evenmin 

verliet iemand het gelid. Stokstijf 
bleven de veroordeelden voor zich uit 
staren.

„Li Tao!” herhaalde de officier 
ongeduldig.

De man met den rijstbal begon onwijs 
te lachen. „Li Tao........ liihilii. ... die
hebben ze gisteren al opgehangen.”

De luitenant sperde zijn oogen open, 
keek in zijn boekje en wierp vervolgens 
een blik op de veroordeelden. Zij knikten 
hevig toestemmend en een van hen 
begon te grinniken.

„Hihihi, wil ik hem terughalen uit 
de Stad van Jade, achtenswaardige 
heer en vriend I” lachte de man met 
den rijstbal.

De luitenant wierp hem een ver­
stoorden blik toe — het paste niet, dat 
zoo’n dorpeling met hem spotte. Toen 
maakte de man met den rijstbal zich 
héél klein en zei niets meer. Wèl at 
hij en keek zéér vergenoegd naar de 
misdadigers. En de luitenant zette een 
kruisje achter den naam van Li Tao. 
Het moest een vergissing zijn — in 
Ta-tsjien-loe zou het wel uitgezocht 
worden.

„Li Kweh Sen !” ging hij voort met 
het appèl. Een voor een traden de 
mannen naar voren en weldra werden 
de laatste veroordeelden naar het 
executieveld geleid. De rest der sol­
daten volgde en ook de dorpelingen 
sloten zich erbij aan — de man met den 
rijstbal voorop.

De officier hield hen echter terug — 
op hoogen toon en met getrokken sabel.

„Verboden — maakt dat je weg­
komt !....”

De dorpelingen dropen verschrikt 
af, de man met den rijstbal repte zich 
haastig achteraan. Doch toen de officier 
uit het gezicht was, haastte hij zich 
niet meer. Kalm kuierde hij voort — 
het dorp voorbij met de armoedige 
hutten en de grinnikende huisgoden — 
om eindelijk te verdwijnen in de rijst­
velden. En daar vertrouwde hij den 
wind het zoete geheim toe van zijn 
gezegend vóórtbestaan: „Ja, hij was 
Li Tao, de onder-aanvoerder van de 
bende van Wai Fu. ...”
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UIT STAD
EN GEWEST

Hier zijn de vier geslachten der fami­
lie Dullaart te Schiebroek. ’t Kindje 
is vier, overgrootmoe vierentachtig jaar. Een kijkje in de provisiekast van een Douglas-vliegtuig van de Holland-Indië-Ujn.

Na afloop van 'n stooksei- 
zoen is *t spaarvarkentje 
vet van bespaarde guldens, 
die anders aan kolen onno­
dig zijn uitgegeven. Door 
dubbele buizencirculatie de 
hoogst mogelijke warmte! 
Prachtig verchroomd, een 
juweel in alle kamers, maar 
'n spotgoedkoop juweel. 
Iets voor deze tijd, waar 
spaarzaamheid een eerste 
vereiste is.
In zwart emaille f 47.00 
In wijnrood emaille f 49.50 
andere modellen

vanaf f 27.50

Op de Gouwe, bij Gouda, kwamen twee 
schepen met elkaar in aanraking. Het 
schip „Strijdt en volhardt” is daarbij ge­
zonken. — Een kiekje van het desolate 

vaartuig.

Cl®©!
Haarden - Kachels - Fornuizen 
Nieuwe Markt 19 - Rotterdam
Rotterdamsche Dijk 247 - Schiedam

MÉÉR STILTE
Rotterdam stelt zich manhaftig 
Tegen ’t straatlawaai te weer, 
Wil zoodoende medewerken
Aan een veiliger verkeer; 
De politie, altijd waakzaam,
Geeft haar ooren goed den kost:
In de stilte-zone wordt het
Stilte-vraagstuk opgelost;
Allen, die den weg gebruiken
— ’t Zij volwassen of nog klein — 
Leeren van de wetsdienaren
Flink wat zuiniger te zijn: 
Spaarzaam met den schellen claxon, 
Met de fietsbel, met... de stem, 
Spaarzaam met den dollen knalpot 
En... bij ’t remmen van de tram; 
Mannen, vrouwen, ouden, jongen 
Krijgen een méér-stilte-les 
En de wakkere agenten
Oogsten ginder véél succes... 
’t Overbodig straat-spektakel 
Gaat verliezen aan terrein;
Zenuwen en trommelvliezen 
Zullen daar gebaat mee zijn.

HAN VAN ARKEL

Z. Exc. Henri Baels, Belgisch oud-minister van 
landbouw en visscherij en gouverneur van West- 
Vlaanderen, bracht, met enkele andere autoriteiten, 
een bezoek aan de visscherijschool, den afslag en het 
instructie-vaartuig „Prinses Juliana” te Vlaardin­
gen. — De heer de Jong, inspecteur van het On­
derwijsfonds voor Scheepvaart, links, drukt den 

oud-minister de hand.



Othello en Desdemona. Desdemona in gebed.

DE ITALIAANSCHE OPERA
heeft kort geleden haar poorten weer geopend. Een uitgebreide staf van uitstekende mede­
werkers op vocaal en instrumentaal gebied zorgt zooals elk jaar opnieuw voor onberispelijke 
vertooningen. Sedert vorig jaar is o.m. de steeds geliefde dramatische Verdi-opera Othello — de 
Moor van Venetië, het repertoire nog komen vergrooten en verrijken. Dit werk van den 
Italiaanschen grootmeester dateert reeds van 1887 en toch spreekt het nog altijd zeer sterk 
tot de verbeelding en het gevoel van den toeschouwer, die innig meeleeft met de lotgevallen 
van Othello’s schoone gade Desdemona, wier onzalig einde veroorzaakt wrordt door de listen 
van Othello’s eenigsten vijand, den vaandrig Jago. Sara Scuderi, de lievelinge van het publiek 
en een zangeres van eerste grootte, krijgt hier volop gelegenheid om al haar gaven als kun­
stenares te ontplooien. We geven op deze bladzijde enkele speelscènes en een atelier-portret 
der beroemde zangeres, die in deze rol haar groote triomfen viert.

Hei koor verwelkomt den Moor van Venetië.
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Donker­
bruine BLONDINES
... waarom blind ?

L kunt Uw donker geworden, bruingetint 
blond haar 2 tot 4 tinten lichter maken.... 
in één shampoo zonder bleekmiddel 
U kunt Uw oogen niet sluiten voor het feit, 
dat ongeverfd na tuur blond haar het aan­
trekkelijkst is, zoowel in de oogen van 
mannen als van vrouwen. Maar wanneer 
het vaalbruin en mat wordt, doet dit 
afbreuk aan Uw geheele persoonlijkheid. 
Het mist dan die verlokkende kleuren- 
volheid, die echte blondines zoo bemin­
nelijk en aantrekkelijk maakt. Nu kunt U 
die bekoorlijke natuurlijke blonde kleur 
teruerkrijgen. doch niet met gewone sham­
poo. Nurblond — de heerlijke shampoo- 
wassching — maakt Uw haar niet alleen 
2 tot 4 tinten lichter, maar het doet Uw 
haar tevens glanzen als zijde en het geeft 
een zachtheid en schoonheid, die men 
alleen aan treft bij van nature goudblond 
haar, zonder gebruik van kleurstoffen, 
henna, kamille, peroxyde of schadelijke mid­
delen. Nurblond wordt gebruikt door mil- 
lioenen ; het maakt elke permanent-wave 
duurzamer. Probeert het zelf eens. Overal 
verkrijgbaar. Let op de Hollandsche ver­
pakking. daar alleen deze de deugdelijk­
heid waarborgt. Imp. : B. Meindersma, Den 
Haag. Amsterdam, Sneek. Nurblond schuimt 
heerlijk en laat geen kalkzeepsluier achter.

NUR»BLOND
DE SPECIALE SHAMPOO VOOR BLONDINES

De millionnair Pim S. Brooke
door Olivier French

DE zoogenaamde heldenmoed van 
liet slagveld is van een veel min­
der verheven ethische beteekenis 

dan de heldenmoed, waarvan men bij 
rampen en ongelukken vaak staaltjes 
te aanschouwen krijgt,” zei de meneer 
in den overvollen coupé. „De doodsver­
achting van het slagveld is in haar 
diepste wezen vast niets anders dan een 
heftige uiting van den ingeschapen 
drang tot zelfbehoud. Bij rampen spruit 
zij echter voort uit de veel edeler aan­
drift, een in nood verkeerenden mede- 
mensch te redden”....

„Zeer juist,” liet zich een rijzige me­
neer met een goedverzorgd uiterlijk hoo- 
ren, die in een hoek van den coupé zat. 
Hij sloeg het schetsboek, waarin hij had 
zitten teekenen, dicht, en knikte nog eens 
instemmend.

„Van wat heldenmoed eigenlijk is, 
hebben de meeste menschen een totaal 
verkeerd begrip,” ging hij voort. „Het 
woord wordt misbruikt en de edele zin 
ervan niet goed begrepen. Ik heb in mijn 
leven maar één gebeurtenis meege­
maakt, waarbij men met recht van hel­
denmoed kon spreken. Ik bedoel de ge­
schiedenis van den millionnair Pim S. 
Brooke. Hij kwam op zekeren dag door 
een toéval in bezit van ’n groot aantal 
aandeelen van ’n Engelsch-Amerikaan - 
sche Stoomvaart Maatschappij. De 
Engelsche directie wist het, maar nie­
mand van de Maatschappij kende Pim 
S. Brooke van aanzien. En zoo kon het 
gebeuren, dat, toen hij zich op een dag 
onder den naam Pim S. Smith inscheep­
te op de „Carodonian” voor een reis 
van New York naar Southampton, geen 
mensch aan boord er ook maar het min­
ste vermoeden van had, dat hij de man 
was, die feitelijk nog meer in de melk te 
brokken had dan de directie.

De „Carodonian” vertrok....”
De meneer in den hoek onderbrak 

zijn verhaal en wendde zich tot den 
reiziger, die naast hem zat. „Wanneer 
was het ook weer, John ?”

„Vijf Mei 1925, meneer,” antwoordde 
de ander, die zijn bediende scheen te 
zijn.

„Juist, vijf Mei,” ging de meneer 
voort. „Een dag na het vertrek werd de 
..Carodonian” overvallen door een or­
kaan, het roer raakte defect en het schip 
dreef mijlen ver uit den koers. De kapi­
tein liet om sleepboothulp telegrafeeren, 
doch nauwelijks een half uur later liep 
het schip op een rif. De stoot was zoo 
hevig, dat er een geweldig lek ontstond 
en de waterdichte schotten ontzet wa­
ren. De boot maakte bijna onmiddellijk 
slagzij en begon zienderoogen te zin­
ken.

„Er waren — hoeveel passagiers ook 
weer, John !” onderbrak de heer in den 
hoek voor de tweede maal zijn levendig 
verhaal, waarnaar de heele coupé met 
gespannen aandacht luisterde.

„Honderd en dertig, meneer,” ant­
woordde John prompt.

„Juist, honderd en dertig. Welnu, 
ongetwijfeld zou alles goed afgeloopen 
zijn, als een van de booten niet uit de 
davits geslagen was. Toen was er één 
boot te weinig voor het aantal passa­
giers en moesten de andere óverbela- 
den worden. Een voor een werden de 
booten neergelaten eh in dien tijd zond 
de marconist het eene S.O.S. na het 
andere uit. Een paar schepen, die het 
dichtstbij waren, antwoordden, dat zij te 
hulp zouden komen, maar het was 
iedereen duidelijk, dat de „Carodonian” 
allang gezonken zou zijn, als zij kwamen 
opdagen.

Pim S. Brooke had ijverig aan de red­

ding meegeholpen. Toen de laatste boot 
echter volgeladen in de davits hing, 
bleek, dat er nog vijf man overbleef : 
kapitein Tennyson, één der machinis­
ten, de marconist, Pim S. Brooke en 
nog ’n andere passagier.

„Het gaat niet meer !” brulde de eer­
ste officier, die het bevel over de laatste 
boot had. „Nog ’n half pond gewicht 
erbij en we zinken.”

De passagier begon te jammeren, 
toen hij het hoorde. Hij huilde over zijn 
vrouw en over een kindje, dat geboren 
moest worden en in zijn wanhoop klamp­
te hij zich aan iedereen vast.

„Wacht eens even !” brulde Pim S. 
Brooke boven alles uit. „Deze meneer 
is Pim S. Brooke ; hij reist incognito, 
om de zaken eens na te gaan van de 
Maatschappij. Je moet hem meenemen, 
hij heeft meer te vertellen dan een van 
jullie directeuren. Smijt dien koffer 
overboord, die daar staat, dan kan hij 
nog best mee.”

De kapitein en de eerste officiei 
schrokken. Er gingen zulke zonderlinge 
verhalen van Pim S. Brooke, dat zij er 
niet aan twijfelden, of hij had zich in­
derdaad incognito ingescheept. En geen 
van beiden durfden ze ’t aan, om den 
voornaamsten aandeelhouder van de 
Maatschappij achter te laten. Zij waag 
den het erop en Pim S. Brooke gaf den 
passagier een por. „Schiet op, neem 
gauw mijn plaats in.” De ander was te 
angstig en te versuft, om zich goed re­
kenschap te geven van wat er gebeurde. 
Pim S. Brooke hielp hem in de boot en 
toen werd de sloep gestreken.

Intusschen spoelden de golven reeds 
over het dek. Nog vijf minuten, dan 
zou alles gebeurd zijn.

„Ik ben blij dat Pim S. Brooke ten­
minste tot de geredden behoort,” zei 
de kapitein. En toen maakte de million­
nair zich eindelijk bekend.

„Ik ben Pim S. Brooke”, zei hij. „Het 
hoeft u echter niet te bedroeven, kapi­
tein. dat ik mét u overschiet. Die arme 
kerel heeft een vrouw en ik heb niemand 
op de wereld, dus hij had méér rechten 
dan ik....”

Dat was nu een staaltje van echte 
heldenmoed, mijnheeren.” besloot de 
meneer in den hoek zijn verhaal. „Pim 
S. Brooke had gered kunnen worden, 
doch hij deed vrijwillig afstand van zijn 
leven ten behoeve van een ander, een 
wildvreemde nog wel. .. . ”

De reizigers in den coupé waren diep 
onder den in druk van het verhaal. De 
meneer sloeg zijn schetsboek weer open 
en zijn blik dwaalde met een verstrooi 
de uitdrukking naar buiten.

„En de vier, die overbleven, meneer!’ 
vroeg iemand van de reizigers.

„Die verdronken,” antwoordde de 
meneer.

„Was u ook aan boord van de „Caro­
donian ?” vroeg een ander.

De meneer knikte levendig/ „Natuur 
lijk, ik ben toch zélf Pim S. Brooke. ...”

De reizigers keken elkaar verbijsterd 
aan. Toen kwam er onrust in den blik, 
dien zij den meneer toewierpen. Maar de 
reiziger, die naast hem zat, fluisterde de 
anderen zachtjes iets toe.

„Allemaal fantasie, mijnheeren. Maar 
u hoeft zich niet ongerust te maken, hij 
is absoluut ongevaarlijk. Ik ga hem over- 
brengen naar Sussex; in Hampton, 
waar we vandaan komen, werd hij te 
lastig. Hij verbeeldt zich nu, dat hij Pim 
S. Brooke is. een man die nooit bestaan 
heeft. Maar in Hampton was hij Napo­
leon de Eerste en daar had hij het eiken 
dag aan den stok met ’n Napoleon den 
Derde. ...”

Piet is voor het goedkoope; hij 
besteedt niet meer dan ƒ3.50 voor 
een vulpen ... maar elk jaar moet hij 
een nieuwe koopen en dan heeft hij 
nog geen pen, passend voor zijn 
hand, gevonden. Zoodoende heeft 
hij de laatste vijf jaren ƒ 1 7.50 uit­
gegeven, zonder voldaan te zijn.
Jan beseft, dat een betrouwbare 
vulpen, voorzien van gouden 
pen met iridium punt haar prijs 
waard is en kocht één keer een

WATERMAN
Voor minstens 25 jaar is hij nu klaar.

VOOR GE EEN KEUZE DOET, VRAAG DAN EENS 
DE WATERMAN-COLLECTIE TE MOGEN ZIEN
POPULAIRE PRIJZEN VAN f6.— AF

Importeur: H. VAN OOST • FROISSARTSTRAAT 41 • BRUSSEL

De „Vedergewicht" 
onder de bonbons!

De „Lilliput Cups" zijn de 
allerlichtste onder de Droste- 
bonbons ... er gaan er héél 
veel van in een ons!

Er zijn 10 verschillende pate­
en nougat-vullingen... Alle­

maal buitengewoon lekker!

ALTIJD WELKOM’

Spaart plaatjes voor album Java 1”.
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MECCANO DROOMLAND
De nieuwe Meccano 

Honderden bewegende 
mechanische modellen, van 
een eenvoudige kraantotde 
meest geavanceerde werk­
tuigkundige bewegingen, 
kunnen worden gebouwd 
met Meccano. GROOTERE 
EN BETERE uitrustingen 
vormen een extra attractie 
voor 1935. Uitrustingen vanaf f. 1.25 tot f. 200.00 
Meccano-Treinen met electro- en uurwerk- 
motoren. De nieuwe Meccano electrische 
loco’s vertegenwoordigen den grootsten voor­
uitgang, die ooit geboekt werd voor electrisch 
aangedreven treinsystemen.
Dan is er nog de prachtige serie onvergelijke- 
lijke Meccano-uurwerktreinen.

Electrische loco’s vanaf f. 4.25 tot f. 18.00 
Uurwerktreinen vanaf f. 2.00 tot f. 33.00 

Vliegtuig-Bouwdoozen. Met een Meccano 
vliegtuig-bouwdoos kan je vele verschillende 
typen luchtvaartuigen bouwen. Er kan keuze 
gemaaktworden uit drie verschillende kleuren­
schema’s. Prijzen vanaf f. 2.00 tot f. 12.00 
Automobiel-bouwdoozen. Indien je nog 
nooit een auto gebouwd hebt metéén van deze 
bouwdoozen, weet je niet wat sensatie is. Er 
bestaan vier verschillende kleurenschema’s.

Prijs der doozen f. 5.00 en f. 10.50 
Dinky-Builder-bouwdoozen. Dit is wel één 
der meest boeiende constructie-systemen, die 
ooit gegeven werden aan jonge kinderen om 
mee te spelen. Geen moeren en bouten noodig.

Prijs der doozen vanaf f. 1.35 
Dinky Toys (Miniaturen). Een boeiende en 
verrukkelijke liefhebberij is het aanleggen van 
een verzameling dezer aardige Dinky Toys. 
Er bestaan reeds 200 verschillende Dinky Toys 
en er zullen te allen tijde nieuwe uitkomen.

Prijzen vanaf 5 cent tot 85 cent
V raat je leverancier om onze gratis catalogi, of 

schrijf aan ons depot voor engros 
HAUSEMANN & HÖTTE (Afd.35 ) 
Kromboomssloot 59, Amsterdam.

Gefabriceerd door: MECCANO LTD . LIVERPOOL, ENGELAND

NA VIJF JAAR VAN 
CHRONISCHE SPIT

☆

Nu voor 
goed vrif 
van pijn
☆

door
Clarence ^Buddin^ton Kelland

Vijf jaar leed hij ondraaglijke rheu­
matische pijnen, nu eindelijk is hij weer 
in staat liet leven van den zonnigen 
kant te zien. Lees slechts zijn brief:

99Ik heb Kruschen Salts genomen in de 
hoop, dat mijn rheumatische pijnen en 
spit zouden verdwijnen. Deze pijnen had­
den mij 5 jaren lang gemarteld. Ik had 
alle mogelijke middelen geprobeerd, zonder 
eenige verbetering te bemerken, totdat men 
mij op Kruschen Salts attent maakte. 
Reeds spoedig nadat ik met Kruschen 
begonnen was, verminderden de pijnen. 
Ik ben nu geheel vrij van pijn en voel 
mij bovendien veel gezonder dan vroeger. 
Ik geniet nu een uitstekende gezondheid 
en voel mij eerder 23 dan 43 jaar. Ik 
ben weer in staat het, leven van den zon­
nigen kant te zien en ik voel me zoo fit 
als een veulen. G. G. te C.”

Het is algemeen bekend, dat rheu- 
matiek haar oorzaak vindt in een over­
maat van urinezuur in het lichaam. De 
zes verschillende zouten, waaruit Knir

schen Salts is samengesteld, sporen lever, 
nieren en ingewanden aan tot krach­
tiger werking, waardoor urinezuur en 
andere opgehoopte afvalstoffen, die het 
bloed verontreinigen, pijnloos en vol­
komen uit het lichaam worden ver­
wijderd. Vandaar, dat niet alleen de 
rheumatische pijnen verdwijnen, maar 
ook de geheele gezondheidstoestand bij 
het gebruik van de ,,kleine dagelijksche 
dosis” Kruschen Salts enorm zal ver­
beteren. -

is uitsluitend verkrijgbaar bij alle apo­
thekers en drogisten a ƒ 0.90 en ƒ 1.60 
per flacon, omzetbelasting inbegrepen. 
Stralende gezondheid voor één cent per 
dag. Let op, dat op het etiket op de 
flescli, zoowel als op de buiten ver­
pakking de naam Rowntree Handels- 
Maatschappij Amsterdam voorkomt.

KORTE INHOUD VAN HET VOORAF­
GAANDE:

Hadrian Pink verdient zijn levensonder­
houd met het bijwerken van studenten 

■ aan 'n universiteit. Hij heeft een bijzonder 
angstvallige natuur. Juffrouw Joyce heeft 
zijn genegenheid verworven, hoewel zij 
hem niet eens kent. Hij besluit zich haar 
waardig te maken en volgt in het geheim 
een cursus in karakterbouw. Z'n inge­
studeerde houding wordt door de studenten 
ontmaskerd en Pink accepteert het baantje 
van directeur van een Luna-park, 
dat hem door een zijner vroegere leer­
lingen, Algernon Peck, aangeboden wordt. 
Op een avondwandeling door een stille 
wijk ziet hij eensklaps Ariadne Joyce 
uit een huis vluchten met een revolver 
in de hand. Ze werpt het wapen op straat; 
Hadrian ontdekt, dat er in het huis een 
moord gepleegd is. Daarna gaat hij naar 
huis terug. Hij engageert een meisje van 
een schiettent, Claribel Higg, om hen: te 
helpen aan het samenstellen van een 
plan voor de opening van het Luna-park. 
Onverwacht ontmoet hij Ariadne te paard 
\in een park. Bij een latere ontmoeting 
ontkent ze aan den moord schuldig te 
zijn. Hadrian belooft haar in alles te 
zullen helpen. Port er Vane, een der 
gevaarlijkste figuren uit de onderwereld, 
wil een twaalftal gok-automaten in 
Droomland plaatsen. Hadrian weigert 
zijn toestemming te geven en gooit den 
man de deur uit. Omgekochte ambtenaren 
der bouwpolitie keuren nu de voornaam­
ste vermakelijkheden van het Luna-park 

af. — Nu kunt u verder lezen.

N een bed lig je prettiger,” zei de 
inspecteur.
„Dan waar F’
„Dan op een steenen plaat,” zei 

de inspecteur, „zooals ze in het dooden- 
huis hebben.”

„Schrijf dat op, juffrouw Binkus. . .'. 
Ons onderhoud is ten einde, heeren.”

„U hoort er nog wel van,” zei de 
inspecteur, toen hij met zijn metgezel 
naar de deur liep.

Toen zij verdwenen, met juffrouw 
Binkus, wier kaken in de vergetelheid 
der ontroering waren gaan bewegen, 
wendde Hadrian zich tot juffrouw Higg.

„Dat zal ze leeren, dat ze tegen 
Hadrian Pink niet opkunnen,” zei hij.

„Of omgekeerd,” zei Claribel. Zij 
keek hem aan met een eigenaardigen 
uitvorschenden blik. „Zeg, meneer 
Pink,” vroeg zij, „weet u eigenlijk wel, 
wat u begonnen bentr”

„De consequenties van mijn daden 
laten me koud,” zei Hadrian. „Altijd 
zoo geweest.”

„Maar wéét u ’t '! Begrijpt u ’t l 
Ik. .. . als u beseft, wat u aanpakt, 
en wat u riskeert, is ’t mij best. Ik 
heb altijd respect voor inwendige 
kracht, al is ze idioot. Doch als ’t
alleen maar aanstellerij was, en u niet 
weet, wat er aan vastzit — dan staan
de zaken heel anders.”

„Nooit versagen !” riep Hadrian op 
zijn ridderlijksten toon.

„Nee, dan liever dood,” zei het 
meisje. „En hoe moet ’t met de opening 
gaan F’

„Wees maar niet ongerust. Bouw 
maar op Hadrian Pink. We openen den 
eersten Juli, al zou ik er. . . . eh. . . . 
de Japansche vloot voor moeten ver­
nietigen. Ik bemin den strijd. Strijd 
is mijn element!”

„Jawel, maar wat hebt u voor 
wapens F’

naar het plafond.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦•♦♦♦♦♦•♦♦♦♦♦♦♦ 

!z E S D Ei 

i VERVOLG!

Hij glimlachte luchthartig, en wou 
antwroord geven, toen de telefoon 
rinkelde en juffrouw Higg ging luisteren.

„Juffrouw’ Ariadne Joyce vraagt u 
te spreken,” zei ze koel.

Hadrian stiet een ademtocht uit. 
Hij hief het gelaat 
„Ariadne! Ariad­
ne!” riep hij uit. 
„Ik zal haar stem 
hooren !”

„Als u den ont- 
. vanger niet tegen 
uw’ oor houdt, zult u niets hooren,” 
zei juffrouw Higg.

Hadrian keek haar fronsend aan, 
maar gehoorzaamde. „U spreekt met 
meneer Pink, juffrouw’ Joyce.”

„Er is. . . . er is iets verschrikkelijks 
gebeurd ! Ik. . . . kunt u even bij me 
komen F’

„Natuurlijk. Wel zeker! Ongetwij­
feld.” Toen raakte hij op dreef: „Ook 
al werd de weg versperd door ge­
zwollen stroomen, door woestijnen, 
door wilde dieren en menschen, 
toch. ... ik bedoel, ik zou niet langer 
dralen dan noodig is, om mijn hoed 
op te zetten.”

DERTIENDE HOOFDSTUK

HADRIAN Pink liet zich naar het 
huis van senator Joyce rijden. 
Het stond even buiten de grens 

der stad Pickchester, heel dicht bij de 
Buiten-sociëteit. Toen zijn taxi door het 
hek en langs de prachtige oprijlaan 
naar het groote huis reed, raakte hij 
onder den indruk. Het was voor ’t 
eerst van zijn leven, dat hij op zoo’n 
buitengoed kwam en voor ’t eerst werd 
hij zich goed bewust, dat er op de 
wereld zulke w’ezens als huisknechts en 
butlers bestonden. Toen zijn voertuig 
voor de breede deuren stilhield, voelde 
hij lievig, dat hij niet wist, hoe hij zich 
tegenover zulke w-aardigheidsbekleeders 
houden moest, en hij kreeg ’t er be­
nauwd van. Heel zijn schroomvalligheid 
van vroeger kwam terug.

Toen hij echter zijn voet op de eerste 
trede van de stoep zette, herinnerde 
hij zich weer, dat hij een reddende engel 
was, een romantische figuur, een held, 
die naderde op den roep der belaagde 
schoone. Een held krimpt niet onder 
den strakken waardigen blik van een 
butler ! Maar het leerboek zei niets over 
het overbluffen van bedienden, dus 
moest hij zelf maar zien, hoe hij ’t 
aanpakte. Hij nam zich voor, een 
briefje te schrijven aan deN.V. Karak­
terbouw, om haar te wijzen op dien 
groote nalatigheid.

Terwijl hij w achtte, hield hij repetitie. 
Hij zag zijn eigen gestalte weerspiegeld 
in het glas van de deur ; dus wachtte 
hij even, voor hij op den belknop 
drukte. Eerst trok hij zijn hoed een 
beetje scheef naar voren, teneinde een 
schijn van stoutmoedigheid in ’t leven 
te roepen. Hij hield zijn schouders 
achteruit en zijn kin vooruit en hij 
keek zichzelf met een kouden blik aan, 
terwijl hij op een commando-toon sprak: 
„Beste man, breng me eens bij je 
meesteres.”

„Waarvoor komt uF’ vroeg de 
denkbeeldige knecht verw’aand.

„Je hebt me verstaan, hè F’ ant­
woordde Hadrian, „vrijpostig stuk
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personeel ? Zwijg alsjeblieft, en ga me 
direct aandienen !”

De butler kromp in. Hadrian zag 
hem leegloopen als een fietsband, maar 
bleef hem met een vermorzelenden blik 
aanzien.

„Zeg maar, dat Hadrian Pink er 
is,” zei hij fier.

Toen sprak er achter hem een stem, 
die in ’t geheel niet denkbeeldig was — 
een zeer werkelijke stem, die uit een 
stoffelijke keel kwam. „Zoo,” zei die 
stem : „Hadrian Pink ! Zeer vereerd.”

Hadrian draaide zich als een kat om 
en stond tegenover een voornaam, 
ietwat bedaagd man — een man met 
een knappen kop, zeer wit haar, 
schalksche oogen en krachtige, fijne 
trekken. Het was, zooals Hadrian aan­
stonds zag, senator Joyce in eigen 
persoon. Tot zijn verslagenheid ontdek­
te hij, dat senatoren nog erger waren 
dan butlers. Hij had nog nooit een 
senator in levenden lijve gezien en nog 
veel minder was hij ooit bij ’t repe- 
teeren op heeterdaad betrapt door een 
senator. Hij was verbluft. De kracht 
begaf hem. Hij stotterde, hij bloosde, 
hij slonk, maar door de inspanning van 
maanden werkte zijn geheugen als een 
automaat. Zonder te weten, dat hij 
luidop sprak, haalde hij een deel van 
hoofdstuk XVII aan, dat over onvoor­
ziene moeilijkheden handelt.

„Staat gij voor een onvoorziene, ern - 
stige moeilijkheid,” zei hij met zwak 
stemgeluid, „laat u dan niet verbluffen. 
Houd u onverschillig. Doe alsof ’t een 
eh. ... een onbelangrijke kleinigheid 
was. Doe hevig, doe krachtig, doe ver­
bluffend.”

„Da’s inderdaad geen slecht idee,” 
gaf de senator toe.

„Nee, meneer,” zei Hadrian, „da’s 
een heel goéd idee. Een pracht idee.”

„Noem je dit een ernstige moeilijk­
heid, jongeman ?”

„Ja zeker, meneer. Heel ernstig en 
heel moeilijk. Ja, meneer.”

„Dan ben ik bereid om verbluft te 
worden,” zei de senator. „Ga maar aan 
’t verbluffen, jongmensch.”

Het was een uitdaging — een uit­
daging niet alleen tegenover Hadrian’s 
nieuwe persoonlijkheid, maar tegenover 
het handboek. Het was een proef — 
een soort vuurproef. Faalde hij nu, dan 
was alles mislukt. Dan was heel zijn 
bouwwerk omgetuimeld en inééngestort. 
Hij zette een hooge borst op.

„Ik ben niet van plan, me te laten 
verbluffen door een doodgewonen sena­
tor,” zei Hadrian. „Een senator is 
voor mij.... niets niemendal.”

„Precies. Zeer juist.”
„Kulkoek, apenkooi,” zei Hadrian.
„Mag een doodgewone senator vra­

gen, waarom u op zijn stoep rede­
voeringen staat te houden tegen zijn 
huisdeur !”

„Ik kom op visite bij uw dochter,” 
zei Hadrian.

„Ik dacht al zooiets. Wat jongelui 
betreft heeft Ariadne nogal een uni- 
verseelen smaak.”

„’t Zal mij aangenaam zijn.” ant­
woordde Hadrian, „als wij een einde 
maken aan dit onvruchtbaar gepraat 
en als ik naar juffrouw’ Joyce geleid 
word.”

Hierop antwoordde de senator, zoo­
als een leeraar tegen zijn leerling spreekt. 
„Uitstekend,” prees hij. „Heel goed 
gezegd. Waardig en stevig, zonder 
brutaliteit. Ingehouden, maar toch 
eenigszins hooghartig. Ik twijfel er niet 
aan, of Ariadne ziet verlangend naar 
uw’ komst uit. Hoe was de naam ook 
weer ?”

„Hadrian Pink.”
„Wi.. u me maar volgen ?” vroeg de 

vader van de dame zijner keuze. Hij 
sloot de deur open, bracht Hadrian in 
een groote hall en wees naar een deur

links. „Daar zult u haar waarschijnlijk 
vinden,” zei hij. „Ik kan er niet voor 
instaan. Welke vader van tegenwoordig 
kan zeker zeggen, dat zijn dochter daar 
is, waar hij haar twintig minuten te­
voren gezien heeft t Wat ik zeggen 
wou — bent u ’n huwelijks-candidaat ?” 

„Ik ben de huwelijks-candidaat.” zei 
Hadrian.

„Mooi,” zei de senator ; hij keek door 
de deur en zei ernstig : „Ariadne, ’t is 
mij een eer, je de komst van den heer 
Hadrian Pink te mogen melden.”

Ariadne, slank en jong, verzorgd, 
deftig, sloeg haar oogen op, maar 
lachte niet.

„Vader maakt altijd grapjes,” zei 
ze kwijnend.

„En ik heb wel eens een publiek, dat 
meer geestdrift toont,” zei de senator.

„Ik wil best lachen, altijd,” zei 
Ariadne, „als ik maar weet, wanneer 
u ’t wenscht.”

„Plichtsgetrouwe dochter 1. .. . Ik 
hoop maar, dat u niet guitig van aard 
bent, meneer Pink. Anders bent u er 
hiermee aan ’t verkeerde kantoor.”

„Ah zoo,” zei Hadrian.
„Absoluut. Val Ariadne niet lastig 

met aardigheidjes, dan kan alles nog 
goed komen. En maak vooral geen 
woordspelingen. ’ ’

„Meneer,” zei Hadrian, „ik kan mijn 
intellect wel beter gebruiken dan met 
’t fabriceeren van grappigheidjes.”

„Ik vraag me wel eens af, of ’t wel 
beter te gebruiken i«,” zei de senator. 
Hij kuchte even. „Ik waarschuw de 
jongelui altijd bij hun eerste visite — 
anders zouden ze mijn dochter op den 
schijn af verkeerd beoordeelen. U hebt 
iets in u, meneer Pink ; ik hoop u nog 
dikwijls te zien.”

„Dat zult u zeer zeker,” antwoordde 
Hadrian, terwijl de senator zich om- 
keerde en de kamer verliet .

„Vader is een schat,” zei Ariadne, 
„maar soms snap je niet, waar hij 
heen wil.”

De senator stak zijn sprekenden kop 
de kamer weer in en sprak : „En vooral, 
jongmensch. wees niet te fijn.”

Nu verdween hij werkelijk. Hadrian 
nam een houding aan, waardoor hij 
zich gereed wou toonen voor hetgeen 
volgen zou.

„ü hebt me geroepen. Hier ben ik,” 
zei hij.

„’t Is mijn schuld niet, dat u. .. . er 
in gehaald bent,” zei Ariadne. „U was 
in de buurt en u hebt u er zelf mee 
bemoeid.”

„Ik bemoei me overal mee,” zei 
Hadrian. „Da’s mijn tweede natuur.”

Maar toen herinnerde hij zich dien 
avond, en de donkere stille straat, en 
de revolver in de goot en den doode 
op den vloer van die zonderlinge kamer, 
en hij kon er zich niet om verheugen, 
dat hij er zich mee bemoeid had. Het 
gedeelte van hem, dat den ouden vrees- 
achtigen Hadrian Pink vertegenwoor­
digde, wou maar koppig aan ’t logisch 
denken, ’t Wou vragen stellen, ’t Was 
benieuwd^ wat een meisje uit zoo’n 
omgeving in zoo’n buurt had gemoeten, 
en waarom zij een man had doodge­
schoten — althans, of zij een man had 
doodgeschoten. Kortom, hij wou weten, 
in welke ongelegenheid hij zich gewaagd 
had, en — ronduit gezegd — hoe hij er 
weer uit kon komen.

Maar er was iets in hem, dat dien 
anderen, ach ter docht igen, bangen kant 
van zijn persoonlijkheid niet naar voren 
wou laten komen. Dat iets was ijdelheid; 
maar dat begreep hij niet, omdat hij 
geen kijk had op menschelijke roerselen, 
zelfs niet op rijn eigene. Hij had zich 
aan dit mooie meisje voorgedaan als een 
vermetele vechtersbaas, die nergens 
tegen opzag. En zij was zeer schoon. 
Zij was de vrouw zijner droomen. Zij 
was de schoone, die hij vereerd had in

“ ZOOALS GE ZIET HEB IK DIE 
OÜDERWETSCHE TRAPROEDEN 

WEGGEOAAN...
en heb ze vervangen door deze “ Clipper ” 
traplooperklemmen. Geen roeden meer te 
poetsen ! Ik heb al genoeg werk thuis dan 
dat ik er nog iets overbodigs bij zou doen. 
Zijn zij niet mooi ? Die traplooperklemmen T 
Zij laten liet patroon van den looper beter 
tot zijn recht komen.
Daar zij buiten het bereik der voeten 
geplaatst zijn, worden zij niet bekrast.
En dan, aan geen van beide zijden van den 
looper steekt er nog iets uit, zooals bij roeden. 
Geen stofnesten meer—dus gemakkelijker 
schoonmaken van de trap.

Dat is allemaal goed, maar houden die 
klemmen den looper eren goed op zijn 
plaats als de roeden ?

En of! Even goed. Ik heb gezien, dat die 
“ Clipper ” klemmen in bioscopen, hotels, 
restaurants, café’s, enz. loopers op hun plaats 
hielden die drie maal zoo breed zijn als de 
mijnecn dat ondanks het voortdurend heen en 
weer geloop. Dat is een voldoende waarborg! 
Kijk! De “Clipper” klemmen zijn uit één 
stuk. Niets kan defect raken. Geen scharnie­
ren, geen veeren, geen krammen die losraken 
of slijten. Zij behoeven maar met één schroef 
vastgezet te worden en kunnen dus in een 
handomdraai geplaatst en verwijderd worden. 
De -Clipper"’ traplooperklemmen zijn verkrijgbaar in 
bruin-brons, gepolijst koper of verchroomde uitvoering. 
Verkrijgbaar in alle ijzerwinkels en woninginrichtingen. 
Indien Uw leverancier nog geen “ Clipper” klemmen in 
voorraad heeft, schrijf dan aan :

H. V. WEHT6ES’ HANDELMAATSCHAPPIJ,
NIEUWE HAVEN 127. ROTTERDAM.

Tel. 23525 (2 lijnen).

TRAPLOOPERKLEMMEN

1 Silvikrin
Liquid Shampoon

De Vrouw

wasschingen

L48ct

De Scheikundige
Gesulfoneerde vetalcoholen, 
die o.a. worden gebruikt in 
sommige alcalilooze en alcali- 
vrije shampoons, zuigen het 
haar als het ware leeg, nadat 
zij het eerst mooi hebben la­
ten glanzen. Het haar sterft ten­
slotte. Silvikrin Liquid Sham- 
poon echter reinigt hoofdhuid 
en haar op delicate wijze.

Ik heb het ondervonden. Het 
beste haarwaschmiddel is Sil­
vikrin Liquid Shampoon. Heer­
lijk zacht. Vormt geen grijzen 
neerslag. Maakt het haar glan­
zend en gezond. Voedt het 
haar door het gehalte aan Neo- 
Silvikrin van Dr. Weidner.

Mevr. S. K., Rotterdam.
Duizenden vrouwen hou­
den hef haar gezond door 
Silvikrin Liquid Shampoon.
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een van de

zookookte 
waschte zoo

En gehuild dat ik heb! 
Sneeuwwitje was zoo goed 
voor ons; ze 
heerlijk en ze 
mooi.

Dit is heusch
mooiste legplaten van de zes 
en Moeder moet vlug nog 
twee pakken 1*2*3* koopen, 
want deze legplaat mogen 
jullie zeker niet missen.

Moeder vindt zeker wel, dat 
jullie den laatsten tijd erg 
rustig zijn en goed oppassen. 
Dat spreekt vanzelf, als jullie 
ook zulke fijne legplaten 
hebt.

1'2'3', Nederlands beste zelf­
werkend waschmiddel, doet 
de wasch, maar zorgt ook 
voor de kinderen.

1-2-3 • DOET DE WASCH ƒ

Handelsonderneming Arsol - Apeldoorn
k

zijn schamel studie vertrek je, en tot wie 
hij op bijna wonderdadige wijze was 
doorgedrongen.

Hij had een stelling ingenomen, hij 
was een rol gaan spelen en ijdelheid — 
de gemoedsbeweging, die meer kwaad 
en misschien meer goed doet dan eenige 
andere — wou hem niet toestaan, 
zichzelf te verkleinen in haar oogen. Er 
zat niets anders op dan dóórzetten.

„Ik moest eigenlijk een strijdteeken 
hebben,” zei hij eenigszins aarzelend.

„Een wat *”
„Een strijdteeken. Een oorlogsvaan.” 
Een beweging van haar hoofd gaf te 

kennen, dat zij ’t niet begreep. „Hebben 
we niet in huis, geloof ik,” zei ze.

„’t Hindert niet wat. Een handschoen, 
een sluier, een zakdoek. Iets dat u aan­
geraakt en gedragen hebt. Daar hebben 
ridders veel dienst van, als zij optrekken 
voor benarde jonkvrouwen.”

„O,” zei ze, „’n soort mascotte bedoelt 
u. Ik ben zelf ook bijgeloovig.”

Een romantisch antwoord was dit 
eigenlijk niet, maar Hadrian moest ’t 
er mee doen. Zij was zoo schoon, gelijk 
zij daar zat, zoo beminnelijk, zoo 
een sprookjesprinses, dat hij geen aan­
merkingen in zich kon toelaten, als hij 
naar haar keek.

„U was ergens van geschrokken, zei 
u,” trachtte hij te helpen.

Opeens leek zij heel klein en erbar­
melijk ; haar groote oogen werden 
donker van vrees.

„’t Was een reporter,” zei ze. „Iemand 
van een van die afschuwelijke kranten, 
waar altijd plaatjes in staan van. . . . 
van ’t lijk vlak na den moord. Hij 
kwam op de golfbaan van de Buiten- 
sociëteit naar me toe en vroeg allerlei 
griezelige dingen.”

„Wat bijvoorbeeld ?” vroeg Hadrian, 
zichzelf en zijn rol vergetend.

„Hij vroeg, of ik met Cleveland Chorley 
verloofd was.”

„En was u dat ?”
„Nee. Maar hij wou meniet gelooven, 

toen ik dat zei. En toen vroeg hij, of 
ik veel met Cleveland Chorley om had 
gegaan. En of hij me wel eens ge­
vraagd had.”

„En u zei t”
„Ik zei overal nee op.”
„Verder niets ?”
„O ja, nog veel meer. Hij vroeg, of 

ik ruzie met Cleveland gehad had. En 
toen wou hij weten— ’t zijn letterlijk 
zijn woorden — of Cleveland me een 
strop had laten halen. Ik zei, dat we 
geen ruzie hadden gemaakt en dat hij 
me geen strop had laten halen, en toen 
lachte hij. En toen zei hij, dat er hard 
moeite gedaan werd om ’t zaakje in den 
doofpot te stoppen, maar dat je veel 
invloed moest hebben, als je dat met 
een moord gedaan wou krijgen. En toen 
zei hij een paar dingen, die me echt 
bang maakten.”

„Namelijk ?” drong Hadrian.
„Hij zei, dat een senator natuurlijk 

veel invloed had en hij vroeg, waarom 
mijn vader zoo dringend naar Mark 
Trotter gevraagd had, den dag nadat 
ze Cleveland Chorley vonden.”

„Aha,” zei Hadrian.
„En al liep iedereen achter een meisje 

aan, daarom hoefde ze nog niet met 
pistolen te gaan schieten, zei hij.”

„Heeft hij dat gewaagd ?”
„Ja, en hij vroeg, waar ik dien avond 

geweest was. Ik zei, dat ’t hem niets 
aanging. En ik heb hem verteld, dat 
hij met vader te doen zou krijgen, als 
hij iets over me in die ellendige krant 
dorst te zetten. Maar daar had hij 
heelemaal geen respect voor.”

„En verder niets ?”
„En toen zei hij, dat vader misschien 

ruimschoots genoeg met zichzelf te doen 
zou krijgen.” Zij begon zacht te schreien. 
„Hij vond vader wel iemand, om leelijk 
uit te pakken, als iemand zijn dochter 

gemeen behandelde. Dat waren zijn 
eigen woorden. En toen zei hij : „Er is 
een zeker verband tusschen uw familie 
en dien moord. Dat voel ik met mijn 
klompen”.”

„Groote hemel!” riep Hadrian. Hij 
dacht snel aan dien avond terug, ’t Was 
donker geweest in die straat; er had 
zich verder geen levende ziel in bewogen. 
Hij wist zeker, dat niemand Ariadne 
of hém gezien had.

„’t Was dien man alleen om een 
sensationeel stukje te doen,” zei hij. 
„U hoeft echt niet bang te zijn. Buiten 
mij weet niemand, dat u er geweest bent. 
En niemand zal ’t ooit weten. Hij 
raadt er maar naar, dat zult u zelf 
ook wel inzien. Die steek op uw vader 
bewijst, dat hij geen feiten heeft.”

„Dat heeft me juist zoo vreeselijk 
bang gemaakt,” zei ze, niet meer 
schreiend, maai’ bleek en star.

„Wat !” 
„Dat over vader.”
„Moet u daarover tobben f Uw vader 

is er niet geweest. U wel. Ik weet niet 
waarom, en u hoeft ’t mij niet te vertellen, 

echt., Ik weet niet, wat u gedaan hebt, en ik 
zal er niet naar vragen ook. Maar u
weet in ieder geval, dat uw vader er 
niet geweest is.”

„Da’s juist het erge,” zei ze bijna 
fluisterend. „Ik weet niét, dat hij er 
niet geweest is.”

..Hoe bedoelt u ?”
„Er was iemand geweest, voor ik 

kwam. Want toen ik de deur opendeed, 
zag ik Cleveland dood op den vloer 
liggen. Ik zag dat hij dood was.”

Hadrian fronste. „Maar waarom hebt 
u die revolver opgepakt ?”

„Ik weet ’t niet. Ik was geschrokken. 
Ik wist niet, wat ik deed. Ik merkte 
op straat pas, dat ik de revolver in 
mijn hand had.”

Hij keek haar ontzet aan en beet 
op zijn lip. „O,” zei hij, opeens be­
grijpend, „u denkt, dat uw vader 
Chorley vermoord heeft.”

„Ik weet ’t niet ! Ik weet ’t werke­
lijk niet !”

„Maar wat kwam u er dan doen !” 
vroeg Hadrian.

„Dat kan ik u niet vertellen. Ik durf 
’t niet. Maar die reporter zal er achter 
komen. Dat weet ik. Hij... . hij had 
echte hondenooren.”

„Denk nu maar niet meer aan hem,” 
zei Hadrian. „Laat hem maar aan mij 
over.”

„U kunt toch niets beginnen.”
„Niet t” Hij glimlachte verdraag­

zaam. „Zooiets is kinderspel voor me 
— kinderspel. Dat moet u begrepen 
hebben, anders had u me niet ontbo­
den. Tob niet meer. Ik ga niet weg. De 
zaak is veilig in mijn handen. Om u van 
dienst te zijn, zou ik.... zou ik een 
heel elftal reporters uitroeien !”

Hij stond op en liep naar de hall. Hij 
keerde zich om en boog, zooals het 
aan een ridder betaamt — een ridder, 
die uittrekt, om een draak te verslaan. 
Toen liep hij naar de voordeur, maar 
voor hij die bereikte, deed een bediende 
haar open om de omvangrijke gestalte 
van Mark Trotter door te laten en zoo 
kwamen zij andermaal tegenover elkaar 
te staan. Trotter keek nijdig en wou 
iets zeggen, toen de stem van den sena­
tor achter Hadrian opklonk.

„Goeden middag, Trotter,” zei die 
stem.

Trotter stiet een dikken vinger naar 
Hadrian uit. „Wie is datvroeg hij 
ruzieachtig.

„Dat is meneer Hadrian Pink,” zei 
de senator. „Meneer Mark Trotter.”

„Zoo ! Die ! Wat moet hij hier ?”
Hadrian nam het antwoord voor zijn 

rekening. „Ik was van plan, u op te 
zoeken,” zei hij waardig, als een vorst, 
die tot een afgedwaald onderdaan spreekt, 
„en rekenschap van u te vorderen.”
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klein, vernuftig instrument kunnen 
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door deelname aan onzen 
GRATIS WEDSTRIJD, 
die alleen gehouden wordt 
voor hen’, die tot nu toe geen 
prijs bij ons hebben gewonnen.

Zendt ons Uw oplossing voor 
de. Prijsvraag „Wat zegt 
Lorre” en.... behalve Uw 
kans op een der groote geld­
prijzen verdient gij direct een 
belooning van f 1door de 
kwalificatie Uwer oplossing.

.... JANMAAT heeft gedurende zijn reis 
om de ïvereld zijn papagaai leeren spreken. 
Lorre probeert de namen van vijf Neder- 
hmdsche havenplaatsen te noemen, doch 
gooit alle lettergrepen door elkander.

WAT WIL LORRE ZEGGEN?....
De opgave is de namen van deze 5 
plaatsen samen te stellen.
De inzending der oplossing verplicht U 
tot niets.

ANTWOORDT PER OMGAANDE.
Evenals voorheen worden de prijzen in 
contanten ook thans weer door den Nota­
ris persoonlijk uitbetaald. Uw garantie 
ligt in de onverdeeld gunstige informaties, 
die de officieele instanties na ingewonnen 
inlichtingen steeds over ons verstrekken.

I Een kwalificatie in onzen wedstrijd I I is gemakkelijk te behalen, thans I 
Lmm. gemakkelijker dan ooit. «mJ

VOOR WAARDEN: 1. Schrijf op 
wit papier de namen der vijf 
Nederlandsche plaatsen. Schrijf 
daarna met vermelding van 
Mijnheer, Mevr, of Mei., uw naam, 
voornaam en adres. Gelieve ook 
duidelijk toe te voegen dag en 
maand uwer geboorte, s.v.p. 
zonder jaartal.
2. De mededinger, die ons zijn 
antwoord inzendt, zal per brief 
zijn stand ontvangen en tevens 
het verzoek een zeer bescheiden 
bestelling te doen, ondergaran- 
tie van ruil of zelfs terug­
betaling in geval van on­
voldaanheid.

3. Notaris Hermans zal een 
proces verbaal opmaken van de 
uitspraak der Jury, samengesteld 
uit onpartijdige en competente 
leden, die voor totalen indruk, 
schrift, vorm en verzorging der 
inzending de prijzen toekent; 
op haar beslissing bestaat 
geen beroep. Ons personeel en 
den winnaars uit onze vorige 
wedstrijden is mededinging ver­
boden.
De wedstrijd sluit op 15 Januari 
193Ó en de lijst der winnaars, 
met de namen der jury-leden, 
zal worden toegezonden aan de 
reglementair gekwalificeerden.
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„O ja ? Ik wou jou net opzoeken,” 
zei Trotter woedend.

„Dat treft,” zei de senator. ..Twee 
zielen één gedachte. Zullen we in mijn 
bureau gaan ? Dan kunnen we ’t vieren.”

VEERTIENDE HOOFDSTUK

HET „bureau” van den senator bleek 
een weelderige bibliotlieekkamer 
te zijn. Aan drie kanten reikten 

boekenkasten van den vloer tot het 
plafond, afgezien van de ruimte, die 
door een grooten haard in beslag werd 
genomen; de vierde kant was glas, en 
gaf uitzicht op het golvend landschap 
van het buitengoed. Het was een mooi 
vertrek, ’n vertrek, waarin men schoone 
gedachten kon denken, als men daartoe 
in staat was. Het was geen kamer van 
een politicus, geen vertrek, waarin men 
met een gerust geweten politiek ge­
knoei kon uitbroeden.

De senator wees met een vriendelijk 
gebaar stoelen aan. Hadrian keek rond 
en herinnerde zich hoofdstuk XII, para­
graaf B van het handboek, die luidde : 
„Pas u aan bij de omstandigheden en de 
omgeving, waarin gij u bevindt. Wijzig 
uw houding naar de plaats, waar gij 
vertoeft. Gedraag u in een gemeene 
gelagkamer op een wijze, die indruk 
kan maken op de bezoekers van zulk 
een hol; gedraag u echter in een paleis 
als een koning, standvastig, minzaam, 
beheerscht, waardig.”

Hadrian werd dus standvastig, min­
zaam, beheerscht, waardig. Met slechts 
heel weinig overdrijving zou men mogen 
zeggen, dat hij vorstelijk was.

Maar door al die vorstelijkheid heen 
tastten het zware dreigende lichaam 

• van Mark Trotter, diens woedende 
'grijze oogjes en onheilspellend strakke 
I trekken den echten Hadrian Pink aan, 
Idie er onder leefde, en maakten hem 
'meer dan bang.
. „Ik zou m’n nek maar ’n eindje 
•inhalen,” zei Trotter woest.
t „Mijn nek is in zijn gewone houding,” 
zei Hadrian.

„Dacht je, dat een kind Mark Trotter 
overbluffen kon ?”

„Als u dit gesprek wenscht voort 
jte zetten,” zei Hadrian met minzame 
en beheerschte waardigheid, „doet u ’t 
dan in een taal, die beter in deze om­
geving past.”

De senator scheen iets aan zijn keel 
te hebben en vroeg : „Zou ik mogen 
weten, waar ’t eigenlijk om gaat ?”

„Zeker, meneer,” zei Hadrian. „Ik
• ben directeur en verantwoordelijk leider 
van Droomland, een zoogenaamd Luna­
park. Het heeft ten doel, den burgers 
van deze stad een gepaste ontspanning 
te geven. Een zekere Porter Vane — 

' een individu met een slechte reputatie, 
naar ik gehoord heb — wil in mijn 
park een aantal zwendelmachines plaat- 

,sen, automaten en dergelijke.”
„Zoo ?” zei de senator en zijn blik 

rustte op Trotter.
„Ik heb me genoopt gezien, den man 

niet krachtige hand te verwijderen. In 
één woord, ik eh. . . . ik heb ’m een op- 

»stopper gegeven.”
« „Wacht even,” verzocht de senator. 
j„U, Hadrian Pink, hebt Porter Vane 
.een opstopper gegeven t”

; „Zoo’n opstopper,” zei Hadrian, „dat
. hij tegen de wereld lag.”

„Zou dat waar zijn ?” vroeg de senator 
.aan Trotter.
: „Hij heeft ’m geslagen,” zei Trotter 
I woedend.
j ..Mijn dochter schijnt een beteren kijk 
iop menschen te krijgen,” zei de senator, 
en hij keek Hadrian met een zekeren 
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Nas ailaan 51.Tel. int. 15866 Giro 142700. AMSTERDAM. N.Z. Voorburgwal 262. Tel.lm. 55170. Giro nr. V7M46.

schrik aan. „Neem me niet kwalijk, 
jongeman, maar u leek me heelemaal 
geen. ... geen geoefende slager.”

„Ik houd me in,” zei Hadrian be­
scheiden, „als de omstandigheden niet 
dwingen. Dan echter handel ik snel 
en.... en onbarmhartig.”

„Wel wel!” zei de senator met een 
stem van ontzag.

„Dus, zooals ik zei, ik sloeg dien Vane 
neer. Daarna verscheen er een bouw- 
inspecteur, die ’t een en ander afkeurde, 
en me te verstaan gaf, dat ik niet 
openen mocht, als ik Vane zijn appa­
raatjes niet neer liet zetten.”

„Vind je dat niet een beetje grof, 
Trotter ?”

„Zaken zijn zaken,” zei Trotter.
„En op welke wijze hebt u toén snel 

en onbarmhartig gehandeld ?” vroeg de 
senator.

„Ik heb de pers een interview toe­
gestaan en daarin heb ik de feiten 
uiteengezet. Ik heb een pagina in iedere 
krant gekocht, om den toestand krachtig 
samen te vatten. Op alle aanplakborden 
in de stad bazuin ik het geval uit en 
ik garandeer het volk, dat Droomland 
op den vastgestelden dag geopend zal 
worden.”

„En hoe denkt u dat voor elkaar te 
brengen f” vroeg de senator. Hij keek 
Hadrian aan met ongeloovige, nieuws­
gierige oogen. Er was geen ervaren 
menschenkennis noodig om te zien, dat 
bij iets ongeloofelijks voor zich had ; 
dat hij Hadrian iets even onmogelijks 
vond als een vuurspuwenden draak, of 
een kanarie, die de tralies van zijn kooi 
forceert en een wilden aanval op een 
arend onderneemt.

„Meneer Trotter is de zoogenaamde 
Bram van deze stad,” zei Hadrian. „Hij 
krijgt natuurlijk een portie van de op­
brengst van die dobbelmachines. Hij is 
dus een buitensporig oneerlijk individu, 
dat zijn macht misbruikt om zich te 
verrijken.”

Trotter bulderde het uit. Hij gebruikte 
woorden, lettergrepen, uitdrukkingen en 
heele zinnen. Hjj werkte met bijvoeglijke 
naamwoorden, gelijkenissen en scheld­
woorden. Kortom, hij luchtte een blinde 
woede, en blinde woede doet voor­
zichtigheid vergeten. Hadrian luisterde 
met kalme waardigheid, en eindelijk, 
toen Trotter buiten adem was, merkte 
hij op:

„Ik moet zeggen, senator, dat het 
mij eenigszins verbaast, zoo’n individu 
in uw huis aan te treffen. Hij staat 
blijkbaar ver beneden u. Of acht u den 
omgang met zulke.... schepselen noodig, 
om verkozen te worden tot het ambt, 
dat u bekleedt ?”

„Beken maar,” zei Trotter.
„Kalm, vrind,” zei de senator, en 

nu stond zijn gezicht zeer ernstig. 
„Laten we tot ons onderwerp terug- 
keeren. Wat was u aan ’t vertellen, 
meneer Pink ?”

„Ik was aan ’t vertellen,” zei Hadrian, 
„dat ik me op ’t oogenblik bezig houd 
met ’t succes van Droomland. Daarom 
neem ik deze gelegenheid te baat, om 
meneer Trotter een laatste kans te 
geven om eh.... in zijn hol te kruipen 
en ’t gat achter zich dicht te trekken.” 
Hij keek op zijn horloge. „Trotter,” 
zei hij, zoo ongeveer, als Peter de Groote 
tegen een moedjik gesproken kan 
hebben, „nog is het tijd om eh. ... in 
je schulp te kruipen.”

„Zoo’n. .. . zoo’n leelijk scheel mor­
mel !” zei Trotter kw aadaardig.

„Ik meen te mogen aannemen,” zei 
Hadrian, „dat u weinig zin hebt in 
een gezond pak ransel. In dat geval 
zult u uw taal moeten matigen. Voor
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de laatste maal — zul je Droomland 
met rust laten !”

„Ik zal ’t zoo hoog en zoo ver mogelijk 
uit elkaar laten barsten, al was ’t het 
laatste, wat ik ooit deed!”

„Het laatste, wat u als politiek 
knoeier doet,” zei Hadrian uit de hoogte. 
„U dwingt mij, om tijd, dien ik hoog 
noodig heb voor belangrijker zaken, te 
besteden, om u uit uw eh.. .. onwettige 
machtspositie te ontzetten.”

„U zegt !” vroeg de senator onge- 
loovig.

„Om meneer Trotter’s eigen korte en 
schilderachtige uitdrukking te gebrui­
ken,” zei Hadrian, „ik zal hem zoo hoog 
en zoo ver mogelijk uit elkaar laten 
barsten.”

Trotter gaf een kort smalend lachje, 
maar de senator boog zich naar voren 
en keek den jongen man in het gezicht.

„En hoe wou u dat aanleggen I” 
zei hij.

Deze regelrechte vraag rukte Hadrian 
zóó van den vloer; ze trok zijn hoofd 
achteruit; ze sloeg hem van zijn voet­
stuk van vertoon en liet hem in de lucht 
bengelen. Hij had de voorschriften van 
het leerboek opgevolgd ; hij had op- 
gehakt; maar nu stond hij voor een 
werkelijkheid, die niet met vlammende 
woorden of denkbeeldige daden te ver­
winnen was. Hij was er aan toe als een 
man, die óf visschen, óf aas steken 
moet en dan merkt, dat hij geen haak 
en geen zakmes heeft.

Maar de N.V. Karakterbouw had 
hem gegarandeerd, dat zij hem juist op 
zulke moeilijkheden zou voorbereiden. 
Hij moest zich niet uit ’t veld laten 
slaan. Nu hij machteloos in een hoek 
stond, moest hij durven. Hij moest een 
doodelijken pijl afschieten in de lucht 
en dien laten neerkomen, waar hij het 
best kon treffen. Maar zijn pijlkoker was 
leeg. Hoe ijverig hij ook zocht in zijn 
herinnering, het handboek bevatte geen 
hoofdstuk, dat op dezen staat van 
zaken toepasselijk was. Wat hij deed 
of zei, moest, vernietigend, verlammend, 
schrikwekkend zijn ; heldhaftig moest 
het zijn; zoo driest moest het klinken, 
en zoo raak moest het treffen, dat de 
vijand verward terugdeinsde. Het sprong 
hem in ’t hoofd en hij sprak het uit, 
voor hij tijd had gehad om na te denken. 
Als vermetelheid 
vermetel zijn.

„Iedereen kan 
doen!” zei hij.

Hij wTerd zich 
koude, doodsche, zware stilte, 
baar was, weegbaar. Zoo stil was ’t in 
de kamer, dat Hadrian meende er han­
den vol van te kunnen grijpen. Hij 
slikte en voelde zich afgrijselijk alleen. 
Hij keek naar den senator, wriens deftige 
gezicht strak en zonder uitdrukking 
stond; zijn oogen wendden zich naar 
Trotter, wiens trekken waren als graniet 
met ijs bedekt. Niemand bewoog zich. 
Hadrian voelde zichzelf verkruimelen. 
Hij had een ontzettend voorgevoel, dat 
hij bezwijken zou; dat zijn oogen 
heimelijk een weg zouden zoeken om te 
ontsnappen ; dat hij uiteen zou vallen, 
smelten, zich aan die twee mannen 
laten zien zooals liij was : een wezel in 
een geleende wapenrusting.

Toen sprak de senator.
„U zei iets over moord, geloof ik,” 

zei hij met een vreemde stem. „Dacht u 
aan een bepaalden moord ?”

Hadrian dwong zichzelf om zijn 
schouders op te halen. Hij dwong 
zichzelf tot een achteloos handgebaar. 
Toen hoorde hij zijn stem spreken en 
de toon was vrijmoedig en luchtig.

noodig was, zou hij

één moord

bewust van

te veel

stilte ---
die tast-

De maanden oefening voor een spiegel 
kwamen hem goed te pas.

„Ik dacht net aan den moord op 
Cleveland Chorley,” zei hij.

Nu blafte en bulderde Trotter niet. 
Heel rustig hief hij zijn zware lichaam 
uit den stoel. Hij keek niet naar Ha­
drian. Hij keek ook niet naar den 
senator.

„Ik ga maar weer eens verder,” zei hij.
Dat was alles ; geen stemverheffing, 

geen stembuiging ; alleen de eenvoudige 
mededeeling. En toen liep hij naar de 
deur.

„Wacht!” zei de senator.
„Ik ga maar eens verder,” herhaalde 

Trotter, en weg was hij.
„Wat weet u ?” vroeg de senator zacht.
„Een heeleboel,” zei Hadrian.
„Hebt u wel eens in een vliegtuig 

gezeten ?” vroeg de senator ernstig.
„Neen.”
„Ze gaan erg vlug,” zei de senator. 

„Je kunt er in een korten tijd een heel 
eind mee wegkomen.”

„Dat zal wel,” erkende Hadrian.
„Hebt u geld I”
„Ik eh.... vier of vijf dollar.”
De senator ging naar een afdeeling 

van een boekenkast en deed die open. 
Er kwam een safe te voorschijn. Zwij­
gend hanteerde hij het letterslot en 
opende de deur. Uit een vakje haalde 
hij een dik pak bankpapier.

„Neem maar mee,” zei hij.
Hadrian keek naar het bandje om 

het pakje; er stond op : „Vijfduizend 
dollar.”

„Waarvoor !” vroeg hij.
De senator haalde zijn schouders op. 

„Ik zal u met een auto naar ’t vliegveld 
laten brengen. Neem de eerste machine 
die vertrekt.”

,Waarheen ?” vroeg Hadrian.
(Doet er niet toe waarheen,” zei de 

zoo ver mogelijk. Ik 
of u ver genoeg kunt

naar de bankbiljetten
„Wilt u me

SPASEL SALTS
Zullen Uw lichaam de Jeugd teruggeven
SPASEL zouten zijn de 
meest volmaakte zouten, 
welke gebruikt kunnen wor­
den om het bloed te zui­
veren, de nieren te reinigen 
en de maag in prima con­
ditie te houden.
Niets is schitterender dan 
de SPASEL zouten om jong 
te blijven en veroudering 
tegen te gaan.
Aciditeit wordt opgeheven 
en daardoor groote verlich­
ting verkregen bij rheuma- 
tiek, enz. Alle giftige stoffen 
worden uit het lichaam 
verwijderd. Het is een schit­
terend middel en het gevolg 
is STRALENDE GEZOND­
HEID, terwijl de HUID er 
volmaakt zal uitzien.

IN FLESSCHEN VAN
f 0.60 EN ƒ 0.90
Indien Uw apotheek of dro­
gisterij SPASEL niet direct 
kan leveren, wordt, na ont­
vangst van het bedrag in 
postzegels of op giro 223199, 
het gewenschte direct toe­
gezonden door de Imp. 
BOROMAG, Heerengr. 258, 
Amsterd.-C. Vermeld naam 
van dit blad en Spasel.

senator, „alleen 
weet niet eens, 
komen.”

Hadrian keek 
en toen naar den senator,
omkoopen, om weg te gaan ?” vroeg hij.

„Ik help u om weg te komen.”
„Wilt u me weg hebben — u *” 
„ü bent jong,” zei de senator.
„U.... t4, senator Joyce, wilt me 

weg hebben !” Eigenaardig — Hadrian 
was zichzelf vergeten ; hij dacht aan 
geen veinzen en poseeren meer; hij was 
gewoon en hij was ontroerd — en hij 
maakte in zijn natuurlijkheid en zijl * 
ontroering indruk ook. „Ik had u voor 
een goedmensch gehouden,” zei hij. „Ik 
voel me in u teleurgesteld, ’t Is niet 
prettig, teleurgesteld te worden. Toen 
ik kwam, heb ik u aangekeken en ik 
heb u bewonderd. Ik had al hoop, dat 
ik vriendschap voor u zou gaan voelen.’

„De tijd gaat voort,” zei de senator 
met effen stemgeluid.

„Zijn dan alle menschen,” vroeg 
Hadrian — en hij dacht aan zichzelf 
en aan zijn leerboek en zijn groot­
doenerij — „zijn dan alle menschen 
mets dan holle schijn'f Is dan de 
grootheid van groote mannen, de goed­
heid van goede menschen alleen maar 
geveinsd ? Ik sta verstomd. Is er dan 
geen mensch te vertrouwen ! Is heel de 
wereld maar comedie ? Is er niets 
degelijks en eerlijks ? Als dat zoo is, 
dan is ’t leven haast het leven niet 
waard.”

„Wil je Mi gaan, jongmensch f” 
„Trotter is hier gekomen,” zei Hadrian, 

„om over Cleveland Chorley te praten.” 
Het was een t>eweging, geen vraag.

Worc/f vervolgd.
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Vriendin : Wie zou kunnen gelooven, dat je pas drie 
maanden geleden nog zoo dik was. Ik herken je 
nauwelijks. Je ziet er in die japon schitterend uit.

Moeder : O ja. Ella is minstens 20 pond afgenomen 
in die drie maanden, en ze voelt zich volmaakt 
gezond. Als ze nu gaat dansen, bewonderen alle 
mannen haar. Het is wonderbaarlijk, hoe het 
geheele gezicht verandert als het lichaam slank 
is en de dikte verdwijnt.

Vriendin : Hoe ben je zoo geworden, Ella ?
Ella : Zal ik het je zeggen ? Ik nam SPASEL SALTS

— en ze zijn prachtig. Ze bevatten bestanddeelen 
om het bloed te zuiveren, en ik voelde mij uit­
stekend toen ik ze gebruikte. Ik heb mij nooit 
beter gevoeld dan nu. Omdat ik zoo dik werd, 
kreeg ik er last van. Ik danste niet. Ik at slechts 
weinig, omdat alles me dik maakte. Nu voel ik 
me best ; als ik nu te veel heb gegeten, of iets 
mij niet goed bekomt, is een lepeltje SPASEL 
ZOUTEN voldoende om me weer volmaakt in 
conditie te brengen en me slank te houden.

Vriendin : Ik ga direct SPASEL ZOUTEN gebruiken. 
Ik ben pas 26 en weeg 88 Kilo. Waarom zou ik 
niet net zoo’n figuur als Ella hebben ?

Moeder : Uitstekend !

Ten einde het U mogelijk te maken, zelf over de schitterende werking dezer Spasel 
zouten te kunnen oordeelen, zijn wij gaarne bereid U een flink monster Spasel 
zouten toe te zenden. Zendt deze coupon in met 2 postzegels van 5 ct., gefrankeerd 
als brief (of stort het bedrag onder vermelding van dit blad en 'dit monster op onze 
postgiro-rekening 223199) aan Imp. BOROMAG, 258 Heerengracht, Afd. K. A’dam-C. 

en U ontvangt gratis een monster thuis.

Dit is Suusj* B. Drinkt eiken dag 
haar Millioenen Levertraan.
De trotsche Moeder schrijft bij de 
foto:
,, Sausje is prachtig gezond, terwijl 
ik verleden jaar den geheelen win­
ter met haar heb gesukkeld.
Millioenen Levertraan: Er bestaal 
niets beters in de wereld."

Leid ook Uw kind 
gezond door 

den winter
Geef Uw kind Millioenen Levertraan uit de fijnste, 
versche levers van Heilbot en Kabeljauw, met 
méér dan een millioen Internationale Eenheden 
Vitaminen A en D per Kg.
Voorkomt en bestrijdt Engelsche ziekte, kweekt 
sterke tanden, kiezen en beenderen, geeft weer­
standsvermogen tegen ziekten, verkoudheden en 
infecties.
Staat aan de spits in de wereld.

Alleen bij Apothekers 
en erkende 
Flesch voor

MILLIOENEN
LEVERTRAAN

Méér dan een millioen Int. 
Eenh. vitaminen A per Kg. en 
200.000 Int. Eenh. vitaminen D.

Drink Millioenen Levertraan



36

HAKEN EN BREIEN
D

E haak- en breiwoede heerscht weer alom! Het is een soort ongevaarlijke ziekte, die nooit heelemaal verdwijnt en waarvan het verloop zich kenmerkt door „langdradig­heid” !Onder onze lezeressen tellen wij tientallen—neen, zonder overdrijving mogen wij gerust zeggen : honderdtallen van ijverige breisters. Er zijn dames, die aan haar.... driehonderdste pullover bezig zijn !Wij stellen ons voor ten gerieve van al deze nijvere handen een garische serie haak- en brei-modellen te geven. Met opzet kozen wij die modellen, die ook door de minder geoefenden kunnen worden vervaardigd zonder al te veel hoofdbrekens.Wij openen onze serie met een snoezig baby-jasje, een gehaakt kraagje, en een jumper met gaatjes-ver­siering.Het jasje vraagt maar heel weinig wol (ongeveer 75 gram) en is werkelijk in een ommezientje klaar. Wolrestjes kunnen hiervoor uitstekend dienst doen. Hebben we lichtblauwe en witte of lichtblauwe en rosé wol, wat let ons dan om beurtelings banden in een dezer kleuren te breien ? Het effect zal er des te aardiger door zijn.Ook kunnen wij het bovenstukje met de mouwtjes in afstekende kleur of half afstekend breien. Met dit laatste bedoelen wij : 1 pen wit, 1 pen lichtblauw en dan het ondergedeelte effen wit of effen licht­blauw.Het kraag- en manchetgarnituurtje (de manchetten worden precies als het kraagje gehaakt, alleen klei­ner van omvang) wordt van fijn écru-kleurig Anker cordonnet mercerisé-garen No. 30 gehaakt. Benoo- digd voor kraag en manchetten 2 kluwentjes van 20 gram.Voor de slipover hebben wij aan wol ongeveer 2 knotten van 100 gram noodig.Heel aardig staat het om den openge werk ten drie­hoek in afstekende kleur of in een donkerder tint van dezelfde kleur als het overige gedeelte te breien.
cBaby-jasje

Men begint dit jasje bij den rug.
De rug:Opzetten 60 steken.Hierop breien 72 toeren, 3 recht. 3 averecht met verspringen bij iederen toer.Dan volgt 1 gaatjestoer : (* 1 omslaan, 2 samen- breien. Herhalen vanaf ♦)Hierna zet men aan beide zijden van de pen 40 steken erbij op, voor de mouwtjes, zoodat men nu 140 steken op de pen heeft (60 en 2 maal 40).Hierop worden 15 pennen heen en terug recht gebreid.Daarna worden in het midden 30 steken afgekant voor den bals.Met 1 kant gaat men nu verder en breit weer 15 toeren recht, waarbij aan de zijde van de hals­uitsnijding er bij iederen toer 1 steek bijgemeerderd wordt.Nu worden de 40 steken, die voor het mouwtje opgezet zijn, weer afgekant, waarna men voor het voorpand 30 steken op de pen moet hebben.Eerst wordt nu weer een gaatjestoer gebreid, en daarna 72 toeren 3 recht. 3 averecht met ver­springen bij iederen toer. Daarna af kanten. Men heeft nu den rug met mouw en 1 voorpand.Het andere mouwtje met het daaraan gebreitfe voorpand wordt even zoo af gebreid.

De mouwtjes en de zijnaden worden nu dicht­genaaid.De hals en de manchetjes worden met een picotje omgehaakt (1 vaste, 3 lossen, 1 vaste in den eersten losse, 1 v&ste).De mouwtjes worden een eindje teruggeslagen, waardoor men een manchetje krijgt.Door den gaatjestoer wordt tenslotte een wit lint geregen en het jasje is klaar !
Kraagje

Opzetten 34 lossen. Er wordt ingestoken in de achterste lus van iederen steek.Ie toer : vasten.2e toer : „3e toer : „4e toer : „5e toer : 13 vasten, 1 half stokje, 1 losse, 2 stok­jes, 1 losse, 2 stokjes, 1 losse, 2 stokjes, 1 losse, 2 stokjes, 1 losse, 2 stokjes, 1 losse, 4 stokjes ; om- keeren.6e toer : 4 stokjes, 1 losse, 2 stokjes, 1 losse, 2 stokjes. 1 losse, 2 stokjes, 1 losse, 2 stokjes, 1 losse, 2 stokjes, 1 losse, 2 stokjes, 1 losse. 2 stokjes, 1 losse. 1 half stokje, 7 vasten.7e toer : als de vijfde.5 toeren vasten overhaken.Herhalen vanaf den 5den toer.Men haakt verder tot men 20 open waaiertjes heeft verkregen, waarna het kraagje afgewerkt wordt met de 4 toeren vasten waarmede men begonnen is.Tenslotte wordt de bovenkant omgehaakt met 1 toer vasten.

Slip-over
Voorpand.Opzetten 88 steken.Men breit den boord 2 recht — 2 averecht, onge­veer 8 cm. hoog.Ie toer : 11 recht ; 66 averecht; 11 recht.2e toer: 11 averecht; ** 1 omslaan; 2 samen- breien ; herhalen vanaf ♦♦ ; 11 averecht.3e toer : 13 recht : 62 averecht ; 13 recht.4e toer: 13 averecht; *♦ 1 omslaan, 2 samen - breien ; herhalen vanaf ; 13 averecht.5e toer : 13 recht ; 58 averecht ; 15 recht.6e toer : 15 averecht ; ♦♦ 1 omslaan ; 2 samen - breien ; herhalen vanaf ; 15 averecht.Aan iederen kant breit men zoo steeds een gaatje minder. Men gaat door, tot men 1 gaatje «verhoudt.Daarna breit men met trüotsieek verder: > pen

recht, 1 pen averecht, tot men een hoogte heeft van 26 cm. vanaf den boord.Voor het armsgat kant men nu aan iedere zijde 4 steken ineens af, en bij vijf opeenvolgende toeren aan iederen kant 1 steek, zoodat men in het geheel aan beide kanten 9 steken afkant.10 pennen boven het armsgat kant men in het midden 20 steken af voor de halsopening en ver­volgens aan iederen kant nog 5 steken in den loop van het voorpand. Men breit rechter en linkerhelft - nu na elkaar af.Als men ongeveer 16 cm. hoog heeft gebreid vanaf het armsgat, kant men den schouder af.Zoo wordt eerst het eene en dan het andere voor­pand af gebreid.
De rug.Opzetten 76 steken.De boord als bij het voorpand.Ie toer : 5 recht ; 66 averecht ; 5 recht.2e toer : 5 averecht; ** 1 omslaan ; 2 samen- breien ; herhalen vanaf **; 5 averecht ;3e toer : 7 recht ; 62 averecht ; 7 recht.4e toer : 7 averecht ; ♦♦ 1 omslaan ; 2 samen- breien ; herhalen vanaf ♦♦, 7 averecht.Verder doorbreien als bij het voorpand.Voor het armsgat aan iederen kant 4 steken ineens afkanten en vervolgens bij vijf opeenvolgende pen­nen nog 5 steken in totaal.Op 40 pennen boven het armsgat in het midden 14 steken afkanten voor de halsopening.Bij drie opeenvolgende pennen nog 3 steken min­deren in totaal.Men breit in het geheel na de mindering van 14 steken nog 10 pennen. Dan wordt de schouder af- gekant. Den anderen kant breit men tegenovergesteld gelijk.Hierna wordt de slip-over in elkaar gezet.Op 3 pennen worden de steken van de halsopening opgenomen, waarna men met 4 pennen hierop een boordje breit van 2 recht, 2 averecht en wel 7 toeren hoog.De armsgaten worden op dezelfde manier afge­werkt.Voor de boordjes neemt, men een stel fijnere pen­nen.



NOVEMBER IN DEN TUIN

H
ET lijkt voor den leek, dat Novem­
ber een stille maand is wat de 
werkzaamheden in den tuin betreft.

Alles is uitgebloeid, en als de dorre 
bladeren netjes zijn opgeruimd en de 
paden geharkt en geschoffeld, dan is het 
wachten op de vorst.

Maar dat is een vergissing. In No­
vember valt er heel wat te doen in den 
tuin.

November is de tijd om rozen te 
planten en alle planten, die in het na­
jaar hun blad verliezen. Ook fruit- 
boornen planten wij in deze maand.

De grond is nog niet zoo hard, dat wij 
niet kunnen spitten en het weer is in 
November nog niet zoo koud, dat de 
planten geen nieuwe wortels vormen.

Alle niet winterharde planten in den 
tuin, die nog niet voor den winter ge­
dekt zijn, moeten nu wTorden toege­
dekt.

Turf strooisel is hiervoor het aange­
wezen materiaal, maar bij gebrek hier­
aan kunnen wij ook droog blad nemen 
en hierover wat rijshout leggen tegen 
het op waaien.

Van grootere planten wordt de voet 
bedekt met turfstrooisel of blad, ter­
wijl men de plant inpakt in stroo.

Het kan reeds enkele graden vriezen, 
voor en aleer wij eraan denken onze 
rozen te dekken. Stamrozen worden 
voorzichtig omlaag gebogen en met zand 
en blad gedekt, terwijl men den grond 
tusschen struikrozen met molm be­
strooit of met droog blad.

Een ander werk voor de November - 
maand is het scheuren van onze Mont- 
bretia’s. Weinig planten zijn zoo voor- 
deelig om te kweêken als juist deze, daar 
zij zich zeer snel vermeerderen.

Willen wij goede, rijkbloeiende, sterke 
planten verkrijgen, dan moeten wij ze 
om de drie jaar scheuren. Van een 
behoorlijk uitgedunde, drie jaar • ge­
leden geplante kluit kunnen wij na 
scheuring in deze maand ongeveer 50 
plantjes verwachten in het voor­
jaar.

Daar het in elkaar groeiende wortel­
gestel de planten op den duur niet in 
voldoende mate van voedsel vóórziet, 
zijn zij zeer dankbaar voor het scheuren 
en vermeerderen zich snel.

Wij zoeken de beste exemplaren uit 
en planten deze ongeveer 6 a 7 cm. 
diep op een afstand van 10 cm. onder­
ling, nadat wij den grond te voren flink 
hebben omgespit en gemest.

De mest moet tamelijk diep in den 
grond worden gewrerkt. Men strooi© wat 
fijn, scherp zand in de voren.

Planten scheuren wTil zeggen : met 
een scherp mes den w ortelstok in ver­
schillende stukken snijden, welke stuk­
ken afzonderlijk wrorden uitgeplant.

Een ander Noveinberwerkje in den 
tuin is de verzorging van ons grasveld. 
Het gras kan nog mooi groen zijn in 
deze maand, maar toch zal het vermoe­
delijk veel dunner zijn geworden.

Ten einde een mooi vol grastapijt te 
verkrijgen gaan wij als volgt te werk :

Twee kruiwagens vol goede tuin­
aarde worden met een kruiwagen vol 
drogen, ouden stalmest goed dooreen- 
gewerkt. Dit mengsel wordt over het 
grasveld uitgestrooid, ongeveer 1 cm. 
dik.

Vervolgens wordt het mét een tak­
kenbezem terdege ingeborsteld.

Na een paar weken volgt een strooi­
sel van beendermeel, te gebruiken 11/2 
ons per vierkanten meter.

Velen meenen, dat het gras gedurende 
de wintermaanden niet behoeft te wor­
den bewerkt met de grasrol.

Dit is echter uitstekend voor het gras,

doch het mag geen vriezend weer 
hiervoor zijn en de grond mag vooral 
niet te nat zijn. •

Het aldus in November bewerkte! 
grasveld zal ons stellig in het voorjaar ? 
rijkelijk beloonen voor onze moeite en!; 
goede zorgen. j

Hebben wij leege perken, waar delj 
zomerbloemen uit verwijderd zijn en; 
waarin wij geen bollen of andere ge-1 
wassen hebben gepoot, dan dienen. 
deze zoo diep mogelijk te worden om-j 
gespit, hetgeen trouwens met ieder vrij | 
stukje grond in den tuin in deze maand j 
behoort te geschieden.

i
Wat onze kamerplanten betreft, wil-- 

len wij er nog op wijzen, dat men toch ‘ 
vooral niet met koud water zoo uit de 
kraan moet gieten. De kamerlucht is| 
over het algemeen in deze maand zeer; 
warm en droog door het stoken.

Daarom moeten wij vooral dagelijks i 
gieten met water op kamertemperatuur. ’

Af en toe moeten wij met een fijnen: 
sproeier palmen en andere kamerplanten 
besproeien.

Uitgebloeide chrysanthemums moeten 
thans worden ingesneden en in den- 
kelder geplaatst.

RECEPTEN VOOR 
DE KEUKEN

Aa rdappelpanneko^r.

Kruim van koude gekookte aardap-; 
pelen, zout, nootmuskaat, plantenboter 
of vet. _

Bereiding : Maak de aardappelen met­
een vork fijn en vermeng ze met wat: 
zout, nootmuskaat en een stukje plan-' 
ten boter tot een stevige massa.

Laat in een koekepan het vet heet 
worden, tot er damp afkomt, spreid met 
een vork de aardappelmassa hierin uit en, 
bak den koek eerst aan den eenen kant, 
keer hem op een deksel en bak dan den : 
anderen kant goed bruin. i
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Groenten uit het zout.

Bereiding : Wasch de groenten niet, 
zet ze op met zooveel kokend water, ‘ 
dat ze onder staan en laat ze bijna gaar 
koken.

Giet de groenten af, zet ze opnieuw op 
met kokend water, laat ze een kwar-, 
tiertje koken, verversch het water en 
herhaal dit, tot de groenten niet meer. 
zout zijn. ;

Stoof ze op de gewone wijze.

Kaaskoekjes. i

% pond bloem ; y2 pond boekweite- 
meel; 6 kopjes lauwe melk afgestre-;
ken eetlepel zout; een tikje gist ; iy> 
ons geraspte kaas, olie of vet.

Bereiding: Roer bloem en boek wei te-1 
meel door elkaar, maak er een kuiltje 
in, doe daarin de gist, die met wat lauwe 
melk goed glad is geroerd. Roer van het: 
midden uit het meel erbij, af en toe wat 
melk toevoegende, tot ’t een stevig1 
beslag is geworden. Besla dit tot de 
klontjes eruit zijn en zet het in warm 
water 1 uur te rijzen. Rasp intusschen > 
de kaas en roer deze met ’t zout door het ’ 
beslag. Bak er dan in een koekepan met 
olie of reuzel op een matig vuur dikke 
koekjes van. Keer deze om, als ze van j 
boven droog zijn geworden en bak den j 
anderen kant.

Jegeu koude

een uitstekende bescher­
ming : Bleyle-directoires 

houden Uaangenaam warm. 
Nauw sluit zich de zeer elas- 

tische gebreide stof om het 
lichaam. Opkruipen is niet 

te vreezen, want het boven­
stuk is zonder eenigen naad. 
Bleyle-directoires zijn bij­

zonder stevig door het extra 
versterkte, naadlooze kruis. 
Draagt ook ü de uitste­

kende Bleyle-directoires.

.8Ziez^£e
\ raagt het adres van den dichtstbijzijnden leve­
rancier aan L. Zaalberg. Victorialaan 1. Wassenaar.

Poeder 
en 
crème 
in 
één!

De beroemde Fransche actrice Vera Flory schrijft: „Zonder crème 
en zonder poeder, enkel en alleen „Velouty de Dixor”, geeft een 
volkomen metamorphose van Uw persoon." Deze schoone actrice 
kent bij ervaring de weldadige uitwerking van „Velouty de Dixor . 
Samengesteld uit een zachte crème en gebonden door een onweeg 
baar poeder verleent „Velouty de Dixor" binnen 10 seconden aan 
Uw gelaat, handen, armen en décolleté een frissche teere teint 
en een duurzame matheid.

\IIOlll' l>P<J>K
De origineele combinatie
van crème en poeder.

Verkrijgbaar vanaf 30 ets. in alle goede parfumerie- en kapperszaken in 5 tinten; 
Blanche. Naturelle. Ivoire, Ocre en Soleil-Doré (de laatste geeft aan de huid een 
zongebruinde kleur).

GRATIS:
♦

Om een monster te ontvangen van de drie voornaamste kleuren is het voldoende 
naam en adres te zenden, alsmede f0.25 aan postzegels aan de Import, voor Neder­
land: N.V. v. d. LAAKEN’s Handels-Mij., Leidschekaae 98 A, Amsterdam-C., Tel. 3Ó372



AMÏ GROSKAMP TEN HAVE:

WEINIG MAAR GOED
D

E kwestie veel-maar-goedkoop of weinig - 
maar-goed heeft ten allen tijde heel wat 
vrouwenhoofdjes in beroering gebracht.

De meest ideale toestand is natuurlijk 
veel en... . goed, maar het zijn er maar weinigen, 
voor wie dat is weggelegd. De meesten onzer heb­
ben nu eenmaal te kiezen tusschen veel-en-goedkoop 
en weinig-maar-goed.

Hoe jonger de draagster der kleeren is, hoe meer 
zij zal overhellen naar de hoeveelheid en hoe ouder 
de vrouw wordt, hoe meer zich haar smaak ontwik­
kelt en hoe meer zij waarde zal gaan hechten aan de 
kwaliteit.

Immers wie enkele goede stuks lang draagt, draagt 
iets goeds, waarvan snit en plooien val bewaard blij - 
ven, tot het kleedingstuk versleten is.

Het niet denkbeeldige bezwaar van weinig afwis­
seling weegt ruimschoots hiertegen op.

Met hoe weinig zou ik toekunnen ? vroeg ons on­
langs een pas getrouwde vrouw, die nog nooit over 
eigen kleedgeld beschikt had, ik bedoel. ... hoeveel 
japonnen, mantels, hoeden en zoo — om voor alle 
gelegenheden klaar te zijn en toch niet te veel geld 
uit te geven f

Voor alle gelegenheden klaar, dus.... nooit: niets 
om aan te doen ?

Wij vonden de volgende samenstelling, die welis­
waar een minimum vormt, doch waarmede men met 
wat overleg heel goed het seizoen kan doorkomen. 
Een rok met twree blouses en een paar zelf gebreide 
truitjes en slipovers voor ’s morgens. Bij somber 
weer wordt hierbij een sportieve gabardine regen­
mantel gedragen, met een extra-truitje eronder als 
het koud is en om den hals een van die leuke, vlotte 
wollen sjaals, die zoo fleurig staan en waarbij meestal

bijpassende mutsjes worden gebreid (of gekocht). 
Voor middagdracht een driekwart mantel van ge­
schoren lamsvel met ’n hoed, die past bij de middag - 
japon, welke uiteraard alleen maar voor visite e.d. 
doeleinden wordt gedragen. Bijv, zooals onze af­
beelding toont : een donkerblauwe rnatzijden japon 
met opengewerkten chroom-nikkelen gesp, gedra- 
peerden hals en een zeer discrete opengewerkte ver­
siering boven de zeer wijde driekwart mouw.

Een lichtgrijze bontmantel en donkerblauwe hoed 
met dito wildlederen handschoenen staan hier mooi 
bij-

Hebt ge al de nieuwe, zeer practische handschoenen, 
uit twee soorten leder in een kleur vervaardigd, ge­
zien ? Bovenop zijn zij van wildleder en binnenin 
zijn het handvlak en de vingers van glacé-leer. Hier­
mede w ordt het bezwraar van wildleder. dat op den 
duur kaal wordt en gaat glimmen, ondervangen.

De middagjapon doet ook voor informeele avond- 
gelegenheden dienst, als daar zijn : bioscoop, thee- 
bezoek, kaartavondje, concert en_ een eenvoudig 
theater-bezoek.

Voor gala kiezen wij een avondjapon van licht­
blauwe, nijlgroene of w it met gouddraad doorweven 
clocké-stof met ter taillehoogte of aan het décolleté 
een zeer groote corsagebloem.

De bontmantel kan ook als avondmantel dienst 
doen.

Natuurlijk kan een eenvoudig, vlot dansjurkje de 
plaats van het zeer gekleede toilet innemen.

Hoofdzaak is, dat een handige vrouw’ met smaak 
met dit minimum overal een goed figuur zal weten te 
slaan.

En nu hopen w ij maar, dat er geen strenge vaders 
of zuinige echtgenooten zijn, die dit onder oogen 
krijgen.

Het droevige resultaat zou vermoedelijk zijn, dat 
zij de garderobe van hun „vrouw volk” aan de hand 
van deze opsomming onmiddellijk als zijnde weel­
derig en overdadig zouden veroordeelen.

En hoe zou het dan moeten met al de nieuwe mo­
dellen, die wij in gedachten druk bezig zijn aan te 
schaffen ? !
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437. Jurkje van blauwe stof, hals afge­
werkt met kraag en strik, leeren ceintuur 
en zakken. Verkrijgbaar in bovenwijdte 
76 en 80 cM. Benoodigde stof : 2 x de 
lengte d 140 cM. breed.

439. Mantel, jekkermodel, klein bont- 
kraagje, schouder stuk, ingezette zakken, 
2 rijen knoopen. Verkrijgbaar in boven­
wijdte 72 en 76 cM. Benoodigde stof : 
2 X de mantéllengte d 140 cM. breed.

438. Mantel van blauwe stof, sjaal, bont­
kraag, twee rijen knoopen en ceintuur. 
Verkrijgbaar in bovenwijdte 76 en 80 cM. 
Benoodigde stof: 2 x de mantellengte 
d 140 cM. breed.

440. Bokje en blouse. Rokje met plooien: 
blouse met schouderstuk en biezen. Ver­
krijgbaar in hovenwijdte 72 en 76 cM. 
Benoodigde stof voor den rok : 2 x de 
roklengte d 90 cM. breed; voor de blouse : 
1.50 M. d 90 cM. breed.

jF ■ jSBBP Micro - foto: 
') Met kalk- 
zeep bedekt, 

ruw haar (grijze neerslag).
2) Met Zwartkop Shampodor ge- 
wasschen haar: zuiver en glanzend.

ihaarwasxhing geconcen- '

Van alle in deze rubriek afgebeelde genummerde kostuums, die ontleend zyn aan het 
mode-album „Winterweelde”, zijn patronen verkrijgbaar tegen den prijs van sO ets. voor 

complets, 35 ets. voor mantels en japonnen en 20 ets. voor rokken, blouses, kleine avondjasjes 
en kinderkleeding. Bij bestelling vooral opgeven het gewenschte maat nummer. Bestellingen 
kunnen geschieden bij uw agent of bezorger: door girostorting op No. 142700: door toezending 

van het bedrag per postwissel of in postzegels aan het
PATRONENKANTOOR „PA NO RA” - NA SS AU PLEIN 1, HAARLEM ! 

waarbij 10 ets. extra voor toezending per post verschuldigd is. Men kan echter de patronen ook j 
afhaien aan het bureau van dit blad.

^eedóde^fnó 
toon/diiaed/K aan 

dat het haar met Zwartkop 
"Shampodor” gewasschen werd. - 
Haarglans zorgt ervoor, dat het 
haar geen nadeelige alkalische 
opzwelling ondergaat en dat het 
bevrijd blijft van kalkzeep, dien 
hinderlijken neerslag, welke aan 
het haar allen glans ontneemt.

Geeft U derhalve Uw haar de juiste verzorging met de 
zeepvrije, niet-alkalische Zwartkop "Shampodor”! Dan blijft het ge­
zond, stevig en elastisch en de ondulatie houdt nog ééns zoo goed. 

Blondines, die de blonde tint wijlen behouden of deze lichter 
wenschen, bevelen wij in het bijzonder Blond Speciaal aan.

ZWARTKOP SHAMPOD
het Htcdc'iïu' haaiï/UMibeh/rriiddeZ

Voor iedere haarsoort: goud-witte verpakking 
Blond-Speciaal: groen-wifte verpakking

HOE BEHOORT HET
EIGENLIJK?

Het hoort, dat een bruidegom, be­
halve voor den bruidsbouquet, zorgt 
voor bouquetten voor de bruidsmeisjes.

Behalve een bouquet behoort de brui­
degom een geschenk aan de bruids­
meisjes aan te bieden. Dit geschenk, 
meestal iets van goud of zilver, wordt 
tegelijk met den bouquet gezonden.

Een heer, die aan een dame wordt 
voorgesteld op een soiree waar ook ge­
danst wordt, behoort die dame meteen 
om een dans te vragen.

Een servet aan tafel behoort nimmer 
ergens anders dan over de knieën ge­
legd, zoowel hij heeren als bij dames. 
Het instoppen in boord, vest of japon 
geldt als een zonde tegen de etiquette.

Een ouder iemand of een persoon hoo- 
ger in rang of stand laat men natuurlijk 
altijd voorgaan bij het binnenkomen, 
ook bij het trap afgaan of instappen in 
tram of auto.

Een uitzondering hierop maakt het 
uitstappen uit een voertuig. Een heer 
of een jonger iemand zal het eerst uit­
stappen teneinde in de gelegenheid te 
zijn de dame of den ouderen persoon 
bij het uitstappen de hand te bieden.

Wanneer men onder het eten gedu­
rende een oogenblik més en vork niet 
gebruikt, behooren deze in geen geval 
half op het bord en de tafel te rusten ; 
men legge het gereedschap dan even ge­
kruist op het bord.

Het is correct om, wanneer men voor-* 
gesteld wordt, enkel een buiging te* 
maken en te zeggen : aangenaam. Men» 
lette echter op, of de andere persoon dej 
hand uitsteekt. j

Jongelui wisselen meestal een jovialen 
handdruk op Engelsche wijze.

Waf zullen we eten?
Maandag: Hutspot met klapstuk.

Broodschotel met appelen.

Dinsdag: Gebraden osserib met ca-
pucijners.
Gestoofde peren.

Woensdag: Koud ribstuk met roode 
kool.
Griesmeel met rozijnen.

Donderdag: Varkenslapjes met bleek­
selderij.
Rijst met zoete appelen.

Vrijdag: Aardappelsoep.
Gekookte bot, eiersaus en 
worteltjes.
Ketelkoek met stroop.

Zaterdag: Sla van vischresten met
tomaten en harde eieren. 
Spekpannekoeken.

Zondag: Bloemkoolsoep.
Gebraden konijn met ap­
pelmoes.
Vanille vla met jam.

Verwijder tandfilm en ontsluier 
de schoonheid van Uw tanden.
Paarlen zijn kostbaar - maar niet zoo 
kostbaar als de fonkelende paarlen 
in Uw eigen mond - Uw tanden. 
Om de natuurlijke schoonheid van 
Uw tanden te voorschijn te doen 
komen, behoeft U slechts de tand­
film te verwijderen - dat kleverige 
laagje, dat U met de tong kunt voelen. 
Het verwijderen van tandfilm is de 
voornaamste taak van Pepsodent. 
Thans is Pepsodent hiertoe nog beter

in staat dan ooit te voren. Zijn nieuwe 
reinigende en polijstende stof brengt 
onmiddellijk verandering in het uiter­
lijk der tanden. Uitsluitend Pepsodent 
bevat deze opzienbarende stof - geen 
enkele andere tandpasta geeft dezelfde 
resultaten.

Gebruik Pepsodent. Ziet op welk een 
snelle en onschadelijke wijze Pep­
sodent de tanden bevrijdt van de 
vernielende tandfilm.

VERLAAGDE PRIJZEN

45 ct. en 70 ct.

PER TUBE.



VAKMAN EN LEEK
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